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ABOUT THE AUTHOR

Hadrat Mirza Ghulam Ahmad® was born in 1835 in Qadian,
India. Since his very youth, he had dedicated himself to prayer
and the study of the Holy Quran and other scriptures. He was
deeply pained to observe the plight of Islam, which was being
attacked from all directions. In order to defend Islam and present
its teachings in their pristine purity, he wrote more than ninety
books, thousands of letters, and participated in many religious
debates. He argued that Islam is a living faith which can lead man
to establish communion with God, culminating in moral and
spiritual perfection.

Hadrat Mirza Ghulam Ahmad® started experiencing
Divine dreams, visions, and revelations at a young age. In 1889,
under Divine command, he started accepting initiation into
the Ahmadiyya Muslim Community. Divine revelations con-
tinued to increase and God commanded him to announce that
He had appointed him to be that very Reformer of the Latter
Days who was prophesied by various religions under different
titles. He claimed to be the very Prophet who the Holy Prophet
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Muhammad** said would be raised as the Promised Messiah and
Mahdi. The Ahmadiyya Muslim Community is now established
in more than 200 countries.

After his demise in 1908, the second manifestation of
Divine power was demonstrated: the institution of Khilafar
(Successorship) was established to succeed him in fulfilment of
the prophecies of the Holy Quran, the Hadith and the Promised
Messiah’s book a/-Wasiyyar. Hadrat Mirza Masroor Ahmad®™* is
the Fifth Successor to the Promised Messiah® and the present
Head of the Ahmadiyya Muslim Community.



FOREWORD

In this magnificentbook published in 1897, the Promised Messiah®
documents thirty-seven prophecies, including the humiliating
ends of Pundit Lekh Ram and Abdullah Atham, two outspoken
critics of the Holy Prophet Muhammad®. He shares the glori-
ous prophecy of Musleh Ma‘ad, the Divinely favoured Promised
Son, and foretells a devastating plague outbreak in India. The
book features an affectionate exchange of letters between Hadrat
Khawajah Ghulam Farid™, a revered sufi saint, and the Promised
Messiah®, which includes his poem extolling the glory of God,
the perfection of the Quran, and his immense love for the Holy
Prophet®.

The Holy Prophet Muhammad® is named Sizaj-e-Munir (The
Shining Lamp) in Sirah al-Abzab, 33:47 because he embodies all
luminous qualities. Like a lamp lighting others, he illuminated
thousands of hearts in his very lifetime, and billions thereafter.
The Promised Messiah® attained his exalted status by following
the Prophet Muhammad*, and those who humbly follow these
footsteps will similarly reflect his light.

I would like to acknowledge the contributions of Rubina Nasir
for providing the preliminary translation that was reviewed by
Shehzad Ahmad. This manuscript was used as a basis for the final
translation that was performed by Bilal Ahmad Rana, Waseem
Ahmad Sayed, and Naser-ud-Din Shams, with valuable assistance
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from Bushra Shahid, Kashif Ali, Asifah Wahab Mirza, Rashida
Kalim Rana, Sardar Anees Ahmad, Shahazeb Athar, Sabahat
Ahmad Cheema, Abdul-Wahab Mirza, and others. We owe a
profound debt of gratitude to them, and above all, to Hadrat
Khalifatul-Masth V** for his blessed guidance and prayers.

al-Haj Munir-ud-Din Shams
Additional Wakilut-Tasnif, London
June 2024
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A BLESSED SUGGESTION

Realizing the urgent need for Bardhin-e-Abmadiyya written by the
True Imam, Hujjatullah, the Promised Messiah and the Promised
Mahdi, some of my friends have suggested that this blessed book
be printed again in the following way: Those brothers who wish
to obtain one or more copies should inform this humble one of
their names. Once 200 names have been registered, the book will
be reprinted, and each brother shall send me the sum of 8 rupees
when I write to them. Should the number of buyers increase, the
money needed may be less. After the buyers have been provided
their books, any remaining copies from those printed shall be
deposited in the library of His Exalted Holiness, the Valiant Imam
[i.c. the Promised Messiah]. All correspondence regarding this mat-
ter should be addressed to this humble one.

Furthermore, the Report on the Conference of Great
Religions held in Lahore shall be printed by the end of May 1897.
In addition to the miraculous and endearing speech of His Exalted
Holiness, the Perfect Imam—Dby listening to which the followers
of other faiths unanimously acknowledged the truth of Islam—
this report will also contain the speeches made by other scholars of
Islam and representatives of other religions.

This report can be obtained from & & s> [my beloved for the
sake of Allah] Khawajah Ghulam Muhy-ud-Din, Woollen Clothes
Merchant, Mohalla Chehl Bibian, Lahore by sending the price of
one rupee excluding postal charges or Value Payable Parcel.

The humble one, Khawajah Kamal-ud-Din, BA,
Professor Islamia College, Lahore; 1 May 1897 CE

Translation of the inside cover page for Sirdj-e-Munir
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TRUTH HAS COME &
FALSEHOOD HAS VANISHED AWAY

Falsehood does indeed vanish away fast

S Sl Sl paSLiSip i gz sl Ladpgd 6l S
Behold—O [my] people!—the Signs of the Almighty Lovd.
Wake up and see, for a magnificent Sign stands before you!

2P P s 59,0214 )9 S8l g, 0 pde gl 545 15,
Turn your attention toward Him, for if He accepts you, your coun-

tenance will shine illuminated;

Otherwise, this disgraceful face of yours is even worse than swine.

et dtidz a5, S Losg 2 ) So 5093 ps Hissoz
Why do you turn your face from the Sovereign of earth and heaven?
Should His wrath seize you, who can give you shelter and

assistance?

1. In the name of Allah, the Gracious, the Merciful. We praise Him and
invoke blessings on His Noble Messenger. [ Publisher]

2. Sitrah Bani Isrd’il, 17:82 [ Publisher]
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el il se b olsaasd sacn Dl g Sy e g sy o3
The moon, sun, earth and heaven—{ire and water—

Are all captives in the custody of that Noble Friend.

sl ol s ol Syl
All angels tremble ar His awe;
The hearts and souls of Prophets are sorrowful and fearful.

e Sl ddpaiaz g rarazy W55 (o g5lodjem 90 9 S
Heaven and burning Hell tremble in fear of Him.

O insignificant insect! What does your existence amount to,

and what is your rank?

s 310,08 0 e dsgh oS dugl 3,5 lsSisula Jamg Kimpli
How long will you continue fighting and disputing with God
Almighty?

Repent! Repent that He might forgive your trespasses!

885 3l995 9SG LaBiaz ey pols (solie ,b jlai yo ST e
If 1 hold any honour in the sight of the Beloved,

What harm can your abuse and denial cause me?

rmo)ﬂé;wlu‘)e‘fmd \))L‘SQ‘»LSBM)‘ASW‘QIMI
A curse is something that descends at the bebest of God—

The curse of inherently wicked people is just meaningless noise.
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SIS L SeS b Sy e, el 0o, ol 6]
O brother! The path of faith is a most difficult path indeed;
Be humble as dust that you might be made the remedy through

whom all disease is cured.

A8 57 055 85 b g paal g3l o g oo Sy S (Sl s
If you arrogantly turn away [ from God], you will perish;

I have come from Him and counsel you as a Warner.

Rl S Sendgeioglr ol iy W2 gzl b
That God—of whom humanity and people are heedless—
Has manifested Himself to me; should you be wise, accept me.

After this, let it be clear that I will now present a great Sign from
God Almighty. Those who carefully read and benefit from it shall
be blessed. Remember verily that God does not confer upon a liar
the same honour that is conferred upon His Holy Prophets and
chosen ones. What right does a corpse-consuming [i.e. backbit-
ing] liar have that the heavens should manifest Signs for him and
the earth exhibit extraordinary marvels on his account?
Hence—O revered elders of the nation! And learned ones!—
just calmly reflect upon the events. Do these incidents come about
through liars or has anyone ever heard from the truthful that Signs
appeared across the heavens for a liar? Has anyone ever seen a liar
proving to be superior in his wonders over the truthful? Does any-

one recall a liar and a fabricator gaining respite for 25 years since the
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day his fabrications began, as is the case with me? A liar is crushed
like a bed bug and popped into oblivion like a bubble.

If liars and fabricators of lies were granted respite for such
extended periods and Signs of the truthful were manifested in
their support, the world would have been overcome with tyranny
and lawlessness and the Divine enterprise ruined. Thus, when you
witness a great uproar raised against a claimant, and the multi-
tudes are moved to oppose him, and many storms and calami-
ties befall him yet he suffers no harm, then immediately restrain
yourselves and proceed with zzqwa [righteousness] lest you be
adjudged amongst those who fight with God.

A truthful one will never perish at your hand and a righteous
one cannot be ruined by your machinations. Do not let misfor-
tune take matters too far, for the very extent of cruelty you per-
petrate will certainly backfire upon you. And the more you desire
to disgrace him, the more it will be thrown right back upon you.

O unfortunate ones! Do you even believe in God or not? How
can God give preference to your desires over His own? Why, for
your sake, should He destroy this Movement which He had des-
tined [to bring into being] since time immemorial? Would any of
you demolish your own home, cut down your own orchard, and
strangle your own children merely upon the bidding of a madman?

Hence— O ye foolish ones! And O ye bereft of the wisdom of
God!—how could it ever be possible that God would accept your
foolish supplications and destroy and eradicate His own garden,
His own house, and His cherished servant? Come to your senses
and pay heed to what the heavens are saying. Recognize the times
and the seasons of the earth, that you may prosper and not be cut
down like a dead tree, and the days of your life be many. Abandon
absurd objections and refrain from making unjust nitpicking
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criticisms and save yourselves from impious thoughts. Do not cast
false accusations upon me that I have claimed to be a Prophet in
the real sense.

Have you not read that a Mubaddarh [recipient of Divine
revelation] is also a Mursal [one sent as a Messenger]? Have you
forgotten about the giriat [reading (of the Quran)]: &dsi ¥ [wa
li Mubaddath]?'

Thus, how absurd is this nitpickingcriticism that T have claimed
to be a Mursal? O ignorant ones! Can you tell me if one who is
sent would be called a Mursal or a Rasial [Messenger] in Arabic or
would he be called somethingelse? However, remember that here,
in the ilham [revelation] of God, the real meaning that relates to
a law-bearing Prophet is not meant, but rather that one who is
appointed by God is indeed a Mursal [one sent as a Messenger].
It is indeed true that in the i/bam that God has caused to descend
upon this servant of His, the words Nabi [Prophet] and Rasil
[Messenger] and Mursal [one sent as a Messenger] are present in
abundance with reference to this servant of His. However, these
terms do not carry their literal meanings. clh.qgf J&5—And every-
one has their own terminology, so this is the terminology that
God has employed using these words.

I acknowledge and assert the fact that according to the literal
meanings of nubuwwat [ prophethood], neither anew prophet nor
an old one can come after the Holy Prophet, peace and blessings
of Allah be upon him. The Quran prohibits the coming of such
prophets. However, from the perspective of metaphorical mean-
ings, it is Allah’s prerogative to refer to a Mulham [recipient of

1. This is in reference to an alternative girdab of verse s3 of Stirah al-Hajj,
which was recited by Hadrat ‘Abdullah ibn Abbas™. [Publisher]



10 THE SHINING LAMP

Divine revelation] by way of the term Nabi [Prophet] or the word
Mursal [Messenger]. Have you not read those ahadith wherein
the phrase Y Jsi5 35 [rasiulu Rasalillih—the messenger of the
Messenger of Allah] appears?

To this day the Arabs refer to someone sent by another as a
rasiil. Then why is it forbidden for God to similarly employ the
term Mursal in its metaphorical meanings? Have you even forgot—
ten the following words of the Holy Quran:

5)/7,& 29794, T4, ~;i “
RO RGN

Look at this justly. Is #his the basis for accusing someone of dis-
belief? If you are asked in the presence of God, tell me what evi-
dence you hold for declaring me a k4fir [disbeliever]. I repeatedly
affirm that the words Rasil, Mursal, and Nabi are undoubtedly
present in my i/ham from God Almighty in reference to me, but
they do not carry their literal meanings. Similarly, the term Nabi
used for the Promised Messiah, which appears in the abadith, is
also not to be taken in the sense of its literal meanings.

This is the knowledge that God has bestowed upon me—let
him understand who wishes to understand. It has been disclosed
to me that the doors of true prophethood are firmly closed after
Kbatamun-Nabiyyin [the Seal of the Prophets], peace and bless-
ings of Allah be upon him. Neither new nor old prophet can now
come from the perspective of the literal meanings [of the term],
but our cruel opponents do not consider the doors of Khatm-e-
Nubuwwat [the Seal of Prophethood] completely closed. On the

1. And they said, “Verily we have been sent to you as Messengers’ (Surah
Y4 Sin, 36:15). [Publisher]
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contrary, they hold the opinion that a window is still open for the
return of the Israclite Prophet—[ Jesus] the Messiah.

Thereupon, when a true Prophet comes even after the Quran,
and the descent of prophetic revelation commences, then explain
how and in what way Khatm-e-Nubuwwat has taken place. Will
the Prophet’s wahi [revelations] be called prophetic revelations or
somethingelse? Is it your belief that your fictitious Messiah will
come totally deprived of wahi?

Offer taubah [repentance] and fear God, and do not trans-
gress the limits. If hearts have not hardened, then why is there so
much insolence in wantonly declaring such a person a kdfir who
believes that the Holy Prophet, peace and blessings of Allah be
upon him, is Khatamul-Anbiya’ the Seal of the Prophets] accord-
ing to the literal meanings [of the words], pays homage to the
Quran as Khatamul-Kutub [i.c. the Best of the Books], believes
in all the Prophets, belongs to Ahl-e-Qiblah [the People of the
Qiblah, i.e. the Muslims], and considers the Shariah’s halal/ [law-
tul] to be halal and its haram [unlawful] to be harim:?

O ye liars! I have not insulted any Prophet nor contradicted
any true doctrine, but if you yourselves do not understand, what
can I do? You confess that an ordinary martyr can attain partial
superiority over a great Prophet. It is true that I do not see the
grace of God upon me to be any less than the Messiah, but this is
not kufr [disbelief ]. This is gratitude for the favour of God. You
consider this 4ufr because you fail to fathom the mysteries of God.
What would you say to the one who asserted: ,l:.uSH A3 o Jeit &
[‘He will be superior to some of the Prophets’]. This statement
is attributed to Muhammad bin Sirin in reference to the Mahdi].

If T am a kafir in your view, then I am only a k4fir in the same
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sense that Ibn-e-Maryam [the Son of Mary] was a kdfir in the view
of the Jewish Pharisees. I enjoy God’s grace even more than he did,
but you cannot bear this. Be fully forewarned—it is not easy to
call me a k4fir. You have taken upon yourselves a heavy burden and
you will be called to account for all these allegations!!

O ye unfortunate people! Where have you fallen? Which
of your hidden misdeeds has overtaken you? Had you the least
amount of good in you, God would not have wasted you. You
have squandered a tremendous reward, but there is yet some time,
so desist. Will you fight God like a fool who fails to withdraw
from a powerful opponent until he is pummelled and trampled
upon, ultimately falling half dead with broken bones? What did
the Jews gain by fighting that you will? £l 8435 <33l S5 |45 [This
is for the world, and we shall contend after death]. The Sufis
had also acknowledged a great deal about the ultimate height that
man can attain in human perfection. Today they are asleep as well.

O ye wise ones! Recognize me through my works. If T do not
do the works and do not show the Signs which ought to proceed
from one who enjoys Divine support, then do not accept me; but,
if such works and such Signs proceed from me, then do not delib-
erately jump into the pit of ruin. Abandon the habit of ill think-
ing and refrain from entertaining evil presumptions, for the sky is
turning red”” on account of your slandering a holy [and innocent]

1. ¥ Note: By the testimony that the heaven and the earth are giving for
the advent of an Imam is not meant that some bloodthirsty Mahdi or a
warrior Messiah willappear. Allsuch thoughts are aresult of alack of un-
derstanding. On the contrary, I have been sent with heavenly Signs and
intellectual arguments to humiliate those who deny [God ] and to instil
faith into the hearts through extraordinary manifestations.—Author
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man, yet you perceive not, and the eyes of angels are shedding
blood, yet you see not. God is in His glory, and every nook and
cranny [in the carth] is in trembling. Where is the intellect that
can understand, and where are the eyes that recognize the times?
A judgment has been decreed in the heavens—are you displeased
by it? Will you question the Lord of Honour why have You done
this? O reckless mortal! Desist, for it will not bode well for you to
stand before lightning!!!

Examine your trespasses and reflect upon your insolence, for
God first established a Sign and made Atham undergo two kinds
of death. First, despite being guilty of concealing the truth and
giving false evidence, he was unable to establish his innocence
cither through legal actions or by taking an oath or by any other
means. Second, by being persistent in concealing [the truth], he

soon passed away in accord with the promise of God.

So now tell me what difficulties you faced in attesting to the
truthfulness of this prophecy? Did Atham not remain in constant
fear? Did he not die in the end? Was the condition not clearly
and plainly stipulated in the prophecy that his death would be
delayed by turning to the truth? Thereupon, can any of you state
on oath that on the basis of rational evidence, this accusation was
not established against Atham—that through his words, deeds
and shameless excuses, he proved that he was absolutely terrified
after the prophecy and remained so? Moreover, he was unable
to substantiate why his fear—which he himself admitted—was
[allegedly] attributed to a trained snake and whatnot, or other
such baseless pretexts, although taking an oath or legal action
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were two paths open for him to solidify such evidence in the
hearts of people.

Now, tell me did he take the oath? Did he take legal action?
Did he present any other evidence for his fabricated stories? At
least open your mouths and say something! Just blurt out any-
thing! Although he acknowledged his fear and, by way of pure
fabrication and calumny, declared a snake and whatnot to be the
cause, what arguments and evidence did he put forth to prove
these self-concocted excuses?

O unfortunate prejudiced people! Will you never face death?
Will that Day not come when you will be presented before the
Lord of all the worlds? Had there been a similar worldly case with
you appointed as its assessor or judge, you would have undoubt-
edly declared such a person a liar who, like Atham, could not pro-
vide any evidence for the excuses he presented. And being fearful
of the worldly court you would have had your true testimonies
written down. However, at present, you think that God is far from
you and does not hear anything and the Day of Accountability is
too far off !!!

Acknowledge truthfully: Did Atham die in a state of piety?
Did he not die with the burden of an indictment from us?
I call upon you to declare under oath that you did not read in
my announcements that Atham would suffer death very quickly
if he insisted on concealing the truth. So this is precisely what
happened, and he died within seven months of my last announce-
ment, which served as a conclusive argument.

How disingenuous is it that this nation’s evil-natured people
joined the Christians and opposed the heavenly call, becoming



TRUTH HAS COME 15

advocates of the satanic voice? Nevertheless, it was only befit-
ting that doing so they fulfilled the hadith' of the Messenger of
Allah, peace and blessings of Allah be upon him. The wretched
Sa‘dullah, who became a Muslim recently, and Muhammad
Ali Wa'iz, still go on crying to this day that this prophecy has
not been fulfilled.

O gang of devils! How long will you conceal the truth? Will
truth be obliterated through your efforts? Fight God as much as
you can fight. Then see to whom the victory belongs, for judge-
ment rests upon the final results.

O shameless people! Atham feared to face the challenge, but
you fear not. He was crushed with curses but did not rise to my
challenge. He was promised a reward of 4,000 rupees, but he did
not dare to take so much as a single step in my direction up until
the point he ended up in his grave. He even feared to file a lawsuit.

Moreover, when the Christians pressured him, he put his
hands over his ears; so, is it still not proven that he realized his
opposition [to me] was against truth and that his heart was over-
come with fear? But despite this, on account of concealing the
truth, God did not grant him respite, and he died according to
the promise of God and precisely in conformity with the intent of
His revelations, disgracing the maulawis and Christians. He was
not older than me by more than just a few years. It is the wick-
edness of the new Muslim Sa'dullah to adjudge that he was old

1. See, Kitdbul-Fitan by Nu‘aim ibn Hammad, ‘Alamatun Ukhra ‘inda
Khurajil-Mahdi, Hadith 974, vol. 1, p. 337, Maktabatut-Tauhid, Cairo.
[Publisher]
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and decrepit. This Jew’ wishes that the prophecy may somehow
become concealed.

Therefore—O opponents!—go on shamelessly denying as
much as you wish but the truth has become manifest and the wise
have come to understand that the prophecy has been fulfilled not
only in one aspect but in four different ways.™™

Atham was given the benefit of turning [to the truth] and
becoming fearful, which he manifested in accord with the con-
dition of the revelation that was a part of the prophecy. And his
turning to the truth developed in him immediately upon hearing
the prophecy because he himself was an apostate from Islam and
had always entertained doubts regarding the Divinity of Yasa'
[Jesus Christ] and would invent explanations and interpretations.
And he thought well of me from the very beginning because he
was familiar with my early life due to having lived in the same dis-
trict. It was not possible for him to consider me a liar and for this
very reason he went completely pale and his condition suddenly
deteriorated upon hearing the prophecy. And when I said to him

1. ¥ (1) One aspect is that the death of Atham was delayed in accordance
with the condition contained in the ilhdm. (2) Secondly, Atham died
quickly in accord with the ilhdm due to concealing testimony [of the
truth]. (3) Thirdly, the prophecy contained in Bardhin-e-Abmadiyya,
page 241 [Bardhin-e-Abmadiyya, Part 3, Rihani Khaza’in, vol. 1, p.
266-267; see also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 3,
Sub-Footnote Number One, p. 211-212] was fulfilled due to the machi-
nation of the Christians and the mutual conspiracy with the maulawis.
(4) The prophecy of the Holy Prophet, peace and blessings of Allah be
upon him, concerning the dispute of the Muslims and the Christians
came to be fulfilled through this as well. —Author
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that this was the punishment that he would suffer for referring to
the Holy Prophet, peace and blessings of Allah be upon him, as
the Dajjal [ Antichrist] in his book, he was completely shaken and
placed both his hands over his ears, as if he was offering taunbah
[repentance] at that very moment.

In my estimation there were nearly seventy men present in that
Christian assembly at the time. In short, his turning [to truth] did
not occur after a while; rather, it had begun at that very moment.
Moreover, he passed his days to the very end of the prescribed
period like a deranged man.

Now, what greater depravity could there be than—despite
such clear and manifest events—it yet being said that the proph-
ecy has not been fulfilled? 5201 Je 414 [“The curse of Allah be
upon the liars’]. The word 72 ‘[returning (to the truth)] which
is included in the condition [stipulated in the revelation], was an
act of the heart that had begun at that very moment. Where is the
term Islam explicitly and openly stated in the condition? Could
an idolater have remained resolute [in disbelief] at the time of
such a powerful prophecy?

Everyone must remember that this prophecy did not begin
from that particular day, rather it had been announced twelve
years carlier in Barahin-e-Abmadiyya, and right along with it was

the notification of the prophecy regarding Lekh Ram. If you care-
fully read pages (239), (240) and (241) of Barahin-e-Abmadiyya,'
the entire plan will unfold before your eyes.

It was recorded in the [foretold] Signs of the past and the

1. See the English translation of Bardhin-e-Abmadiyya, Part 3, Sub-
Footnote Number One, pages 209-212, published in 2018. [Publisher]
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Prophet’s abaidith regarding the Mahdi of the Latter Days that he
would initially be deemed irreligious and a k4fir [disbeliever]. The
people would harbour great malice towards him, hold him in con-
tempt, and call him by the names dajjal [deceiver], faithless, and
kadhdhab [great liar]; all these [people] would be manlawis,' and
at that day, there would be none on earth worse in this Ummah
than these manlawis.? This would persist for a while. Then God
would support him with celestial Signs, and a voice would call
out from heaven declaring him to be Khalifatullah, al-Mahdi [the
Vicegerent of Allah, the Guided One].?

But would heaven speak as a man speaks? No, but what is
meant is that frightful Signs would appear which would shake
the hearts and minds of people. Then, God would guide hearts

1. See Sunan at-Tirmidhi, Abwabul-Iman, bab Ma Ja’a Fiman Yamiitu
wa-Huwa Yashhadu an La ilaha illallah, Hadith 2641; See also Athdrul-
Qiyamah fi Hujajul-Karamah, p. 363; al-Futibdtul-Makkiyah, fi Ma'rifah
al-Asrarul-Malakiyyah wal-Mulkiyah, Muhy-ud-Din al-Ma‘raf bab Ibn
‘Arabi, vol. 33, p. 327, Darul-Ahya’ al-Turath, Beirut; and al-Sirdtul-Sawi
fi Abwdélul-Mahdi, by Sayyid Muhammad Sabtain al-Sarsowi, Chapter
6, p. 507, published by al-Burhan Book Depot 35, Yaddushtar Road,
Krishan Nagar, Lahore, Imamia Kutub Khana Lahore. [Publisher]

2. See Mishkdtul-Masabib, Kitabul-‘Tlm, Chapter 3, Hadith 276, Juzw
Awwal, p. 71, Darul-Kutubul-‘Tlmiyyah Beirut, Lebanon. [Publisher]

3. In al-Hawi lil-Fatawd, by ‘Allimah Jalal-ud-Din as-Suyiti, al-Athar
al-Waridah fil-Mahdi, vol. 2, p. 61, Darul- Kutubul ‘Ilmiyyah Beirut,
Lebanon, this hadith is as follows Lgvxe,dl 5,» & A Js Jb Je Je& o oF

@w&\ J345 36 J6 5 o3l o ‘,Wuwwdwt 156 ol 5 g Tales aly e 5

lng.,\.e,Jl l.usu\ 6>L;dlaw|)‘)&36.\4,¢l|

See ﬂlSO, F65S L@JML& M\)ulpj 6,@1 CJ’U «ch 4.1)' J}w) JG. JB e o 4})'.,\.&09
434 “\s 4»\ Ll Gugdl 136 oo in Bibdrul-Anwar, al-Juzw, s1, p- 50, Matba‘ul-
Amirah lit- Tiba‘ah wan-Nashr wal-Tawzi’. [ Publisher]
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towards his love, and his acceptance would spread throughout the
earth to the extent that there would be no place where four people
are gathered in which he is not mentioned with love and praise.
So the aforementioned pages of Barahin[-e-Abhmadiyya]
depict these events. First, I am addressed [by God] and told that
people would consider me misguided, ignorant, and a satanic per-
son; cause me suffering; and say all manner of things and mock
me. Then it was further revealed that ‘T shall suffice to deal with

those who mock.
Then He stated:

OFabh ﬁ\&d\j‘éit@& S J8
[Say: ‘T have with me proof from Allah, then will you
believe or not?’]

This indicates that celestial Signs would be shown during those
days. Then, after this, on page 241," the Sign of Atham is men-
tioned, and together with it, it is foretold that upon [secing] this
Sign, the Christians and Muslims with traits of the [wayward]
Jews would raise a commotion and devise plans but God, too,
would devise plans and the plans of God always prevail.

Then, after this, God said that after such machinations, God
would manifest the truth, and a magnificent victory would come
about. Thus, the event of Lekh Ram was manifested by God as
a magnificent victory. Moreover, it was not within the power of

1. See English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 3, Sub-Footnote
Number One, p. 211-212, published in 2018. [Publisher]
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anyone outside of God to foretell the outcome of such a battle
and convey the glad tidings of victory!

The second prophecy pertains to Lekh Ram, regarding
which there is an indication in these revelations of Barahin|-e-
Abmadiyya). And the following revelation is written in Barahin-
e-Abmadiyya' after the mention of the machinations of the
Christians:

3 2 8 56 g del
Meaning: When they carry out their machinations, a
great mischief would occur, and a commotion would be
stirred in the land to support falsehood.

The truthful would be labelled false, and the liars would be con-
sidered true.

Now, therefore—O ye possessed of sight!—do not cast
yourselves into the fire of Hell by so viciously denying the truth.
Observe the grandeur of this revelation as its complete outline
was revealed twelve years prior. And in relation to this, there is
also a narration from the Messenger of Allah, peace and bless-
ings of Allah be upon him, that there would be a dispute with the
Christians. At that time, a voice would be heard from the earth
that the people of ‘Isa [ Jesus] stand upon truth, and a voice would
be heard from heaven that the people of Muhammad® stand
upon truth.

Now, speak the truth—have you heard the voice yet or not? If

1. See English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 3, Sub-Footnote
Number One, p. 211, published in 2018. [Publisher]
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you advance in mischief, He will advance in the manifestation of
His might. Is there anyone who can make Him weary?

Now, I proceed to set out in detail the prophecy concerning
Lekh Ram, along with the original texts from the books that con-
tain this prophecy. I draw the attention of readers to study these
passages carefully, being fearful of God Almighty, and then pon-
der whether it is the work of man or God, Who is the Master of
heaven and earth and is the Lord of all powers.

It should be remembered that the passages written below are
reproduced exactly as they appear in the books from which they
have been taken. Not a single word has been added or deleted to
the extent that even the hand pointing towards the prophecy has
also been placed precisely in the same place it was printed below
the poem, the beginning of which reads:

Sazms Gl 53 Cons 35 come

[How wonderful is the light in the person of Mubammad®!]

This has been done so that the reader of this treatise may become
fully informed of all the details related to the death of Lekh Ram,
which were sketched out four years before his death. Besides,
these books can be found in every city and have been published
for many years in Punjab and India. Whosoever wishes can see the
actual books for themselves.

An essential point worth noting at this juncture, which is the
essence and ultimate objective of this book of mine, is that this
prophecy had been revealed for the manifesting of a great pur-
pose. That is, it was meant to prove that the Arya religion is totally
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false; that the Vedas are not from God; that our lord and master
Muhammad, the Chosen One, peace and blessings of Allah be
upon him, is the Holy Messenger and Chosen Prophet of God
Almighty; and that Islam is the true religion from God Almighty.
This is what I had written again and again, and it was for the ful-
filment of this objective that I had prayed.

Hence, this prophecy should not be considered just a mere
prophecy. Rather, it is a heavenly decree from God Almighty to
decide between Hindus and Muslims. Over the space of some
time, the Hindus had grown more and more aggressive. In par-
ticular, this Lekh Ram acted as if he had never believed in the
fact that God even exists. Consequently, God had shown a daz-
zling Sign to these people. Every single individual ought to be
forewarned from this: The end can never be good for anyone
who lets his tongue loose in the slander of the Holy Prophets of
God.

Through his death, Lekh Ram has given the Aryas an eternal
lesson of admonition. They ought to dissociate themselves from
the mischief that Dayanand has spread throughout the country
and treat Islam with kindness, courtesy, genuine love, and respect.
Going forward, it is their prerogative.

Some fools who call themselves Muslims had inclined
towards the Aryas. Now is the time for their repentance. They
need to behold how triumphantly the God of Islam prevails. At
the time of this prophecy, the Aryas were informed through pub-
lished announcements that if your religion is true and Islam is
false, then the only option you have is to save Lekh Ram, your
representative, from the consequences of this prophecy and to
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pray for him as much as you possibly can. There was plenty of
time for prayers, but those people could not change the wrathful
will of God.

It must be understood with certainty that the dagger which
was thrust into Lekh Ram was the very dagger which he would
thrust for so many years in the disrespect towards our lord and
master, peace and blessings of Allah be upon him. Consequently,
that very sharpness of his tongue metaphorically took on the
shape of a dagger and was violently driven into his belly. So long
as the knife is not thrust in the heavens, it can never be thrust
upon the earth.

People would think that Lekh Ram was just recently mur-
dered, but I had verily considered him slain ever since an angel
with a bloodthirsty visage had visited me and asked, “Where is
Lekh Ram?” Accordingly, you will read all these details in the
prophecies that are documented below:

FIRST—(On page 4 of the announcement published on 20
February 1886, only this much reference is found regarding Lekh
Ram): In the coming book, I shall write something about the fate
of Lekh Ram and specify the time and date.

If such a prophecy happens to hurt someone, he is free to
inform me in writing with his signature before 1 March 1886, or
within precisely two weeks of the first publication of this article

1. Announcement dated 20 February, 1886, printed in Damimah Akhbdir
Riyad Hind, Amritsar, see also Announcement dated 1 March, 1886,
Majmua‘ah Ishtiharat, vol. 1, p. 121, edition 2, published by Nazarat
Nashro Isha‘at, India, 2019. [Publisher]
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in any newspaper, so that the prophecy whose fulfilment they fear
may be excluded from this book, and no one may be told about it,
lest it should hurt people’s feelings.

Thereupon, I received a postcard from Pundit Lekh Ram
which stated: ‘T grant permission that the prophecy concerning
my death be publicised, but a time limit must be fixed.” Then after
this, the revelations detailed below were received.

SECOND—The following revelation recorded in Karamatus-
Sadiqin' was published in Safar 1311 AH:

rb«g-’ub"‘ :3“534”‘3 MJ’)&@“’ Ul"“‘bd)d"“}

J;"K"ﬁ ﬂ‘u‘wv u‘glinu“‘ i 5yl

d:duuﬁwmd@}ad)w A.J.:«u,:«.:\é wul...lﬁ.;
u..JUn.U

Meaning: God Almighty gave me a promise and heard my
prayer concerning Lekh Ram, who is an enemy of Allah
and His Messenger; abuses the Holy Prophet, may peace
and blessings of Allah be upon him; and utters profanities
against him. When I prayed against him, God gave me
the glad tidings that he [Lekh Ram] would perish within
six years. This is a Sign for those who are in search of the
true faith.

1. See Karamdtus-Sadiqin, Ruhani Khaza’in, vol. 7, p. 162-163, published
by Islam International Publication Ltd., 2021 [Publisher]



TRUTH HAS COME 25

THIRD—The following revelation recorded in the announce-
ment of 20 February 1893, which is also included in
Aina-e-Kamalat-e-Islam.

iz Al A oy

&wdlf)ow?o’u: gwolq-)aw.ﬁi%,o;c
How wonderful is the light in the person of Mubammad*!
Andmarvellous indeed istheruby in the mine of Mubammad™.

Soms olme 5l S0, oS Glo g oS s el |
The heart is cleansed of all darkness

When it joins the lovers of Mubammad™.
Soms Ol 5l Al g, oS  olesT ol s pols cons
Alas for the hearts of those unworthy ones,

Who turn their backs upon the hospitality of Mubammad'!

Soms Lo 5 o9 o)l oS Wle g0 g0 ek @ ol
I know of no one in both the worlds
Who has an exalted station equal to Mubammad®*.

Somms I anS 5l Ces oS o Ca e a5 las
God is most displeased with the person
Who bears a grudge against Muhammad®.

1. In the name of Allah, the Gracious, the Merciful. [Publisher]
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Soms Glhas 5l wsl oS 59 psS ol Sipm 055 oz
God Himself burns that worthless worm,
Which is among the enemies of Muhammad®™.

Soms Ol kS L ol s 5 Sl s S
If you wish to be delivered from the stupor of the lower self;
Come and join the ranks of the lovers of Muhammad*.

Soma Gl 5 sy ol WS G &5 (2l S
Ifyou desire that God should praise you,

Become a true admirer of Mubammad™.

Some ooy ces weme b gasle s el S
If you desire a proof [of his truthfulness], be his lover;

For Mubammad himself is the proof of Mubhammad™.
Some Ly 35 e Wl doml S glad a)ls g
My body craves to be sacrificed for the dust of Abmad’s feet;

My heart is ever eager to die for Mubhammad**.

¢

oo ul-’l-‘ sy, s i a5 Al Jou ) (SeS
By the tresses of the Prophet of God,
I would die for the illumined countenance of
Muhammad™.

P =
oo g‘s-.‘.‘ SR RN Njgu 59 pIES S 0y ()0
Cut me to pieces or burn me to death,

I will not turn away from the court of Mubhammad*.
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¢

Seze plal S5y el a8 S Gl s e 8 @
In matters of faith, I fear no one in the world;

For I have acquired the colour of the faith of
Muhammad™.

Some plasl 5 e 3L Odp ol G o (o
Houw easy it is to renounce the world
When one contemplates the beauty and grace of
Muhammad=!

¢

MQLQA.IQ.MAD{BJJQC\S O (800 B by po Ak lud
Every particle of my being has been sacrificed in his path;
For, I have witnessed the latent beauty of Muhammad*.

Soms Glis o pulys oS Wl el skl S
I know not the name of any other teacher;
I have studied at the school of Mubammad*.

¢

doe Q—| sanS SV as ‘n)b} LS)lS dﬁJo ;.1\5 Ew
I have no affiliation with any other beloved;
I have fallen prey to the loving ways of Mubammad*™.

4 = .. N . & 1
doze S > w.ﬁbb.'}u lo ST (SabeS Ol ye
I crave but just a single glance;

I need nothing but the garden of Mubammad*.
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Sesme Gl & e oS Smeme ol 4 ey Jo
Search not for my anguished heart in my bosom,

For I have surrendered it to the lap of Muhammad®.

Seme gl @ sl oS s Gl o 51 o 95 O e
1 am the merriest among the birds of Paradise,

Who have built their nests in the garden of Mubammad™.

Sos ol ¢l il colad Gae 5l 638 ppe b gl g
You have illumined my heart and soul with love;
My life is an offering to you, O Mubammad**.
Seme obls i wals el s glr s s S L
Were I to sacrifice my life for him a hundyed times—
Alas! It would still be unworthy of the high station of
Mubammad:=.
Somo e & 5 b &S L olsr onl ol lacuss ax
So dwe:inspiring is the station granted to this champion;

No one can even dare to compete with Mubammad*.

some o &5 3 oem dho s ol ede @l VI
Beware— O foolish and misguided enemy—
Beware of the sharp sword of Mubammad*!

some olsel 5 T 5o e POy W0 S oS &S (Jge o,
The path to God—which mankind has lost—
Search for it in the progeny and helpers of Mubammad*.
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¢

SO I S R RN Some ol 5l S ol Y
Beware— O denier—of the status of Mubammad*™
And of the manifest light of Mubammad'*!
4 . = P . e .-
Even though miracles Come and witness them
are nowhere to be seen,

among the devotees of
Mubammad™,

A PROPHECY REGARDING
LEKH RAM OF PESHAWAR

On 20 February 1886, this humble one published an announce-
ment wherein I proposed to Indarman and to Lekh Ram of
Peshawar that should they so wish, I could publish some prophe-
cies regarding their future destiny. Indarman avoided my proposal
and died soon thereafter. Lekh Ram, on the other hand, accepted
the proposal with immense audacity and wrote me a letter stating
that I had his permission to go ahead and publish any prophecy
regarding him.

Thus, in answer to my supplications, I received the following
ilham [revelation] from Allah, the Lord of Glory:
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e
/

&.)‘ 734 L.A.ga.: _)‘_3?- v\m" J.’LF«
Meaning: This is just a lifeless calf from which
a mournful bleating emanates [this refers to Lekh
Ram]. For him, on account of his blasphemy and
foul language, grief and severe chastisement have
been ordained which will definitely be meted out
to him.

Today, Monday, 20 February 1893, when I prayed to be informed
about the time of this impending punishment, it was revealed to
me that within six years from today—20 February 1893—this per-
son would suffer dreadful chastisement by way of punishment for
his foul and abusive language; that is to say, by way of punish-
ment for those insolences which this person has shown against
the Messenger of Allah, peace and blessings of Allah be upon
him.

Therefore, I now publish this prophecy for all Muslims,
Christians, Aryas, and people of other faiths. If this person is not
visited by some Divine punishment”—which is miraculous in
nature, and is distinct from everyday afflictions, and is far beyond
ordinary suffering, and is accompanied by Divine awe—within
these six years, then let it be known that I have not been commis-
sioned by God, and these words are not from Him. And if I prove
to be false in my prophecy, I shall be ready to face any punishment

1. ¥ Now the Aryas should all gather together and pray that this wrath
may be averted from this representative of theirs. [Author]
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and shall be quite willing to be hanged. Notwithstanding this
willingness on my part, a man cannot face a greater humiliation
than to be proven false in his prophecy. What more can I say?

Be it clear that this man is guilty of showing such rank disre-
spect to the Messenger of Allah, peace and blessings of Allah be
upon him, that one shudders at the thought of it. His books are
filled with a shocking variety of insult, sacrilege, and abuse. Who
among the Muslims can listen to anything from these books with-
out his heart being torn to pieces?

Besides being insolent and spiteful, he is grossly ignorant. He
does not even have a nodding acquaintance with Arabic, nor the
potential for writing refined Urdu. This prophecy is not a matter
of chance. On the contrary, I prayed specifically for this purpose
and received the foregoing answer. This prophecy is a Sign for the
Muslims as well. Would but they realize the truth and their hearts
soften!

I now conclude in the name of the Glorious God i in whose
name [ had begun uzlaa.J\ NLES an,w) ul; pub oM‘j 4)5 .Lvd\j
AESAL uaﬂ\ S JS Loy Bz (54 A5 ) Jw\ [All praise
belongs to Allah, and peace and blessings be upon His Messenger,
Muhammad, the Chosen One, the Best of all the Messengers, and
indeed the Best of all creations, our master and the chief of all that

is in the heavens and the earth].

The humble one,

Mirza Ghulam Ahmad of Qadian,
District Gurdaspur

(20 February 1893 CE)
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FOURTH— The following reply to an objection, recorded on the
title page of [the book] Barakatud-Du [‘Blessings of Prayer’],
along with a prophecy given in the footnote of page 4 of the title

page:

EXAMPLE OF
AN ACCEPTED PRAYER

Anis-i-Hind of Meerut & an Objection to My Prophecy

I have received the Anis-i-Hind dated 25 March 1893, which con-
tains some criticism of the prophecy I had published with regard
to Lekh Ram of Peshawar. I have learnt that some other newspa-
pers have also found this word of truth disagreeable.

In fact, it quite pleases me to see that this prophecy is gaining
publicity and fame at the very hands of my opponents. In response
to this criticism, I consider it sufficient for the time being to say
that God Almighty has done what He wished and as He wished.
None of this is my doing.

As regards the objection that such a prophecy shall fulfil no
purpose and some doubts will yet remain in this connection,
I consider such a presumption to be premature. I freely admit
and reiterate that if, as the critics believe, this prophecy results
in some ordinary fever or he [Lekh Ram] suffers a little pain
or a bout of cholera, after which he fully recovers, it will not
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be considered a prophecy, rather it would amount to fraud and
deception, for no one is free from such illnesses and we all fall
sick at one time or another. In such a situation, I would still
deserve the punishment that I have stated, but if this prophecy
manifests itself in such a way that the Signs of Divine wrath are
clearly and openly witnessed, then let it be known that it is from
God Almighty.

The fact is that the inherent greatness and awe of a prophecy
do not require that the time and day [of its fulfilment] should be
fixed, and it is enough to set a time limit within which the pun-
ishment will come. When a prophecy actually reveals itself with
appalling awe, it automatically draws hearts towards itself, and
all the conjecture and criticism that prematurely take root in the
hearts are so vanquished that people who possess judicious and
sound judgement retract their previous ideas and are ashamed of
them.

Moreover, I am subject to the laws of nature as well. If T pub-
lished this prophecy as a hoax, merely on the basis of presump-
tions and with some common ailments in mind, then the person
who is the focus of the prophecy can likewise make a prophecy
concerning me based on similar presumptions. I am quite willing
that instead of six years, which is the limit I have set for him, he
may stretch it to ten years in my case.

Lekh Ram at present would be no more than 30 years old.
He is a well-built young man enjoying excellent health, and I, on
the other hand, am more than so years old, weak, chronically ill,
and suffering from several ailments. Nevertheless, the contest will
make amply clear as to which is the word of a mortal and which is

the word of God Almighty.
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The critics’ contention that this is no longer an era for such
prophecies, is a common expression frequently uttered by people.
I, however, believe that this is the age for the acceptance of the
immutable and perfect truths and verities, and there has proba-
bly never been such an age. It is true that no fraud or deceit can
remain hidden in this age, but this is all the more pleasing for the
righteous, because only a person who knows how to differentiate
between truth and falsechood can truly appreciate the truth and
embrace it with joy and eagerness. There is such attraction in the
truth that it draws people towards itself.

Evidently, people of this era are accepting hundreds of new
facts which their forefathers did not accept. If the people of
the age are not thirsty for truth, then what is the reason for the
beginning of such a wonderful revolution in it? The present age is
undoubtedly a friend—not foe—of the truth.

To say that this is the age of intellectuals and long gone are the
days of the simple-minded, is—in other words—a condemnation
of the age: as if this is such an evil period of time which, encoun-
tering the truth that is actually the truth, still fails to accept it.
But I will never accept that this is factually the case because I see
that most of those who are turning to me and are benefiting from
me are indeed those very people who are newly educated—some
of whom have attained BA and MA degrees—and I also see that
this group of newly educated people eagerly accept and embrace
truth. And this is not the end of it, but rather, a group of educated
Eurasian British people, who are residing in the area of Madras
and have recently embraced Islam, have entered into my Jama‘at
and believe in all truths.
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I now believe that I have written down all those things that
should suffice for a God-fearing man to be able to understand.
Aryas, however, are at liberty to comment on this article as they
wish. I am not bothered by whatever they might say, for I know
that to praise or condemn the prophecy at this stage is of no
consequence.

If this prophecy is from God Almighty—and I know full well
that it is absolutely from Him—then it will definitely manifest
itself with awesome Signs and will cause hearts to tremble. And
if it is not from Him, it will result in my humiliation. If; at that
time, I indulge in weak and futile interpretations, I will suffer even
greater disgrace.

That Eternal, Pure, and Holy Being who holds all power in
His hand never bestows honour upon a liar. It is an absolutely
false allegation that I have any personal enmity against Lekh Ram.
I personally do not hold any hostility toward anyone, but this
man [Lekh Ram] is the enemy of the truth and has insulted the
Perfect and Holy One, who is the fountain of all truth. This is
why God Almighty has desired to manifest throughout the world
the dignity and honour of the one whom He loves. &1 -4 Je plalls
<4¢! [And peace be upon whoso follows the guidance].



36 THE SHINING LAMP

FURTHER NEWS CONCERNING
LEKH RAM OF PESHAWAR

(Mentioned in the footnote to the title page of
Barakatud-Dud [The Blessings of Prayer])

Today, on the morning of 2 April 1893 CE, which is the 14th of the
month of Ramadan, 1310 AH, in a state of slight drowsiness, I saw
myself sitting in a large house with some friends when a robust
and frightful man, who seemed to be in a terrible rage, appeared
before me.

I looked up and saw that he was a man of an unfamiliar crea-
tion and disposition. He seemed not a man but one of the terri-
ble and awe-inspiring angels, and his terror seized the hearts. As
I looked at him, he asked, “Where is Lekh Ram?” He also named
another person and asked for his whereabouts.

It was then that I realized that this man had been appointed
for the chastisement of both Lekh Ram and the other individ-
ual. However, the knowledge escapes me of who the other man
is. Indeed, I certainly recall that he was one of those regarding
whom I had already published an announcement. This happened
on Sunday at four o'clock in the morning. &3 Jé & 45J6 [So
Allah be praised for all this].
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VIEWS OF ARYAS
REGARDING LEKH RAM
AFTER HIS MURDER

The newspaper Akbb.ir-e-‘Am published on Wednesday 10 March

1897, wrote in reference to me that:

A prophecy regarding the death of a Christian Deputy
[Commissioner] had been publicised for a year, and there
was much talk regarding it in the newspapers. Had the
Deputy, God forbid, fallen victim to such an event (that
is, the occurrence of murder) which Lekh Ram has had to

suffer, then the situation would have been different.

Now, everyone can understand what this statement of the Editor
means. The only meaning is that if Deputy Atham had been killed,
in the opinion of the Editor, the Government would immediately
have suspected the one who had made the prophecy, and an inves-
tigation would have been carried out, which is not being done in
this case. This statement of the Editor likely had some good inten-
tion behind it. Still, it is lamentable since it is tainted by the stain
of superficial thinking and an understanding opposed to the facts.

It also appears from this statement of the Editor that the
prophecy related to Atham has not been fulfilled. However, I
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want to remind here briefly that the prophecy was very clearly
fulfilled. Mr Atham was an old acquaintance of mine. He had
once implored me verbally and through a special note that if there
was ever a prophecy regarding him that turned out to be true, he
would reform himself to whatever extent.

Thus, God revealed this prophecy that he would be cast into
Hell within 15 months, but this was contingent on his failure to
turn to the truth within that period. Thus, since there was a con-
dition in God’s revelation and, overcome by fear, Mr Atham had
complied with this condition, it was necessary that he reap its
benefit. It is not possible that one fulfils God’s condition and yet
avails no benefit from it.

Therefore, as per the condition, his death was somewhat
delayed. If it is asked what proof there is that he became sincerely
inclined towards Islam and was overcome by fear of the Islamic
prophecy, the reply is that when God informed me that He had
delayed his death because Atham had taken advantage of the con-
dition in the prophecy, I invited him (Atham) to publicly swear
that he had not covertly become inclined toward Islam, nor was
he in awe of Islam, and offered him a reward of 4,000 rupees for
doing so.

Or, if he was not willing to swear an oath, he should initiate
legal proceedings to prove the reasons for his fear, which he had
acknowledged. However, he neither swore an oath nor pursued
legal action, but admitted that he remained fearful during the
period prescribed in the prophecy, claiming that it was not due
to the awe of Islam but due to a trained snake and attacks, etc.
Since he could not conceal his fear, he made various excuses but

presented no evidence, so he was invited to take an oath to prove
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his truthfulness. But despite the cash reward of 4,000 rupees, he
declined to take an oath, nor did he take legal action to prove his
false claims. Ultimately, he ended up in his grave.

It was also stipulated in my #/bam [revelation] that if Atham
did not give a truthful testimony or swear an oath, even then he
would soon die after persisting thus. Consequently, this is pre-
cisely what happened, and Atham died within seven months of
the publication of my last announcement. Even more amazing is
that news of this entire case is present in the revelations written in
Barahin-e-Abmadiyya twelve years before the occurrence of these
events. Look up page number 241 of Barahin-e-Ahmadiyya.'

To imagine that such a vivid and unmistakable prophecy has
not been fulfilled would be a grave injustice. Was there not a stip-
ulation attached to the prophecy about Atham? And if there was,
did Atham’s words and deeds not demonstrate the fulfilment of
this stipulation? Did Atham not admit to being afraid, eventu-
ally passing away without being able to prove that it was due to
an attack from a trained snake, etc., rather than the awe of the
Islamic prophecy? He would always engage in debates, but after
the prophecy, he fell so silent that he passed away in that very state
of silence.

The prophecy was, therefore, fulfilled in three ways. First,
on the basis of its condition, by Atham’s compliance with it
and receiving the corresponding benefit due to it. Second, on
the basis of the fulfilment of the promise that death will result
from concealing the truth. Third, on the basis of the #/ham in

1. See English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 3, Sub-Footnote
Number One, p. 211-212, published in 2018. [Publisher]
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Barahin-e-Abpmadiyya revealed twelve years before these events.
Now consider whether there could ever be a clearer prophecy
than this?

I cannot silence someone who speaks untruthfully, but the
words of the prophecy regarding Atham are so clear that a secker
after truth has no choice but to believe it. And those who reflect
upon the revelation in Barahin-e-Abmadiyya about Atham—
which was widely disseminated throughout the Islamic world
about twelve years before this prophecy—will surely fall into
prostration wonderstruck before God, the Knower of the unseen,
how He had given news of all these future events and disputes
long ago.

As most people these days do not believe in that Supreme
Being, they are more inclined towards thinking ill of others
instead of thinking well. It is absolutely wrong to say that the
Government has been slow to investigate the case of Lekh Ram
and that in the case of Atham, had he been murdered, it would
not have been so slow.

I hold the view that it is incumbent on the Government to
treat both Hindus and Muslims alike without favouring anyone.
This is precisely what this just Government is doing at present.
However, I question whether any government can fight with
God Almighty. Certainly, it is the obligation of a government to
capture a wicked murderer, hang him, and threaten him with the
harshest punishment so that others may learn from the example
and peace is maintained in the country. If Atham had been mur-
dered, then his murderer would have undoubtedly been hanged.

Similarly, when the identity of the murderer of Lekh Ram is
established, he, too, will be arrested and subjected to hanging.



TRUTH HAS COME—VIEWS OF ARYAS 41

What is the Government’s wrongdoing or negligence in this mat-
ter? Who is the murderer the Government is showing reluctance
in apprehending, and with what proof do the Aryas wish to have
the Government arrest him? However, the Government cannot
interfere with the prophecies of God. The more the Government
secks to investigate this matter, the more it will discover these
prophecies to be heavenly, absolutely unadulterated, and pure.

This Government is of the People of the Book [i.e. Christians]
and does not deny the existence of God, who has knowledge of the
unseen and can foretell what is to come as though it has already
taken place. Is it impossible for God to specify the period of six
years, to inform that it would be the day after Eid, and to convey
how the death would take place? If such a thing is impossible for
God, then how can it be possible for a man to make such a proph-
ecy with all these specifications? Is it possible for man to give such
accurate news of events that would occur in the distant future? If
it is, then present one such worldly example.

This Government should take pride in the fact that during its
rule, God is establishing that type of connection with some of His
servants, the likes of which are only found in the form of tales
and stories written in books. This country has been blessed in that
heaven has drawn close to the earth, the like of which is not found
in other countries!

It is necessary to relate here that I am in receipt of several
letters written to me from various parts of Punjab informing me
of the incitement of some Aryas and their inappropriate plots. I
have kept these safely and shown them to some local Aryas. The
contents of a letter I received from a distinguished and wealthy
gentleman from Gujranwala are presented here.
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Gatherings were held here over two days to mourn the
death of Lekh Ram. Reward money of 1,000 rupees has
been agreed for one who leads to the arrest of the mur-
derer and a further 200 rupees for one who identifies him.
I have also heard from an outside source that a committee
has been set up to carry out your assassination.” Members
of this committee have been nominated from the neigh-
bouring cities (such as Lahore, Amritsar, Batala and cen-
tral Gujranwala). It has been recommended to collect
20,000 rupees for the purpose of hiring an evil, greedy
person who will look for an opportunity to carry out the
assassination.?” Consequently, 2,000 rupees have already
been collected. The rest will be collected from other cities
and villages.

Thereafter, the respected writer of this letter further writes:

1. % 'This same news has been written summarily in the Paisa Akbbadr as
well.—Author

Although you are under the protection of the Real
Protector [Allah], it is nevertheless important to have

. % The meanings of that revelation of Barihin-e-Ahmadiyya, namely
Sasgid L;‘ s [O Jesus, I will cause thee to die a natural death] which
was published some seventeen years ago, became very clear at this time.
That is to say, this ilhdm was sent to Jesus by way of assurance when the
Jews were trying to crucify him. And here, in place of the Jews, it is the
Hindus who are trying; and the meaning of the ilhdm is that ‘T will safe-
guard you against such despicable and cursed deaths’ Look how this
event has caused the name of ‘Isa [Jesus] to become applicable to this
humble one.—Author
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due regard for means of your security. I consider that at
times like this, it is important to be aware of mischievous
Muslims as well, because they are greedy and malicious.
I would not be surprised if they were to outwardly enter
into Baiat [the Pledge of Allegiance] and dare to do such
a deed after being tempted by the Aryas.

The respected writer then says:

I have also discovered that the masterminds behind this
murderous plot consist of some lawyers and high-ranking
Government officials from this city and wealthy Aryas
and leaders from Lahore. I have related to you all that I
have learned. (,ls\ 2 5 [Only Allah knows].

A letter confirming the same was received from Pind Dadan
Khan, and several more have arrived from various other places
with essentially the same information. All these letters are safely
in my possession. The incitement expressed in some Arya news-
papers shows that such thoughts are not far-fetched in times of
such incitement. Thus, the following few lines have been writ-
ten regarding me in the supplement to the newspaper Punjab

Samdchar of Lahore.

One gentleman, perhaps in his book, Ma ud Masihi, had
also made the prophecy that Pundit Lekh Ram will suffer
a most painful death within a period of six years on the
day of Eid. This prophecy was now close because 1897 was
likely the sixth year, and the sth of March 1897 would have
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been the last Eid of the sixth year. He used to announce
by word of mouth and in writing that he would kill the
Pundit. Moreover, during this period and on such day, the
Pundit will suffer an excruciating death. Does this oppo-
nent of the Arya faith and the particular writer of a few
books (i.e. my humble self) have no connection with this
conspiracy?

The proprietor of this newspaper and similarly some others have
drawn the conclusion from this prophecy that this was a plot that
was publicized as a prophecy, as is clear from another page of this
same newspaper, where he writes:

This murder is the result of a well thought out and planned
conspiracy involving many people over quite some time.

I believe and accept that in the explanation of the prophecy, as I
was given to understand by God, it was written many times that
it would be manifested most dreadfully. Moreover, Lekh Ram’s
death would not be the result of any illness, but God would
appoint over him someone from whose eyes blood would be drip-
ping. The Punjab Samachar dated 10 March 1897 has quoted the
day of the incident as per the prophecy to be the day of Eid, but

this is a mistake on its part. The text of the revelation clearly states:

Sl Seally seal) 35 55 s
Meaning: You will recognize the day of the Sign, which is
like eid [joy] and the Eid [Festival] will be very close to the
day of this Sign.
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God has informed that the day of Eid will be joined to the day of
the murder, which is precisely what happened. Eid was celebrated
on Friday, and Lekh Ram was murdered on Saturday, the 2nd of
Shawwail 1314 AH.

Hence, the sum and substance of this entire prophecy is that
a terrifying incident would occur within six years, on a day that
would be next to the day of Eid—2 Shawwal.

Now pause and ponder: could it be the work of man that the
date was foretold, the day was predicted, the cause of death was
foretold, and it was also foretold that this incident would take
place in an awe-inspiring manner? All this was fully depicted in
[the book] Barakatud-Dua [‘Blessings of Prayer’].

Now reflect, could this be the work of any charlatan to proph-
esy six years ago with Signs of such clarity, which are then fulfilled
exactly as foretold? The Torah testifies that the prophecy made
by a false prophet can never be fulfilled. God stands up against
it lest the world is ruined. For instance, during those very days,
Lekh Ram had also cunningly made the following announcement
about me: “You will die within three years” Why couldn’t he con-
spire with an assassin to make his words come true?

And it is outright devilish to think that a disciple of mine
could have murdered him. Any sensible person can see that dis-
ciples have a delicate relationship with their guide, and their faith
[in him] is based on his faqwa [righteousness], purity, and vir-
tuous conduct. Those who take someone as their mentor do so
because they are convinced that he is a godly man and that his
heart is free from deceit and mischief. Thus, if he is such a sin-
ful and accursed person that he fabricates a false prophecy about
someone’s death, and then when its time is about to expire, he puts
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his hands together humbly begging one of his disciples to save his
face and prove his truthfulness by putting a noose around his own
neck—1I now ask fair-minded people—would anyone retain the
relationship of discipleship with such a wicked and accursed man,
having found him guilty of such deceitful behaviour and having
listened to his diabolic plan? Would he not consider his mentor to
be an evil, accursed, depraved, and sinful man? Would he not say
to him: ‘O scoundrel! O corrupter of our faith! Was this the real-
ity of your prophecies? Is it your intention that the noose should
tighten around someone else’s neck while you tell the lie so your
prophecy may be fulfilled? Is it your intention that while you lie,
someone else should hang for it and thus fulfil your prediction?’

Of all those Prophets and Messengers who have come and
gone in the world or shall be appointed or receive revelation in
the future, no one could have become—nor shall become—their
disciple while considering them to be an imposter and a schemer.
A guide and his follower’s relationship is very delicate, so even a
minute suspicion can spoil this relationship. I once observed in
the Jama‘at of my followers that some doubted me because, due
to an illness of which they were unaware, I did not keep my right
foot raised while in gadab [the sitting posture] during Salaz. Just
based on this small matter, two men began talking and fell into
doubt that this is opposed to the Sunnah [Practice of the Holy
Prophet®].

At one time, I held a cup of tea with my left hand because the
bone in my right hand is broken and thus weak. Just because of
this, some started criticising that this is contrary to the Sunnah.
And this always happens that some new disciples fall into trial
due to their lack of understanding on the most trivial of matters
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and begin to be critical of the smallest of household matters. This
is similar to the pain inflicted upon Hadrat Musa [Moses] [by
some of his followers]. This is so because Islam is such a reli-
gion that its followers measure the words and deeds of every man
against the standards of zaqwa and fearfulness of God. If they
find them to be against these standards, they immediately part
ways from such a one.

Hence, it is worth pondering why people would show loyalty
towards such an evil person whose entire operation is drenched
in guile and craftiness, who seeks to assign others to murder the
innocent to save his own honour and fulfil his prophecy. No
man deliberately wants to ruin his faith. If a disciple was to be
involved in such a conspiracy, how would the matter remain
hidden from all the disciples? Considering that this Jama‘at
has highly respected members, such as those with BA and MA
qualifications, and hold Government offices such as revenue col-
lector, deputy collector, extra assistant, and some are successful

traders and accomplished scholars, how can it be designated as a

Community of liars and rascals?

I proclaim aloud that my Jama‘at [Community] consists
of upright, civilised, righteous people. Is there any impure and
accursed ‘disciple’ of mine who claims that I had appointed him
to murder Lekh Ram? I consider such a mentor and follower to be
worse than dogs, living a rather filthy life—concocting self-made
prophecies and then contriving through deception and trickery to
tulfil them or to have them fulfilled.

Alas, the accusation of conspiracy levelled against me in the
Punjab Samachar dated 10 March is a murderous attack upon
the truth. I pose the question to the owner of this newspaper
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that greatly revered Avatars have appeared among you people as
well, such as Raja Ram Chandar and Raja Krishan—could you
even imagine that they would resort to such a device to safeguard
their honour after making a prophecy, going to some follower of
theirs and obsequiously supplicating, ‘Please fulfil this prophecy
by some effort of yours and safeguard my honour’» Would their
followers still esteem them to be good people [after such an act]?

Yes, it is conceivable that some scoundrels would join an evil
bandit and covertly carry out such deeds, but such wicked acts
can in no way be reconciled with this Movement of my followers,
which forcefully proclaims my role as the Promised Mahdi and
Messiah. In light of this lofty claim, every follower expects to see
amodel of the highest standard of piety. So how is it possible that
[ claim to be the ‘Isa [Jesus] of the time yet I wish to have false
prophecies fulfilled in this way, begging my followers: ‘T made a
mistake so please cover up my shortcomings. Go and get your-
selves killed and somehow make my prophecy come true’? Can
such a wretch be the master of a Holy Jama‘at?

O enlightened Aryas, where is your pure conscience!? And O
wise people among the Aryas, where is your innate discernment?
It is my principle to have sympathy for all of humankind. If a per-
son sees that fire has broken out in a Hindu neighbour’s house
and does not help to put it out, then I tell you truly that he is not
of me. If one of my followers sees a Christian being killed and he
does not go to help rescue him, I tell you very truly that he is not
of us.

Islam cannot be held responsible for the rogues of this nation.
Some would kill children out of greed for a rupee apiece. Such
crimes take place mostly for fulfilment of lewd sensual needs.
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And then, especially the members of my Jama‘at [Community]
who have gathered around me for the sake of learning virtue and
forbearance, do not come to me to learn the ways of robbers
and ruin their faith. I say it on oath and in truth that I have no
enmity with any people. I do, however, desire to reform their
beliefs as far as possible.

If anyone utters abuse, I refer my plaint to God and not to
any other court. Despite all this, it is our obligation to have sym-
pathy for the whole of humanity. I do not know how and in what
words to satisfy the hearts of the Arya gentlemen that recourse to
mischief is not my way. I am distressed by the loss of a human life,
but I am also pleased with the fulfilment of a Divine prophecy.
Why am I happy? Only for the good of all peoples.

I wish they would reflect and understand that to foretell with
such a high degree of clarity so many years in advance is not the
work of man. The condition of my heart at this moment is indeed
very strange. There is both pain and pleasure. Pain because if Lekh
Ram had, at least, restrained himself from vilification, I swear in
the name of Almighty Allah that I would have supplicated on
his behalf and would have hoped that, even if he had been cut to
pieces, he would have survived.

Nothing is impossible for the God Whom I know. On the
other hand, I am happy that the prophecy has been so clearly ful-
filled. It has also shed light on the prophecy regarding Atham. I
wish people would reflect and understand, and hatred and ran-
cour between nations may be removed, because a life of animosity
and enmity is so very close to death itself.

And if the doubt of a doubter still cannot be removed, and
he considers me to be an accomplice in the conspiracy of murder
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[of Lekh Ram] as manifested by the Hindu newspapers, I have
a good suggestion for settling the entire affair. Such a person
should state the following words on oath in my presence: Tknow
for certain that this man was party to the conspiracy of murder, or
the murder was committed under his direction. So, if this is not
true, afflict me, O Almighty God, with such terrible punishment
as should be most awe-inspiring within one year; but it should
not proceed from human hands, nor should it be suspected of
having been brought about by human design’

Thus, if such a person should survive for a whole year from
my curse without being afflicted, I am guilty and deserve the
punishment given to a murderer. Now, if a stout-hearted Arya
wishes to liberate the entire world from doubts, let him adopt this
very simple and straightforward method. Perhaps our maulawis
can also benefit from this method. I have written this with all sin-
cerity of heart. But, remember, the person who wishes to try this
method must come to Qadian in person, and I will bear all his
travel expenses.

The statements from both sides will be published. If God does
not destroy such a person through a punishment, which contains
no traces of human intervention, I shall have been proven to be
a liar. And let the whole world stand witness that, in such an
event, I shall deserve the same punishment as a murderer. I cannot
leave this place and travel to other places; hence, the one wishing
to challenge me should come here. However, the one who accepts
the challenge should be courageous, young, and strong.

After this, it would be grossly shameful for anyone to hold
such unholy doubts about me. I have presented a way of settling
this issue. May the curse of God be upon me if I was now to go
back on this, and may the curse of God be upon him who does not
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refrain from making accusations and does not seck truth through
this method.

O hasty people! I do not hold a grudge against any people
as you suspect. I have sympathy for every human being and shall
remain engaged in this service so long as strength remains in my
body. And in precisely the same way that [ am a sympathiser of all
peoples, I am grateful to the British Government and wish them
well wholeheartedly and have disgust in my heart for mischievous
practices.

Another point worth remembering is that news about the
prophecy that was made regarding Pundit Lekh Ram was reported
in Barahin-e-Abmadiyya seventeen years before its occurrence, in
the revelation written on page 241 of Barahin-e-Abmadiyya:'
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Meaning: The Christian priests and the Muslims possess-
ing the characteristics of Jews will not be pleased with you.
They have fashioned sons and daughters for God [without
any knowledge]. Say to them that God is indeed only He,
Who is Single, and is Self-Existing and Besought of all. No

one is His son, nor is He anyone’s father, and there is none

1. See English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 3, Sub-Footnote
Number One, p. 211, published in 2018. [Publisher]
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1.

like unto Him. These people will devise their plans (this
points towards the manifestation of the prophecy regard-
ing Atham), and Allah, too, will devise His plan [and

Allah is the Best of Planners].” And He will give them
some respite so that they may revel in their false notions.

And then He said:

Nid
At that time a mischief? would erupt from the Christian

In Dafi‘ul-Bala’ wa Mi‘yiru Ablil-Istifa, the Promised Messiah® says
about this: “The Christian people will make plans to inflict harm, and
Allah will also make His plans, and those will be days of tribulations
and say: ‘O God, grant me a space in a holy land’ (See English transla-
tion, Defence Against the Plague and a Criterion for the Elect of God, p. 37,
published in 2015). [Publisher]

. % Footnote: There is mention of three mischiefs in Bardhin-e-

Abmadiyya. First, the great mischief of the Christian priests who decep-
tively raised a clamour in the entire world that the prophecy concerning
Atham was proven to be false, and they got maulawis possessing the
characteristics of the Jews and those Muslims who follow their ways
to join hands with them. See page 241 [Bardhin-e-Abmadiyya; see
also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 3, Sub-Footnote
Number One, p. 210-211]. The second mischief which is of the second
rank is that of Muhammad Husain Batalavi, concerning which it is writ-
ten on page s1o[—s11] of Bardhin [-e-Abmadiyya; see also English trans-
lation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 4, Sub-Footnote Number Three, p.
390]:
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Meaning: Call to mind the time in the future when one who has
rejected you will devise a plan against you and will say to his com-
panion Haman, {O Haman], set ablaze a fire of mischief for me,
so that I might find out about the God of Miisa [Moses] because
I consider him to be a liar’ Both hands of Abai Lahab [the Father
of Flames] perished and so did he perish himself. It did not be-
hove him to enter into this affair accusing me of falsehood and
of being a disbeliever except in fear and that if he did not com-
prehend something, he should have asked about them. And as
for that which afflicts you, it is from God alone. A trial will arise
here, then be steadfast as Prophets of high resolve were stead-
fast. Hearken! This tribulation is from God Almighty so that He
might love you exceedingly—the love of God, the Mighty and the
Most Noble. This is a bounty which shall never be withdrawn.

It was at this time that I came to understand that in the ilhdm, by
‘Haman’ is meant Nazir Husain Mubaddith of Delhi because it was to
him, first of all, that Muhammad Husain took his plea. And he said to
him: &L § o) B3 ; the meaning of which is that lay the foundation
of accusing me of disbelief so that others may follow therefrom. From
this it is proven that the end of Nazir Husain is ruined if he does not
offer taubah [repentance] before dying. And it is possible that by ‘Abu
Lahab’ [the Father of Flames] is also meant Nazir Husain. It is possi-
ble that Muhammad Husain’s end might be in accord with the verse:
&Jﬁlﬁﬂﬁézigﬂﬁﬁﬁﬁﬁﬁ;i [‘I believe that there is no God but He
in Whom the Children of Israel believe] (Sirah Yinus, 10:91), because
some of my dreams support this interpretation. Thus, by the grace of
God, it would not be surprising at all that after seeing the continuous
support of God, he may offer taubab in the end, and Haman may come
to destruction. The third mischief, which is of the third rank, is the mis-
chief of the death of Lekh Ram. This refers to the ill thinking of the
Aryas and their secret attempts to cause harm—as mention is found
also in the Paisa Akhbdr of their intentions to assassinate [me]. And
there is this ilhdm on page 557 of Bardhin-e-Abmadiyya [See also English
translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 4, Sub-Footnote Number
Four, p. 435, published in 2016] concerning this mischief and the Sign
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priests and the Muslims possessing the characteristics of
Jews. Then be steadfast as the Prophets of high resolve
were steadfast. Beg Allah for the manifestation of your
truthfulness.!

associated with it: J5W&1 /i:‘ P éb’ Sy} G 2! ¢ UﬂB/J /K{ &S
S JE s gg{;dﬁ:"ut‘;y%gf{z.{wfp-{
LS Y J‘l{ (f I e UM 1T . [I shall demonstrate My
light and shall raise you with a demonstration of My power.
A Warner came unto the world, but the world accepted him
not; yet God shall accept him and demonstrate his truthful-
ness with mighty assaults.] ys%; A5 3l 11 200 15,006 g il
& das ; meaning, there would be a trial here, then be steadfast and when
the Lord will manifest Himself on the mountain of difficulties, He will
crush them into pieces. These are revelations of Bardhin-e-Abmadiyya,
but just now, at the time of writing this, I have received an ilhdm, as
follows:
el 050 gl o5
[Security for you, O man of security].

[Author]

* [This revelation was vouchsafed to the Promised Messiah® when, after
the death of Lekh Ram, he was receiving repeated threats of murder by
the Aryas. (Mirza Bashir Ahmad)]

. ‘Make my entry a righteous entry’ is the literal translation of the Arabic

words but since the Promised Messiah® has given the explanatory trans-
lation, it has been translated accordingly in the text because the recip-
ient of the revelation can explain the exact meaning of the revelations
vouchsafed to him by Allah the Almighty. [Munawar Ahmed Saeed ]
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Meaning, pray for the removal of whatever deception was spread
amongst the people by the Christian priests and the Muslims pos-
sessing the characteristics of the Jews in an attempt to conceal the
prophecy.

And then He said:

Despair not of the mercy of Allah, since the mercy of
Allah shall quickly descend following these days of trial.
The help of Allah will come to you by every distant track.
People will come to you from far-off places. Allah will
help you from Himself to manifest the Signs.

Meaning that He will manifest Signs directly. And also:

Such people will help you whose hearts We shall inspire

Ourself from the heavens.

Meaning that God will also manifest some Signs indirectly. The
understanding of this is that some prophecies will be manifested
directly, while for the manifestation of others, the means would
be such men whose hearts would be inspired by God.

No one can avert the words of Allah and there is none
who can hinder their fulfilment. We will bestow upon you
a manifest victory after the machinations of the Christian

priests.

In these revelations God Almighty has stated very clearly that
first the Christian priests and the Muslims with [wayward]
Jewish traits will try through deception, to conceal the reality of
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the prophecy so that my truthfulness remains hidden and does
not become apparent. Then, after this, it will happen that God
will decide to manifest my truthfulness so that the veracity of my
prophecies becomes apparent.

Then He will manifest two kinds of Signs. One of which will
not involve human actions as was the case when it was foretold
prior to the Conference of World Religions that my paper would
be considered the most superior and there would be no element
of human interference in the fulfilment of this prophecy. Thus,
this is exactly what happened; opposing efforts were made and
everyone desired their paper to be considered the best. Eventually,
however, in accordance with the prophecy, my paper was declared
to have prevailed.

Second, there was the promise in these revelations in Barahin-
e-Abmadiyya, that He would manifest those Signs which would
involve the actions of human beings. So, the prophecy related
to Lekh Ram occurred in accord with this because this Sign was
manifested by means of someone who killed Lekh Ram. It is
apparent that for this prophecy God roused the heart of someone
to want to murder him and created every opportunity for him to
be able to complete his task.'™ Before mentioning the manifest
victory, God Almighty made use of two sentences regarding the
manifestation of the prophecy.

1. ¥ It is written in Paisa Akhbdr and Safir Government that Lekh Ram
had an illicit relationship with a woman; that is, he was killed by some
heir of this woman. What an ignoble death this is! And if this be called
martyrdom then it ought to be said that he had been martyred by the
sharp dagger of some woman’s glance and in the end that very dagger
came down upon him in a wrathful manner. If this is verily the cause
of the murder, then it is excellent proof of the ‘holy’ life of Lekh Ram!
—Author.
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The first:
.?.,\:'.e f).g :&\‘ .gjj.\’a:‘é
[Allah will help you from Himself.]
And the second:
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[Such people will help you whom We shall inspire from

Ourself from the heavens. |

The reason for this demarcation was that God Almighty desired
to humiliate the Christian priests by saying that if they wanted
to conceal one of His Signs, what harm could that cause, for He
would, in its place, manifest two Signs. One that would be man-
ifested directly by Him and carried out by His Hand and the sec-
ond, by the hands of those in whose hearts He would plant the
desire for them to do so. Then would the manifest victory occur.
Now, look at this with fairness and reflect upon it with hon-
esty: can the manifestation of both these Signs—that is, the Sign
related to the Conference of World Religions and the Sign related
to the death of Lekh Ram predicted seventeen years ago in
Barahin-e-Abmadiyya—possibly be within a man’s capability?
It is also apparent that the announcements of revelation that
were published before the Conference of World Religions, clearly
stated that God had informed me that my paper would be declared
supreme over all other papers. Accordingly, it happened exactly

so. See the newspapers: Civil and Military Gazette, The Observer,
Makbbar Deccan, Paisa Akbbar, Sirajul-Akbbar, Mashir-e-Hind,
Wazir-e-Hind Sialkot, and Sadiqul-Akbbar Babawalpus.
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This, therefore, was Allah’s own doing that in spite of every
heart unwilling to do so, everyone was forced to accept that my
paper was the best. But in the case of the second Sign, He planted
a desire to kill in the murderer’s heart and thus by manifesting
both Signs—one of which was fulfilled directly by Himself and
the other indirectly through other means—He demonstrated
His Signs to His creation and thereby in one instant completely
destroyed the machination of the Christian priests, the Muslim
clerics, and the Hindus. It was not possible for them to refrain
from their mischief had God not manifested such transparently
clear Signs. It is exactly to this that God directs our attention on
page 506 of Barahin-e-Abmadiyya,' and states:
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Meaning: It was not possible that the Christians, the
Muslim opponents, and the Hindus would desist from
their denials until clear proof was shown to them. And
Their stratagem was mighty.

Then after this, on that very page, it is stated:

by A TS s S

‘Had God not acted thus, iniquity would have overtaken

the world.

1. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 4, Sub-Footnote
Number Three, p. 384-385, published in 2016. [Publisher]
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This alludes to the fact that the Christian priests had created
doubts in the minds of people by concealing [facts related to]
Atham’s prophecy. Thus, if the prophecy regarding Lekh Ram—
whose insolent attitude had proven that he was not one to turn
towards truth—had similarly remained concealed, the truth
would have been rendered entirely worthless. The whims of the
naive would be utterly polluted, and the ignorant would well nigh
become atheists.

Consequently, the Master of the heavens and the earths willed
that Lekh Ram be the ransom for the manifestation of truth
and serve by way of sacrifice to establish the truthfulness of the
true religion. So what God willed is precisely what happened.
Sympathy for a man who is killed occupies its place, but God
showing this magnificent Sign after the Sign of the Conference
of World Religions is a means of lifting many hearts out of the
darkness.

It is incumbent upon every soul to prostrate before that Being
Who, by taking one man’s life, laid the foundation for bringing
thousands of the dead back to life. Then, it is again to this very
prophecy that the revelation recorded on page s22 of Barahin-e-
Abmadiyya' points:
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1. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 4, Sub-Footnote
Number Three, p. 401—402, published in 2016. [Publisher]
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[Now come forward and go forth, as your time is near.
The time is now coming that the people of Muhammad
will be lifted from the pit and their steps will be planted
firmly on a strong tower.] The Holy Muhammad, the
Chosen one, Chief of the Prophets. The Lord of hosts
will turn His attention towards this. The purpose of this
Sign is that the Holy Quran is the Book of God and is
the words of My mouth.' )

Hence, the magnificent Sign that is promised in this i/bam is
indeed this very one by which, in accord with this i/bam, the
message of Islam was proclaimed, and it is this very #/ham that is
mentioned on page 557 of Bdrdhin—e—A,hmddiyya,zﬁ the first sen-
tence of which is:

I shall demonstrate My light.

That is, He will manifest a majestic Sign.
Similarly, a vision was mentioned in [my book] Surma

1. Publisher’s Note: The Promised Messiah* was asked who is the subject
indicated by the word < [My] in the revelation: < 2 »s < (LK €16 o}
L § 4 [The Holy Quran is the Book of God and is the word of My
mouth]i.e. whose mouth is referred to? He said: It means the words of
Allah’s mouth. Allah the Almighty has said: “The words of My mouth.
There are instances in the Holy Quran where different pronouns are
used for the same subjects. (Badr, vol. 6, no. 28, 11 July 1907, p. 6)

2. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 4, Sub-Footnote
Number Four, p. 435, published in 2016. [Publisher]
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Chashma Aryah," which was published eleven years ago, the gist
of which is that God showed a Sign of blood. That blood fell upon
a garment which is still present. What was this blood? It was the
very blood of Lekh Ram. Prostrate before God, for He is Supreme
over all and Independent!!!

Some Arya newspapers expressed amazement that the proph-
ecy about Lekh Ram predicted its interval of time, the day, and
the means of death—how could these statements be possible
unless it was all based on a well-planned conspiracy? Hence, the
supplement to Samachar of Lahore dated 10 March 1897 and
the supplement to Anis-i-Hind of Meerut of 10 March 1897 have
spouted much venom regarding this. The editor of Anis-i-Hind
also writes the following on page 13 of his paper:

We were shocked right at the time when Mirza Ghulam
Ahmad of Qadian had made the prophecy regarding his
[Lekh Ram’s] death; otherwise, what knowledge of the

unseen could this person have?

Now;, letitbe clear that all these gentlemen are themselves demand-
ing an inquiry into the question whether God had bestowed this
man [i.e. myself ] knowledge of the unseen. And is something like
this even possible with God? Hence, by way of illustration, I will
now set forth some other prophecies so that the eyes of the Aryas
may open by seeing them, and these are as follows:

1. See Surma Chashma Aryah, Rihani Khaza’in, vol. 2, p. 180, published in
2018. [Publisher]
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FIRST [PROPHECY]

The prophecy about the death of Ahmad Beig of Hoshiarpur. In
relation to him it was written that he would die within a period
of three years and would certainly suffer even more misfortunes
before his death. Consequently, he suffered the tragedy of his son’s
death after the announcement [of this prophecy], and then the
sudden death of his dear sister transpired right before his eyes.
Thereafter, he himself died in Hoshiarpur'” within the period of
three years. Now tell me, with whom did I conspire regarding his

death? With typhoid fever?!

1. ¥ There were two parts to this prophecy. One had to do with Ahmad
Baig and the other related to his son-in-law. And some revelations re-
lating to the prophecy which had been published earlier contained the
condition that in case of taubah and fear, the death would be delayed.
However, it is sad that Ahmad Baig was not fortunate enough to de-
rive benefit from this condition because at that time he and all his rela-
tives unfortunately considered this prophecy to be a human connivance
and a deception, and started to ridicule it and make fun of it. And they
would always ridicule and laugh till the time of the prophecy arrived
and Ahmad Baig passed away from this world in a matter of a day or two
upon experiencing an attack of typhoid fever. Only then did their eyes
open and they became worried for the son-in-law as well. Their wom-
en became gripped with fear [of God], offering taubah and Salit and
fasting, and the state of fear left them trembling. Thus, at a time of such
intensity of fear, it was essential that God would act in accord with His
condition. Hence, those people are most foolish, false, and unjust who
say that the prophecy has not been fulfilled in respect of the son-in-law
whereas it has manifestly been fulfilled in accord with the present con-

dition and the other aspect is awaited.—Author
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SECOND [PROPHECY]|

This prophecy was related to the difficulties faced by Sheikh Mehr
Ali, a nobleman of Hoshiarpur, who was wrongfully accused of
murder. The said Sheikh is currently alive in Hoshiarpur. Ask him
whether—having received information from my God—I had
given him any information or not regarding his case before any
indication of this case had been manifested.

THIRD [PROPHECY]|

This prophecy was made regarding Judge Sardar Muhammad
Hayat Khan when he was suspended due to an accusation of
wrongdoing. It should be ascertained whether any such prophecy
related to the restitution of the aforementioned was made ahead
of time or has been manufactured now. I recall that this prophecy
is also mentioned in Barahin[-e-Abmadiyya].

FOURTH [PROPHECY]

Upon receiving i/ham from God Almighty regarding Syed Ahmad
Khan KCSI., an announcement was published on 1 February 1886
that he was about to encounter some severe grief. Now, Syed
Ahmad Khan should be questioned whether he has experienced
such extraordinary grief after that prophecy, which should not
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be any ordinary difficulty or concern, but such as would turn life

upside down.

FIFTH [PROPHECY]

This prophecy concerned the birth of my son Mahmud and
that he would now be born and be named Mahmud. And for
the announcement of this prophecy, green paper was used, and
this [Sabz Ishtihar—The Green Announcement] was distrib-
uted in the thousands and is still available. Accordingly, that
son was born within the term of the prophecy and is now in

Yo
his ninth year.!

1. ¥¢ Some ignorant people present the doubt, purely due to their lack of
knowledge, that when the announcement was made of the first boy,
why was a girl born? They know, however, that they are being utterly
dishonest in making this criticism. If they are being honest, however,
then they should show where in the first announcement it was written
that in the very first pregnancy a boy would be born right away. And
if no time limit had been set in the announcement, then did God not
have the right to fulfil His promise at whatever time He desired? Yes,
indeed, there was a promise in clear words in Sabz Ishtibdr [ The Green
Announcement] that a boy would be born without delay—so Mahmud
was born. How magnificent is this prophecy! If you have the fear of
God, then ponder over it with a pure heart!—Author
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SIXTH [PROPHECY]

This prophecy was regarding Sharif, who is my third son, and
it was well publicised ahead of time in the magazine Nurul-
Hagq. Thus, in accord with it, a son was born who, by the grace
of God, is now about to complete his second year in a few
more days.

SEVENTH [PROPHECY]

This prophecy was regarding Dileep Singh and was published
in an announcement of 1886 and stated that he would fail in his
intention of visiting Punjab. Hundreds of Hindus and Muslims
were told of this prophecy in public meetings.

EIGHTH [PROPHECY]

This prophecy was regarding the outcome of the Conference of
World Religions that my paper would prevail [over all others].
And these printed announcements were distributed amongst
thousands of Hindus and Muslims in Lahore and other places
ahead of time. Now ask the Civil & Military [ Gazette], question
The Observer, and just read with some care—Mashir-e-Hind
Wazir-e-Hind, Paisa Akbbar, Sidiqul-Akhbar, Sirajul-Akbbar,

and Makbbar Deccan—so that you may come to learn how pow-

erfully the revelation of Allah manifested its truth.
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NINTH [PROPHECY]

This prophecy was regarding a criminal case involving a Hindu
from Qadian named Bishambar Das. Bishambar Das had been
imprisoned for a year, and his brother Sharampat, an active Arya,
had requested that I pray for him and had also enquired what the
result of the case would be.

I made my supplication and saw in a vision that I had gone to
the office where the record of the case was kept and, opening the
file, I had crossed out the words ‘one year’ and had written in their
place the words ‘six months’ Then it was conveyed to me in a Divine
revelation that the case would be remitted by the Chief Court to the
lower court and [the sentence of Bishambar Das] would be reduced
from one year to six months, but that he would not be acquitted.

I communicated the entire vision very clearly to Sharampat,
the Arya, who is still alive. When everything happened as I
had foretold, he wrote to me: “You are a righteous servant of
God, and that is why He has revealed these hidden matters
to you. Then I published this entire i/hiam and the vision in
Barahin-e-Abmadiyya.

NOTE— The way in which Pundit Lekh Ram died conveys
a lesson to the Arya gentlemen and it is that they should
not try in the future to convert anyone who has recently
become a Muslim back to Hinduism. If anyone enters into
Islam, let him do it. You saw in the end what outcome was
due to this man who had converted back to Hinduism.
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And, secondly, it is also learnt from this event that they
should give up the desire that another Lekh Ram—that
is to say, another such foul-mouthed person—should be
sought. But if what is written in the Paisa Akhbar and
Safir is in actuality true—that is to say, that the cause of
his being murdered is immoral conduct and this murder
was carried out by some indignant father of a girl or her
husband as, according to the statement of Paisa Akhbar,
is the popular opinion—then, in the future, they should
search for a preacher who is virtuous! The strange thing
is that in the situation that, according to the statement of
Paisa Akbbar, the most popular account is indeed this that
the crime of murder was for the illicit relationship, then
why is attention not paid to the investigation of this, and
why are the statements of such Hindus not recorded from
whose mouths these statements have emanated? And how
ironic for it to be the very case in the saying, “The entire
town is searching for the boy, but he’s standing right
next to you’!—Author

NOTE—Some gentlemen from among the Christians
object that the prophecy regarding Lekh Ram has been
fulfilled, but the Hindus do not look upon him with con-
tempt after his death. For such an objection to be uttered
by the mouth of a Christian is very sad indeed. Let the fair-
minded consider that while the fulfilment of the prophecy
was said to be a criterion of the truth of Islam and God had
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given the Muslims a decree over the Hindus by causing the
death of Lekh Ram, then in this situation is not the hon-
our of not only Lekh Ram but that of this entire religious
sect reduced? And so far as the dishonouring of the corpse
is concerned, is it anything honourable being ripped open
by the hands of a doctor? And so far as the honour of his
day to day conduct is concerned its condition is such that
Paisa Akbbar of 13 March 1897 CE writes, “The most pop-
ular report regarding the killing of this person is that he
maintained an illicit relationship with some woman and
this is indeed what is most commonly said and believed’
Let this suffice. Thus, what greater example can there be
of humiliation that he lost his life and that the majority
of the townspeople consider immorality to have been its
cause.—Author

NOTE—One Sign for the wise is that while Sheikh Najfi
had promised to show a Sign in just forty minutes and I in
forty days from 1 February 1897 CE—see the note in the
announcement dated 1 February 1897, page 3, the wording
of which is this: § ul ;b « 55, ke o Soe oo b gl Glas 3]
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5g sl Lacis 5 L sao [If during this period, that is to say,

within forty days, some Sign is manifested by me and no

Sign is shown by him, then this will indeed be evidence of

my being true and him being false.] Thus, the Sign of the
death of Pundit Lekh Ram was manifested 35 days from 1
February 1897. Now, Najfi Sahib should certainly inform
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us how many minutes have gone by as of 1 February 1897.
How sad that Najfi also failed to show the spectacle of fall-

ing from some minaret.
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[If this indeed is boasting and speaking nonsense,
Then Sheikh Najdi (Satan) is better than a hundred Sheikh

Najfis.]

This person, Sharampat, is a highly prejudiced Arya who, I
believe, does not even care about God in supporting the Arya
faith. Nevertheless, God made him a witness for me.

If T have spoken even an iota of falsehood in this account, he
should publish an announcement stating the following under
oath: ‘I swear by Parmeshwar that what this person is saying is
entirely false, and if it is not false, then may a severe punishment
descend upon me within one year.”

Thus, if that extraordinary punishment does not descend
upon him, whereby everyone testifies that it was a punishment
from God, you may kill me in any manner you wish. The condi-
tion I have laid down for this is that the punishment must not be
through human means but should be directly from the heavens.

1. ¥ There is not an iota of exaggeration in what has been narrated about
Arya Sharampat. I swear in the name of God Almighty thatitis entirely
true and correct. Thus, whoever accuses me of exaggeration and embel-
lishment commits an injustice, and the remedy for it is indeed what I
have written.—Author
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It is indeed possible that, mindful of his nation, this person
could casually deny this, or he could even publish an announce-
ment without taking the above oath, for I have not witnessed
the fear of God among these people. However, it is not possible
that he would take the oath even under the threat of other Aryas
killing him. But if he were to take the oath, God’s honour will
manifest an extremely dreadful Sign—a Sign that would settle the
affair for all the world to see, yet the earth would be filled with
heavenly light.

TENTH SIGN

This [Sign] is that God informed me of Pundit Dayanand’s death
three or four months prior to its occurrence, and I conveyed this
news to the aforementioned Arya and many other people. Hence,
following this revelation, the news of the death of the Pundit
was received within the mentioned period. This prophecy is also
recorded in Barahin-e-Ahmadiyya.' If that Arya denies it, then my
answer is the same as I have given before.

ELEVENTH [PROPHECY |

This prophecy is that God Almighty informed me through ilbam

that I have been granted a miraculous eloquence and fluency in

1. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 4, Footnote
Number Eleven, p. 262—264, published in 2016. [Publisher]
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the Arabic language and no one would be able to compete with it.
There is an indication to this prophecy on page 239 of Barahin-e-
Abmadiyya' where God Almighty states:
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Meaning: The opponents will say that these are the words
of a man and other people have helped him. Say, ‘Put
forward your reasons if you are truthful’ —that is, come
out for a competition. “This [status] has been granted as a
mercy from God so that He may perfect His bounty unto
you and so that it might be a Sign for the believers'—that
is, this will be a Sign of your truthfulness.

Accordingly, it transpired exactly so.>”

During this period, this humble one wrote many exception-
ally superb books in the Arabic tongue which were aesthetically
expressive, eloquent, and fluent. I urged the opponents to com-
pete and went so far as to offer a prize of 5,000 rupees if they
could produce something equivalent, but they were not able to
write anything comparable to those books.

So, had this not been the act of God Almighty, several hun-
dred books would have been written in competition, especially

1. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 3, Sub-Footnote
Number One, p. 209-210, published in 2018. [Publisher]

2. % This prophecy is supported by that revelation of Bardhin-e-Abmadiyya
where it is written JLii Je i..:-jl\ il 3251, meaning: ‘O Ahmad!
Mercy has been caused to flow forth from your lips’—that is to say, elo-
quence and fluency.—Author
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in the situation when I had made my truthfulness or falsehood
dependent upon them. Furthermore, it had been clearly stated
that if they were able to break this Sign by presenting any compa-
rable compilation, then my claim would be false.

But these people were totally unable to compete at all.
Similarly, those Christian priests—who designate the most insig-
nificant, ignorant apostate a maulawi—were so helpless before
this contest and competition that they never even looked in its
direction. The excellence of this prophecy is that it was set down
in writing sixteen or seventeen years prior to these Arabic books
coming into existence. Is it possible for a man to do this?!!

TWELFTH [PROPHECY |

This prophecy is written on pages 238 and 239 of Barihin-e-
Abmadiyya' and relates to knowledge of the Holy Quran. The
essence of this prophecy is that Allah the Exalted states that, “You
have been bestowed the knowledge of the Holy Quran—such
knowledge which will annihilate falsechood. Furthermore, in
the same prophecy, He states that two human beings have been
blessed very highly indeed: One is that Teacher whose name is
Muhammad, the Chosen One, may peace and blessings of Allah
be upon him, and the other is this pupil, meaning the writer of
this book. This also points towards the verse of the Holy Quran
where Allah, the Lord of Glory, states:

1. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 3, Sub-Footnote
Number One, p. 209, published in 2018. [Publisher]
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Meaning that there are also other disciples of this Prophet who
have not yet appeared but will appear in the Latter Days. This
verse was indeed an indication to this humble one because, as
has just been mentioned in the #/bam, this humble one is from
among the spiritual disciples of the Holy Prophet, may the peace
and blessings of Allah be upon him.

The book Karamatus-Sadiqin was written in support of the
truth of this prophecy that points to the knowledge of the Holy
Quran, but no opponent has dared to look in its direction. And
I swear by that God who holds my life in His hand that I have
been granted superiority over every other soul in fathoming
the verities and insights of the Holy Quran. Should any oppos-
ing maulawi come forward to compete with me in the exegesis
of the Quran as I have repeatedly challenged them, then God
will humiliate and disgrace him. Thus, the understanding of the
Quran that has been conferred upon me is a Sign of Allah, the
Lord of Glory. I entertain the hope by Allah’s grace that soon the
world will see that I am true in this statement.

The maulawis say that only those meanings of the Holy
Quran extracted from authentic ahidith can be deemed correct,
and to say anything beyond that is a sin, let alone that it should be
considered an excellence. These are absolutely false ideas. It is my
claim that the Quran has come to bring about perfect reforma-
tion and the most complete and absolute purification, and it itself
makes the claim that it holds all perfect verities, as it says:

1. And among others from among them who have not yet joined them
(Sarah al-Jumu'ah, 62:4). [Publishers]
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So given this situation, it is incumbent that as far as the reach of
[human] knowledge and understanding of the Divine can go, the
domain of Quranic teaching will have reached there as well; and
I am not alone in affirming this fact, but the Quran itself ascribes
this description to itself and calls itself &1 ja$T—[‘the Most
Perfect of all Books’]. It is evident, therefore, that had there been
any remaining stage with respect to the understanding of the
Divine that had not been mentioned in the Holy Quran, then the
Holy Quran would not have had the right to proclaim itself j<$ f
< &J1—[the Most Perfect of all Books].

We cannot grant apadith any status greater than that they in
some places present in greater detail the things summarized in the
Quran. Most ignorant and unworthy are those people who do not
describe the Holy Quran in the way that its description is present
within the Holy Quran; rather, they are trying to bring it to an
ordinary and lower rank.

So, in short, this is also a prophecy that was bestowed upon
me from the Divine Court and which no opponent could com-
pete with, and thus God humiliated all my opponents.

The miraculous insights of the Holy Quran, which are lim-
itless, are evidenced in this way as well that while its apparent
and ordinary meanings are known to every believer and sinner,
Muslim and k4fir [disbeliever]—and there is no reason why they
should not be known—so then what superiority do the Prophets

1. Therein are lasting commandments (Sirabh al-Bayyinah, 98:4).
[Publishers]
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and those cognizant of God have over these people, and indeed
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This is written on page 241 of Barahin|-e-Abmadiyya],* and it
states:
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Meaning: The help of Allah will come to you by every dis-
tant track and people will come to you from far-off places.

Accordingly, it transpired exactly so. And my opponents are also
aware that the supporters of my Movement are present in the very
corners of India. People travel from as far as Peshawar, Bombay,
Madras, and Calcutta to come to Qadian. This prophecy was
written seventeen years ago when there was no sign or trace of the
people turning toward me. Now, it is worth pondering whether
this could be the work of man. Is it possible for a man to foretell
such hidden and concealed matters which were to unfold in years
to come after the passing of a whole generation?!

1. Whichnone shalltouch except those who are purified (Sirah al-Wagqi'ab,
56:80). [Publisher]

2. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 3, Sub-Footnote
Number One, p. 211, published in 2018. [Publisher]
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FOURTEENTH [PROPHECY]

This prophecy is written on page 239 of Barihin-e-Abmadiyya'
and it is as follows:
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Meaning: God is He who has sent His Messenger with
guidance and the True Faith so that He should make this
Faith prevail over all [other] faiths.>” No one can avert the
words of Allah. They have been wronged and God will
help them.

These Quranic verses have been sent by way of revelation in sup-
port of this humble one and by the word rasi/ [messenger] is
meant the one commissioned and appointed, who has appeared
to corroborate the religion of Islam. The essence of this proph-
ecy is that God has sent this Appointed One so that He may
grant supremacy to Islam over all other faiths through his hand.
It is inevitable that this Appointed One and his Jama‘at face

1. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 3, Sub-Footnote
Number One, p. 209, published in 2018. [Publisher]

2. ¥ This prophecy that is found in the abddith that all peoples except the
people of Islam would be destroyed at the time of the Promised Messiah
does not mean that no religion except Islam would remain, because this
is contrary to the Quran. Ponder over those verses where it is written
that the Jews and the Christians would remain till the Day of Judgment.
Rather, the meaning is that all religions would become lifeless and con-
temptible and rendered dead before Islam. However, Islam would man-
ifest its light, life, and supremacy. —Author
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persecution in the beginning, but in the end will be victory and
this religion will attain supremacy over all other faiths through
the means of this Appointed One and all other religions will be
annihilated through clear evidence.

Behold! How magnificent this prophecy is! And it is the
very prophecy which most scholars have been speaking of since
the beginning that it is in reference to the Promised Messiah
and will be fulfilled during his time. This was recorded seven-
teen years ago, before my claim of being the Promised Messiah,
in Barahin-e-Abmadiyya so that God may put to shame those
who consider the claim of this humble one to be a fabrication
of man.

Barahin[-e-Abmadiyya)] itself bears witness that at that time
this humble one had no idea of himself being the Promised
Messiah as I, too, shared the same previous beliefs. However,
the ilhim of God had testified even at that time that I was the
Promised Messiah as all the Prophet’s Signs that were said in
relation to the Messiah were applied to this humble one through
Divine revelation to the extent that even the name ‘Isa [Jesus]
was given to me in this very Barahin-e-Ahmadiyya.

Thus, on page 556 of Barahin-e-Abmadiyya® there is recorded
this revelation:
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Meaning: O ‘Isa, I will cause you to die a natural death and

1. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 4, Sub-Footnote
Number Four, p. 434, published in 2016. [Publisher]



78 THE SHINING LAMP

will raise you towards Me; I will grant predominance to
your followers over those who disbelieve. And your follow-
ers will be of two types, the earlier ones and the later ones.

This verse was revealed to Jesus at a time when his soul was under-
going extreme anxiety owing to the machinations of the Jews.
And the malicious Jews were determined to crucify him so that
being stained with the death of a criminal, they may declare him
accursed according to a verse in the Torah, for it was written in the
Torah that he who is hung upon a tree is accursed.

Wherefore crucifixion had become associated with criminal-
ity on account of its being an ancient method of inflicting pun-
ishment, and every murderer and the most egregious of offend-
ers was punished by being placed on the cross, the decree of God
had made the cross forbidden for the righteous to distinguish the
pure from the impure. Thus, it is indeed amazing to note that no
Prophet has ever suffered death by crucifixion so that their truth-
fulness may not be doubted by the people.

In short, in this verse Allah the Almighty had assured Hadrat
Masth [Jesus the Messiah®] during the period of great anxiety
when the Jews were plotting to crucify him. Now, this verse,
which descended upon this humble one by way of i/him and is
recorded in Barahin-e-Ahmadiyya, subtly indicates that this hum-
ble one would also face such an event whereby people would
make plans to kill him or have him crucified so that by suffering
the punishment given to criminals my truth may become suspect.
Accordingly, in this verse, by referring to this humble one as ‘Isa
[Jesus] and mentioning His causing me to die [a natural death],
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He indicates that these plans will not be successful and I will be
safeguarded against their mischiefs.

Then, further ahead in this same i/bam—the ilham that is given
on page s57'—makes clear when this would happen and what the
indication would be of that day. That is to say, when and at what
time such plans would be made for carrying out the killing, and
what matters must be manifested before this. Hence, the ilbam

following the aforementioned i/bam points to this and it states:
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I shall demonstrate My light. I shall raise you with
a demonstration of My power (this is the explanation
of )| aily— [rdfi ‘uka ilayya’]). A Warner came unto the
world, but the world accepted him not; yet God
shall accept him and demonstrate his truthfulness
with mighty assaults.

Allah the Exalted has stated in clear terms within this 7bam
that the time of the machinations to assassinate would be when
a bright Sign would be made manifest in the form of an attack.

1. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 4, Sub-Footnote
Number Four, p. 435, published in 2016. [Publisher]

2. See Sitrah Al-e-Tmran, 3:56. [Publisher]
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Accordingly, the Arabic ilbam following this also points to the
mischief related to murder, and it is the following:
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The translation is as follows: When this bright Sign shall become

. . . A . [ . .
manifest, a mischief”” will emerge. ('This is that very mischievous

1. ¥ Footnote: I have, up till now, received some fifty letters concerning
the extent to which the Aryas and Hindus have held covert meetings
and secret consultations for the purpose of carrying out my assassina-
tion. Some among them are anonymous letters from Hindus and some
are letters of highly respected Muslims who have been informed of
these consultations.

At this time it is not necessary to provide a copy of these letters here.
They are all being kept by me in safe keeping, but I present here, by
way of example, some of what appears in a Hindu newspaper so it may
become known that I am facing the very same trial that was faced by
Hadrat ‘Isa [Jesus] due to the mischiefs of the Jews. And by the word

. . . . . . METNE
aZ—fitna [trial ] which is found in the revelation Ugs £33l is meant that

very trial. And it is on this basis together with some other reasons that
this humble one has been named Hadrat ‘Isa.

The mischief of the Jews consisted of two parts. One part had to do
with their own plans for the killing of Hadrat ‘Isa. And the other part
had to do with the efforts they exerted to incite the Roman government
to arrest and kill Hadrat ‘Isa. So, the very same situation had to be faced
[by me] during these days as well. The only difference that remained
was that there the Jews were involved while here the Hindus.

Hence, with regard to the first, the domestic efforts and conspira-
cies, their example is made clear by the contents of the letter of M. R.
Bashishar Das which he had arranged to be published in the first column
on page 5 of the newspaper Afidb-e-Hind dated 18 March 1897 CE. The
heading of this piece is, ‘Beware Mirza Qadiani.’ And under this it
is written that: ‘Mirza Qadiani is also a guest for today or tomorrow,
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for how long can the mother of the goat remain safe and secure? The
Hindus of today have very bad intentions regarding Mirza Qadiani so
Mirza Qadiani should remain alert that he too may not become sacri-
ficed at the Eid of sacrifices. And then the newspaper Rehbar-e-Hind
writes in its first column on page 14 of its 15 March 1897 edition, “They
say that the Hindus will have the man of Qadian murdered.

And the second part, having to do with inciting the Government, is
mentioned in the newspapers detailed below which are printed by the
Hindus. Thus, the newspaper Punjab Samdachar dated 27 March 1897,
which is a Hindu paper issued from Lahore, incites the Government in
the following manner on page number 5: ‘Foremost of all, the thing that
gives rise to this theory (meaning the theory of a conspiracy to murder)
is the prophecy of Mirza Ghulam Ahmad Qadiani.

Then it is written on page 6 of this very newspaper that, ‘Mirza
Sahib acknowledges this statement that the death of Pundit Ji was to
happen on the 2nd of Shawwadl.’ That is to say, the prophecy alluded to
the 2nd of Shawwal and this is how it came about, so this is sufficient
evidence that this murder came about as the result of a conspiracy by
the one who made the prophecy. Thereafter, this very paper writes in its
issue of 1o March 1897 CE: ‘A revered gentleman (meaning this humble
one) had also prophesied thus in his book Mau‘id Masihi that Lekh
Ram would die within the period of six years on the day of Eid in a most
terrible and painful manner’

Now, this paper by mentioning the day of Eid is trying to draw the
attention of the Government to the matter that to make such a defini-
tive statement argues in favour of this being a man-made plot; however,
he errs in stating that it was to be the day of Eid. The Divine revelation
gives an indication to the 2nd of Shawwal.*

*God Almighty has called Lekh Ram, .54 J 25 Jse [‘a lifeless body producing
a lowing sound’]; meaning Samiri’s calf. In this also is the same indication that he
would be killed in the days of Eid because it is found written in the Torah even till
today that the calf of Samiri was destroyed and wiped out of existence on the day of

Eid and the second day of Eid also comes under the title of Eid.—Author

Then, on page two of this same issue it is written, ‘A man was appointed
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conspiracy to murder, due to the similarities of which I have been

to carry out the killing and meanwhile the prophecy of the author of
Mautd Masihi was also nigh because likely 18977 CE was the sixth year
and the sth of March of this year was the last Eid of the sixth year’ The
number of errors in this are so many that it does not merit stating.

In any case the intent of all this is to say that this [supposed] plan
had determined for the killing to happen on or about the day of Eid.
Then, in order to strengthen this very suspicion, it is written in the same
paper that, “This murder is the result of a lengthy, well-thought-out,
and deliberate plan of many people—the contrivances for which were
taking place near Amritsar and Gurdaspur and over there near Delhi
and Bombay since quite some time. Is it not likely that this conspiracy
originated from the hands of those people who had been publicly say-
ing in written and spoken word that we will have the Pundit killed and
moreover that the Pundit will die a painful death within such a period
and on such a day? Does the specific writer of several books against the
Arya religion have no link to this conspiracy?’ By this the paper wishes
to point out to the Government: could such a character who fixed the
time span, conveyed the day of the killing, and kept verbally affirming
that he would die on a given day be considered unconnected with the
conspiracy to murder?

Then, in the 16 March 1897 CE issue of another paper which is called
Akbbar-e-Am, it is written on page 3 regarding the killer of Lekh Ram:
“There are all sorts of rumours afloat and the attitude of the gentleman
from Qadian is the strangest of all... It has to be admitted with great
sadness that it is the responsibility of Mirza Qadiani that while he made
the prophecy concerning the murder of Lekh Ram based on ilhdm, then
he should also tell us on the basis of the same ilhdm who his murderer is.

Then, the editor of Akhbar-e--Am writes in its issue of 10 March
1897 that, ‘If this had happened with Deputy $ahib>—meaning, with
Atham—‘the consequences of which Lekh Ram has had to suffer,
then the situation would have been different’—meaning in that case
the Government would certainly have taken the one who made the
prophecy to task. Similarly, Anis-i-Hind of Meerut after pointing to the
death of Lekh Ram writes in its paper of March that, “We were shocked
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referred to in the aforementioned revelation, as i} [ Vi Tsa—O
Jesus’] —meaning, the mischief of having me murdered or cruci-
fied). In this 7/bam, first, this humble one was named ‘Isa and then
it was promised that: I will cause you to die. And that same verse
which is in the Holy Quran with regard to the promise concern-
ing the death of Hadrat ‘Isa was revealed in regard to this humble
one; that is:

I W e
AR (Y

And as [ have just written, Hadrat Isa [ Jesus] was in great need of
such a glad tiding as his life was in danger due to the daily threats
from the Jews. The Jews used to threaten him with the type of
death that could be considered the death of a criminal and upon
which the virtuous character of the person would be considered
stained in the light of the Torah as well. Therefore, at such a per-
ilous time, God Almighty saved him from such an unholy and
accursed death.

Thus, there is in this #/bam, which came to this humble one

right at the time when Mirza Ghulam Ahmad of Qadian had made the
prophecy regarding his [Lekh Ram’s] death; otherwise, what knowl-
edge of the unseen could this person have?’

Many other Hindu newspapers have similarly manifested their mis-
chievous thoughts in different ways and I believe that it is unnecessary
to write any more than this because there is such an uproar of these evil
plans throughout the Punjab that it would be surprising if anyone is
unaware of these things.—Author.

1. ‘O Jesus, I will cause thee to die a natural death and will exalt thee to
Myself... (Siirah Al-e-Imran, 3:56). [Publisher]
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in exactly the form of this very verse, a most subtle prophecy that
was made seventeen years ago from this day. And it is declaring
loudly that that same situation will transpire in this case as well.
To refer to this humble one as Jesus and then to affirm that, ‘O ‘Isa
[Jesus], I will cause you to die and will raise you towards Myself’,
is in fact to depict the same circumstances that were encountered
by Hadrat ‘Tsa.

And that incident was that the Jews wanted to kill him in such
a way to prove that he was a liar and they had taken in hand the
despicable ploy of killing him through the means of crucifixion
because a person who is crucified is accursed. Further, the mean-
ing of accursed is that the individual is faithless, rebellious to God,
and distant and forsaken. In this way he would be proven to be a
liar. However, God reassured him that you will not die the kind of
death from which the conclusion is drawn that you are accursed,
distant from God, and forsaken; rather, ‘T will raise you towards
Myself’; meaning, I will abundantly establish your nearness'™ to
Me and the Jews will be left frustrated in this plan of theirs.

Thus, in the meaning of the word &, [rafaaz—raised] there
was also hidden a prophecy relating to the advent of our Holy

1. % Footnote: This promise was made to this humble one also: [‘O ‘Isa
[Jesus], I will cause you to die and shall raise you towards Myself’].
Thus, this same verse was also revealed by Him in regard to this humble
one by which our ulema take the meaning of the earthly body’s ascen-
sion. And I have established with evidence that this verse has also been
revealed in relation to me, so then should it also be believed with regard
to me that I will be raised to the heavens in my earthly body? And if
you say that my ilhdm is not proven then know that your objection is
frivolous because the very subtle prophecy on which this ilhdm is con-
stituted has already been fulfilled. Thus, by this very argument the truth
of this ilhdm becomes proven.—Author
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Prophet, peace and blessings of Allah be upon him, because the
truth that was promised to be manifested more abundantly, came
about through the advent of our Holy Prophet, peace and bless-
ings of Allah be upon him, and God Almighty did notleave a true
Prophet of His without attestation [of his truth].

In short, this very prophecy from God Almighty, regarding
this humble one, is present in Barahin-e-Abmadiyya and was
published seventeen years ago from today. Thus, the reasons
behind the descent of this #/ham are exactly the same as those
that were behind its descent when it was revealed in connection
with Hadrat Masih [Jesus]. That is, just as this wahi was caused
to descend upon Hadrat Masth at that time for the purpose of
informing him ahead of time that there would be schemes made
to kill him but God would protect him, so would this i/bam be
for the same purpose. If there is a difference, then it is only that
the conspirators at that time were Jews, whereas now they are
Hindus. To accuse Hadrat Masth [ Jesus®] of being false, the Jews
had devised the despicable plan that they would crucify him to
open an avenue through the Torah of him being accursed, while a
true Messenger cannot be accursed.

Hence, in this way his being false would become established
in the hearts of people and, having died in such humiliation, he
would soon be forgotten. It was the overburdening grief of this
humiliating death that gave Hadrat ‘Isa [Jesus], peace be upon
him, the passion to pray the entire night and cry out at the
time of crucifixion: _jliw W ) bl [Elz, Eli, lama sabach-
thani—‘My God, my God, why hast thou forsaken me?’].!

Otherwise, what fear could a Prophet have from his own death?

1. See Matt. 27:46 and Mark 15:34. [Publisher]
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The fear of death is simply trampled underfoot by this brave group
[the Prophets]. So how can such fear be attributed to the heart
of a Prophet? Nay, it was the fear of being deemed accursed that
troubled his heart, but ultimately this righteous one was saved by
God.

The prophecy in Barahin-e-Abmadiyya contains an indica-
tion that the same kind of conspiracy would be carried out against
me by a particular people. Consequently, following the death of
Lekh Ram, this is exactly what the Hindus did and are continu-
ing to do. However, in order to establish my falschood they have
thought up this other option also that, if possible, I too should be
assassinated as close to the day of Eid as possible. And in this way,
by destroying the divine prophecy, they could erase the grandeur
of Islam from the hearts of the people and turn the attention of
people towards thinking that just as Lekh Ram was killed follow-
ing a prophecy made in advance, this person was also killed as a
result of their prophecy made in advance. Thus, if that was con-
sidered to be an ilbam from God, then their ilhim should also
be called the revelation of God. This would cause turmoil in the
world and witnessing the death of a Muslim alongside the death
of a Hindu, people will come to the conclusion that both these
schemes were planned by man, and in this way this person would
casily be proven to be a liar.

Hence, both the Jews and the Hindus had a common aim of
proving falsehood, only they thought of executing it in different
ways. Thus, God had informed me seventeen years before this time
that just as the Jews were left frustrated in their plan, the Hindus
shall also be left frustrated in their plan. And I was told in very
clear terms that the conspiracy to murder would occur when a
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bright Sign in the form of an attack would be manifested, and
following that attack, a mischief would take place which would
bear similarities to the mischief that was carried out against Jesus.
Following this revelation was an #/ham in Arabic which means
that God will remove the mountains of difficulties and all this will
happen with the might of Rahman [the Gracious One].

In support of this very ilbam, there is another ilham on page
506 of Barahin-e-Abmadiyya," in which there is the promise of a
clear Sign for the Hindus and Christians, as is stated:
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Meaning: The idol-worshippers and Christians would not
refrain from rejecting the truth unless they were shown
a manifestly clear Sign, and they indeed had a very great
design.

Then it is further stated that:
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Had God not intervened, the earth would have become

enveloped in darkness.

This is that same clear Sign which has been expressed in other

places through the words ‘brilliant light’ and is the Sign of the

1. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 4, Sub-Footnote
Number Three, p. 384-385, published in 2016. [Publisher]
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death of Lekh Ram. It is evident that God Almighty has man-
ifested this Sign very clearly as the time period was foretold,
the second day of Eid was told, and death by murder was told.
Moreover, the contents of the vision clearly stated that the death
would occur on a Sunday and during the night.

Accordingly, all these aspects came to fruition as laid out
beforehand. The accusation of the Hindus of a conspiracy and
a plan to murder, cannot throw clouds of dust upon the clarity
of the prophecy. As I have just stated, the prophecy is present in
Barahin-e-Apmadiyya that a mischief will follow after the man-
ifestation of this Sign and that mischief will resemble the one
which the Jews had planned regarding Hadrat ‘Isa. That is, an
effort to have the government crucify or to attempt an assassina-
tion themselves.

And let it be remembered here that howsoever some Hindus
and our other opponents wish to render this prophecy obscure
and unclear, it will never happen because it is the act of God
Almighty and so God Almighty will never let it perish. On the
contrary, He will continue to manifest its truth day by day, and
as the people will go on understanding it, they will go on being
drawn towards it.

In establishing the magnificence of this prophecy, is it not
enough that—apart from all the evidence that is present within
the prophecy itself—Barahin-e-Ahmadiyya also conveyed this
prophecy seventeen years before this event?
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This prophecy is regarding Deputy Abdullah Atham which was
fulfilled with the utmost clarity. A condition was clearly stip-
ulated in the #/him regarding the prophecy about the aforemen-
tioned Atham, that if he inclined towards the truth, death would
be delayed. Hence, within the time frame of the prophecy, he
proved through his words and deeds that he had indeed turned
to the truth. Not only did he acknowledge fear, but during the
period of this prophecy, he remained holed up within his private
residence like a corpse.!”

Once during this period, when he suffered from a high fever,
he cried out: ‘Alas, I have been seized!” During this period, he
refrained from all sorts of debates as if he no longer had a tongue
in his mouth and manifested such a strange transformation as if
he was not that Atham at all. Hence, even though this transfor-
mation and the distress and grief clearly visible on his face were
evidence enough to show that he was repenting, he furnished this
additional evidence as well. I told him that God Almighty has
informed me that he had remained fearful and had refrained from
the brazen aggressive style of Christianity during the period of the
prophecy because he was overawed by Islam, which is one type of

1. ¥ During the period of the prophecy which lasted for 15 months,
Atham so withdrew from his previous habits—viz. engaging in debates
and discussions—that the like of it is not to be found in his entire pre-
vious life. During this period, he did not even write a single line by way
of a confrontational article. Thus, this is the clearest and most manifest
proof of the fact that he stopped engaging in his previous habits and
that was indeed his turning to the truth.—Author
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turning towards the truth. I challenged him to take an oath if this
was untrue, promising to give him 4,000 rupees immediately if he
did so. However, he refused and did not take any legal action to
prove his false accusations which he had declared to be the basis
of his fear; namely, that I had supposedly set loose a trained snake
against him as well as some armed soldiers. In light of these affairs,
it is clear that he had indeed inclined towards the truth.

It was also stipulated in the revelation that he would still die
quickly if he did not remain inclined towards the truth and con-
cealed the truth. Consequently, by concealing the truth he died
within seven months of my final announcement. His dying in
accord with the ilham also clearly testifies that he was able to live
a few days longer only due to his turning towards the truth. It is
a clear fact that God’s revelation regarding Atham had one aspect
for him to live and one for him to die. Thus, God manifested the
fulfilment of both aspects in accord with the words of that proph-
ecy. Was the aspect of the prophecy for him to live, namely the
divine condition invented afterwards, and was it not there in the
ilham from the beginning?

If this understanding is flawed, then at least realize the obvi-
ous that in the words of the #/bam is mentioned hawiyah [hell],
and hawiyah was understood to mean complete death. Now, say
truthfully whether Atham did not live restlessly during the period
of the prophecy, which fulfils the meaning of hawiyah? Can it be
said that he lived comfortably and in a state of satisfaction? Is it
not true that after having exited the time period of the proph-
ecy and remaining insistent upon Christianity, he died within
seven months of my last public announcement? Can you show
him to be sitting alive somewhere up till now? Are these matters



FIFTEENTH [PROPHECY] 91

impossible for people to comprehend? Given all this, if insisting
on denial is not dishonesty, then what else can it be? The truth is
that the world will never be satisfied by any means.

Atham adopted meekness and decency, and his heart became
filled with fear. Thus, in accord with the condition of the ilhdim,
God granted him respite during the period of fear. However,
the worldly people still questioned, “Why did Atham not die?’
But Lekh Ram showed no fear and displayed insolence, so God
Almighty caused him to die precisely within the prescribed
period. At this, the worldly people proclaimed, “Why did Lekh
Ram die? There must have been a hidden conspiracy!

So there was an uproar from the opponents when one was
saved from death within the prescribed period, questioning why
he was saved; and yet again they created an uproar when the other
was caused to die within the prescribed period, again questioning
why he was seized!

And just as news concerning Lekh Ram is present in Barihin-
e-Abmadiyya since seventeen years ago, in the same way the news
concerning Atham is also foretold in Barahin-e-Abmadiyya. If
page 241 of Barahin-e-Abmadiyya® is read carefully, then one will
have to admit that it foretells the Christian mischief that arose
after the prescribed period of the prophecy concerning Atham had
clapsed. Reflecting upon these facts, the faith of an honest person
grows stronger, but it is sad that our opponents are only progress-
ing daily towards dishonesty. Who knows what the future holds
for them? The condition of the maulawis is indeed most pitiable,

1. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 3, Sub-Footnote
Number One, p. 211-212, published in 2018. [Publisher]
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for despite having been informed through prophetic indications
concerning the prophecy of Atham, they showed no regard for it.

When an intelligent person sees the mention of the Christians
on page 241 of Barahin-e-Ahmadiyya' and the prophecy regard-
ing their machinations and concealing the truth, and then reads
this ilham:

[ This is where the mischiefis. Then be steadfast as those
of high resolve were steadfast.]

And then further ahead on page s11,> after the mention of a lying
and audacious Muslim, again reads the i/him:
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[ This is where the mischiefis. Then be steadfast as those
of high resolve were steadfast.]

And yet further ahead on page s57,° after the mention of the
manifestation of a bright Sign, yet again reads this ilbam:

1. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 3, Sub-Footnote
Number One, p. 211, published in 2018. [Publisher]

2. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 4, Sub-Footnote
Number Three, p. 390, published in 2016. [Publisher]

3. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 4, Sub-Footnote
Number Four, p. 435, published in 2016. [Publisher]
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[ This is where the mischiefis. Then be steadfast as those
of high resolve were steadfast.]

Then, in the light of these three mischiefs detailed on pages 241,
s11 and 557, which were written seventeen years ago in Barahin-e-
Abmadiyya, a question will naturally arise in his mind what those
three mischiefs are, one of which is related to the Christians, one
with some scheming Muslim, and one at the time of the manifes-
tation of a manifestly clear Sign. And then, upon searching the
events that have occurred, the three major mischiefs will appear
before him, and each one of those in their own right could be
called a major mischief. Then he will inevitably fall in prostration
upon witnessing the deep knowledge of God, Who foretold these
events at a time when there was no sign or trace of these three
instances of mischief.

If all three of these disturbances were presented as an enigma
before someone who was familiar with the events, he would
immediately say that one mischief is regarding the prophecy of
Atham, which was brought about by the Christians and sup-
ported by the spiteful Muslims, who have been referred to as Jews
in that prophecy. The second mischief is the effort of Muhammad
Husain Batalavi to declare me a disbeliever, and the third mischief
is that of the Hindus, which occurred after the manifestation of
the heavenly Sign. These are the three tribulations which came to
be manifested like a roaring tumult and were foretold by God sev-
enteen years ago!!!

No one can deny the fact that from all three of these
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mischievous acts, not even one was devoid of uproar and tumult
throughout the nation, and each was filled to the brim with
extraordinary frenzy and disturbance. Thus, the mischief from
the Christians came into being when Atham was found to be
alive after the prescribed period of the prophecy had passed. The
Christian priests knew very well that there was a clear condition
in the revealed prophecy, that death during the prescribed period
would be postponed in the event that Atham turned towards the
truth, and this had to do with the condition of his heart.

They were also well aware that Atham remained overawed by
the prophecy and that he was unable to persist in the prejudice of
the Christians during the prescribed period. He abandoned their
gatherings and ran away to Ferozpur, where he became a recluse
in his private residence. Moreover, they were also aware that once
during his illness, he had proclaimed, ‘I have been seized’ and
they knew all too well that his spirit was innately fearful. They
absolutely knew that through his actions he had exhibited fear—
not perseverance [in his prior ways]—and that his previous prej-
udiced disposition had changed so dramatically that during the
period of the prophecy, he did not publish even two lines against
Islam in any newspaper nor did he issue any magazine which had
been his habit since his earliest days [of being a Christian], nor did
he debate any Muslim.

On the contrary, he spent those days in utter silence as though
he was observing a fast of silence. And then the amazing thing is
that despite being offered 4,000 rupees, he did not make a decla-
ration under oath! Martyn Clarke tried his utmost, but he did not
file a lawsuit and was not able to prove his accusations regarding
a trained snake, etc. Due to all these reasons, the Christian priests
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had come to know with certainty that he was faint-hearted and a
coward.

Even after the prescribed period of the prophecy, he wept
upon recollecting his ordeal, but the priests showed no fear of
God Almighty and paraded him around the bazaars of Amritsar
so as to show that he was alive and that the prophecy was false.
Many impure-natured maulawis who were only Muslims in name,
and some unworthy and materialistic news reporters allied them-
selves with them and started to falsify and hurl abuse, thereby
defaming Islam most passionately. This gave an opportunity to
the Christian priests who started to dance insolently and mock
Islam in near and far away places, from Peshawar to Allahabad,
Bombay and Calcutta. The maunlawis, who resembled the Jews,
and the newspapers happily supported them.

They were being pelted with the curse of God from the heav-
ens, albeit they were unable to see it. At that time they were under
Divine wrath, but the dust and dirt of their vain egoistic passions
had rendered them blind. At that time these people were corrob-
orating the call of Satan and did not care to heed the voice of the
heavens. During those very days, an unfortunate and unworthy
Muslim editor from Lahore, addressing Atham and referring to
me, wrote in his newspaper that ‘Atham $ahib will confer a favour
upon mankind if he punishes this man by filing a lawsuit.

This ignorant man desired to call upon a corpse of a man
through these fiery words, but because he had already died, he
could not move a muscle. And God Almighty is my Witness that
I myself wished that if Atham had not taken an oath, he should
have at least filed a lawsuit, but Atham was just a corpse. The
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awe of the prophecy of a Living God had killed him. Though he
appeared to still be alive, there was no life left in him.

I most verily affirm that he would have never filed a lawsuit
even if all these people had [threatened to] cut him into pieces,
nor would he have agreed to make a declaration under oath even
if I had offered him ten million rupees! His heart had become
convinced about me, but there was rejection on his tongue. And
I know very well that in this regard, there was no one who could
testify more to my truthfulness than Atham.

In short, with regard to the case of Atham, the Christian priests
behaved rather insolently by concealing the truth. They went
about celebrating in merriment, taking out processions beginning
from Amritsar to other major cities of the Punjab and India. They
created so much uproar the likes of which had not been seen from
the beginning of the British reign until now. Whilst celebrating
this false joy—against which their inner conscience lambasted
them—they exposed a sordid standard. They wrote letters to me
filled with obscene profanities and created so much uproar and
insolence, distributing thousands of leaflets as though they had
achieved a thousand victories. Despite all the exhilaration, the
corpse of Atham could not make a single move, and he could
not even publish a two-page leaflet in celebration of this false
victory.

He did, however, publish in a newspaper that he was not a
party to the mischief and uproar carried out by the Christian
priests, and it was all contrary to his wishes. Despite the fact that he
concealed the truth, he refrained from sharp hostilities and mach-
inations until the point he suffered death within seven months
of my last public announcement in accord with the Divine rev-
clation. In short, this was the most significant mischief in which
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the religion of Islam was ridiculed and in which the unfortunate
maulawis and other ignorant Muslims brought disgrace upon
themselves by supporting the Christian priests. They unjustly fal-
sified a revealed prophecy and became the perpetrators of a most
egregious mockery of Islam.

Now, read page 242 of Barahin-e-Apmadiyya' carefully and
determine justly how clearly this mischief had been foretold in it.
How perfectly it is clearly written that first, the Christian priests
will plot subterfuge, and then the truth will become manifest.

The second mischief, which is of the second rank, was
Muhammad Husain Batalavi accusing me of being a disbeliever.
In this as well, the uproar of the general public was no less than
the uproar of the Christian priests. On the occasion of this mis-
chief, approximately seven or eight thousand in Delhi who sought
to declare me a disbeliever and liar, converged upon the Jami’
Mosque in opposition to me and, but for the favour of God, a
violent riot could have erupted.

Muhammad Husain of Batala was the originator of this
mischief, along with Nazir Husain of Delhi, regarding whom
Allah the Almighty stated in this i/him, recorded on page s11 of
Barahin-e-Apmadiyya:*
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Meaning: Both hands of Abu Lahab [the Father of
Flames] perished through whom that fatwa of disbelief

1. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 3, Sub-Footnote
Number One, p. 212213, published in 2018. [Publisher]

2. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 4, Sub-Footnote
Number Three, p. 390, published in 2016. [Publisher]
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was written and so did he perish himself. It did not behove
him to enter into this affair without fear.

This mischief also spread from Peshawar to Calcutta, Bombay,
Hyderabad, all of the Punjab and throughout India. The ignorant
Muslims like the Rafidis' thought that cursing me would become
the means of their earning merit in the sight of God. Personal
relationships were broken among the Muslims. Brothers sepa-
rated from each other and fathers from their sons. They stopped
saying the greeting of Salam [Peace], and matters advanced to
the extent that to participate in the funeral prayers of mem-
bers of our Jama‘at became a cause for people to be labelled as
disbelievers.

The third mischief, which is of the third rank still, came into
being through the Hindus when the clear Sign of the death of
Lekh Ram was manifested. They tried as much as they could to
maximise the mischief, contrived schemes for [my] murder and
are continuing to do so, and incited the Government against me
and are continuing to do so.”” Since such a clear and manifest Sign
was associated with this mischief, which has shaken the hearts of
the opponents and a magnificent victory has been achieved, and
many spiritually blind continue to gain sight, it was for this reason
that this mischief is of the third rank.

These are the three mischiefs which were mentioned in
Barahin-e-Abmadiyya seventeen years ago. Now, if this book

1. This refers to a group of Shia Muslims. [Publisher]

2. ¥ They had my house searched on 8 April 1897 through the District
Superintendent of Police.—Author
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Barihbin-e-Abmadiyya is placed in front of the most bigoted
Muslim, Christian, or Hindu, and the places are shown where
these three disturbances are mentioned, he should be questioned
under oath whether they actually happened or not, and whether
they were recorded or not as prophecies in the book Barihin-e-
Abmadiyya. And do these three events that have taken place in
such a grand fashion not point out that one mischief was indeed
caused by the Christians in which hundreds of thousands of peo-
ple raised an uproar and parties of men went zealously around the
bazaars carrying out processions?

Was not the second mischief carried out by Muhammad
Husain Batalavi, who turned the Muslims against my humble self
in such a destructive manner? He separated brothers from broth-
ers, fathers from sons, friends from friends and severed all rela-
tionships. Did not the third mischief take place at the time of
Lekh Ram’s death through the Hindus out of sheer envy due to the
manifestation of the heavenly Sign? As a result of this mischief,
several innocent children were killed, approximately forty people
were poisoned in Rawalpindi, and I was threatened with an assas-
sination and efforts were made to incite the Government—and
no one knows what they will do in the future!"™

Now tell me, is it not true that the three tribulations have
indeed been manifested just as they had been explained so
clearly and in so much detail in Barahin-e-Apmadiyya? Can: 1.
Muhammad Husain of Batala; or 2. Syed Ahmad Khan, kcs1; or 3.
Nazir Husain of Delhi; or 4. Abdul Jabbar Ghaznavi; or 5. Rashid
Ahmad Gangohi; or 6. Muhammad Bashir Bhopali; or 7. Ghulam

1. ¥¢ My house was searched on 8 April 1897.—Author
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Dastagir of Kasur; or 8. Abdullah Tonki, Professor, Lahore; or 9.
Maulawi Muhammad Hasan, Chief of Ludhiana, confirm under
oath and declare that these three tribulations, which were written
in Barahin-e-Abmadiyya in the form of prophecies, have not been
manifested? If any of the aforementioned gentlemen rejects the
truth of my #/ham, then why do they ruin the lives of the peo-
ple? They should take an oath against me [and declare] that all
these three tribulations presented as prophecies in Barahin-e-
Abmadiyya have not taken place and that these prophecies have
not been fulfilled. And if they have been fulfilled—O Almighty
God!—within a period of forty-one days, cause that wrath to
descend upon us which descends upon the guilty ones.

Thus, if that wrath of God which descends from heaven by
the Hand of God Almighty and without the agency of man, and
destroys a liar with the all-consuming fire, does not descend within
forty-one days, then I and all my works shall be proven false, and
in reality, I shall be deserving of all curses. And if they can show
in this day and age, these types of prophecies from someone else
that he himself wrote and published in a book and distributed to
opponents and supporters before the time [of fulfilment], which
are equal in glory to my prophecies and exhibit Divine powers,
even then I will be considered a liar.

It shall be necessary for anyone who is willing to take the oath
that he should come to Qadian for this and take the oath face to
face before me as I will not go anywhere. This is a matter of faith,
and if anyone, despite the bragging of being a maulawi, shows
indolence in this regard, then they themselves will be considered
liars. If they can overcome a person like me whom they label a
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dajjal [deceiver], it would be tantamount to saving the entire
world from evil.

However, one extremely important condition is that before
they make the declaration under oath, I will present before them
all of the arguments to prove the truthfulness of these prophecies
in a public address lasting a full two hours. This is so that they do
not show haste in causing their own ruin and so that the argument
may be completed against them. Moreover, they will not have the
right to say a single word beyond taking the oath, and they must
listen to my discourse quietly and then, after taking the aforemen-
tioned oath, return to their homes.

It must be noted that I have included the name of Syed Ahmad
Khan amongst those who are denying because he does not believe
in such Divine i/hdm and even wahi which come from God and
contain the grandeur of the knowledge of the unseen within
them. He is of advanced age now, and I do not wish for him to
take this error of his to the grave by following the blind thinking
of Europeans. He may not consider this seriously now and may
ridicule it, but it is my duty to convey to him the Message which I
have now done, lest  am asked why I did not convey the Message
to a lost soul.

Some ignorant people posc the question why prophecies
are always made only in regard to wrath and death. However,
these ignorant people fail to recall that all of the Prophets have
made prophecies of warnings. If this is not right and proper, then
what would be the meaning of the following statement that, “The
opponents of the Promised Messiah will perish by his
breath?’

In short, the reason that these nine gentlemen have been
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selected to take the oath is because each of them leads a large num-
ber of people, and thus, settling the issue with him will also settle
things with their followers. The subject matter of the oath will be
that these prophecies have not been fulfilled, and they were not
mentioned beforehand in Barahin-e-Abmadiyya.

It must be thoroughly noted that owing to their ignorance
and naivety, the opponents reject me at every instance and declare
that every prophecy failed to be fulfilled. However, the opposi-
tion, which manifested in a most horrendous manner reaching
the points of a calamity which in turn brought about a torrent
of insolence resulting in dangerous situations, occurred only
thrice and had been alluded to as three major tribulations in
Barahin-e-Apmadiyya.

And this book—namely, Barihin-e-Abmadiyya—was pub-
lished seventeen years ago and was distributed not just through-
out this country but also Arabia and Persia. The force and gran-
deur with which these three tribulations were brought about and
the tumult with which they were spread to the corners of this
country is so significant that this topic could not be concealed
from anyone. On the contrary, the men and women of Punjab and
all of India, and all Hindus and Muslims are so thoroughly famil-
iar with these three disturbances that there is absolutely no hope
that these three disruptions can ever be erased from the pages of
history.

Accordingly, whoever obtains knowledge about the horren-
dous nature of those three tribulations and then reads about
them in Barahin-e-Abmadiyya, or alternatively reads Barahin-e-
Abmadiyya and then compares it to the events that took place,
cither way, he will become fully convinced that in both cases,
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these were the very mischievous events which were mentioned in
Barahin-e-Abmadiyya. It could rightly be said that the three trib-
ulations witnessed are those that were written about in Barihin-e-
Abmadiyya prior to their occurrence. Now, reflect upon how rock
solid both these are, the prophecy regarding Atham for which the

Christians and the maulawis having Jewish [evil] traits, cre-
ated an uproar, and the prophecy related to Lekh Ram for which
the Hindus created an uproar.

O progeny of Muslims! Do not transgress the limits. It
is possible that a person may consider something to be correct
based on his own thinking and understanding, while in reality,
that viewpoint might be absolutely wrong. And it is possible that
one may consider a person to be false, while in reality that person
is true. Many before you erred—who are you to be immune to
fallibility?

Therefore, fear Allah and adopt the path of zaqwa [righteous-
ness] so that you are saved from falling into a trial. I say again
and again that had this been the work of man, it would have been
destroyed a long time ago, and even before the moment of rais-
ing your hand, God’s Hand would have destroyed it. Look, God

states:
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Meaning: And He reveals not His secrets to any one,
Except to him whom He chooses, [namely a Messenger

of His).

1. Sarab al-Jinn, 72:277-28 [Publisher]
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Now, reflect and ponder carefully over this book as to whether the
unseen that has been described in this verse has not been mani-
fested in the most perfect manner. Verily, verily, I say unto you
that if what has been manifested before you were to be shown to
the [spiritually] blind who had passed away before this century,
they would not have remained blind. Therefore, do not reject the
light after having found it. God is ready to grant you illumined
eyes and is eager to bestow upon you pure hearts. He desires to
manifest His Being upon you in a new form, and His hands are
stretched forth to bring into being a new heaven and a new earth.
So do not become an obstacle but prostrate forthwith with piety.
Do not inflict cruelty upon your own selves, and do not become
the enemy of your progenies. May God have mercy upon you and
forgive your sins and bless your days.

Pay heed to what heaven is doing and why God is pulling
upon the earth. It is a pity that you have even forgotten that this is
the head of the [fourteenth] century!

The fifteenth prophecy which has much relevance to the
prophecies of Atham and Lekh Ram, is the one that was pub-
lished in the treatise Anwarul-Islam after the prescribed period
[of the prophecy] for Atham had expired. The revelation is as

follows:
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Meaning: Allah has taken note of Atham’s heart becoming
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full of grief and sorrow. You will not see any change in the

practice of God.
And He further stated:

Do not be surprised by the event that has occurred, for
if you remain resolute in faith, then the victory will be
yours in the end. I swear on My honour and glory that
you will indeed be victorious in the end. We shall crush
the enemies into bits and pieces and make manifest the
truth regarding the hidden aspects of the prophecy. That
day the believers will be pleased, the first group as well as
the last group, both. This is a reminder from God; let him

who wishes accept it.

Now, observe that this prophecy is from over three years ago,
meaning from when it was the last day of the prescribed period for
Atham. In it, God Almighty had promised that He would lay bare
and manifest this aspect of the prophecy that had created doubts
in the minds of the ignorant. Thus, according to His promise,
after the Sign of Lekh Ram, He made apparent that concealed
aspect and put forward the prophecies of Barahin-e-Abmadiyya
like a mirror.

This is His blessing upon this age that He has caused a foun-
tain of fresh Divine knowledge to issue forth. Blessed is he who
partakes of it. And when it was stated that at that time, the first
group would be pleased as well as the latter group, all these proph-
ecies came to be fulfilled at that time.

Thus, with the manifestation of the Sign of Lekh Ram, the
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faith of the believers increased immensely, and they experienced a
joy too difficult to measure. Thousands of believers were suddenly
overcome by a sense of elation, and out of the passion of ecstasy
fell tears of joy as if they had beheld the hidden God with their
own eyes. A strange phenomenon came to pass as the Hindus and
Aryas wept over the grief of Lekh Ram while the party of believ-
ers and the truthful wept out of the joy of a heightened sense of
Divine cognizance.

After the manifestation of this Sign I saw the prophecy that
is contained in the revelations that are found on page 242! of
Barahin-e-Abmadiyya being fulfilled perfectly, and those revela-

tions are:
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Translation: They are Ashabus-Suffah* in the eyes of Allah.
Do you realize how magnificent in status the Ashabus-
Suffab will be? [ They will be very strong of faith.] You will
see their eyes shedding tears; they will call down bless-
ings on you. [ They will supplicate:] ‘O our Lord we have
heard a Caller, calling people to the faith and a Summoner

1. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 3, Sub-Footnote
Number One, p. 213, published in 2018. [Publisher]

2. In one corner of the Prophet’s mosque in Madinah, a covered platform
was prepared which was known as ‘Suffah’ This served as the resting
place of indigent Emigrants who dedicated themselves to the worship
of Allah, the company of the Holy Prophet®™, and recitation of the Holy
Quran. They became known as Ashabus-Suffah. [Publisher]
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to Allah and calling people to the faith and inviting them
to God Who is One and has no partner and is a shining
lamp. [So we have believed.]” Write it down [for all these
prophecies for they will be fulfilled in due time. ]

Itisalso clearly written in the aforesaid prophecy of Anwarul-Islam
that following this Sign another group will join this Jama‘at and
that both these groups will rejoice upon this Sign. Accordingly,
this prophecy is now being fulfilled, and many opponents are
now humbly writing letters acknowledging that they were at fault.
.3l3 e ;3; 4256 [So Allah be praised for all this].

SIXTEENTH PROPHECY

On page 227 of Barahin-e-Abmadiyya," there is a prophecy
written regarding an Arya called Malawamal who is still alive.
This person became ill due to tuberculosis. One day he came to
me crying anxiously, having lost all hope of living.

I recall that he had had a nightmare that day as well, and as
far as I can remember, he saw in his dream that he was bitten by a
poisonous snake, and the venom had spread throughout his body.
He became very melancholic due to this dream. Besides this, he
was already suffering from severe restlessness due to a mild fever
which would increase upon the intake of food. This made him

very anxious and he lost all hope.

1. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 3, Sub-Footnote
Number One, p. 200-201, published in 2018. [Publisher]
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When he came and wept before me, my heart was filled with
compassion for him and I supplicated to God, the One, for this
Arya as I had supplicated for another Arya called Sharampat.
Thereupon I received the ilbam which is present on page 227 of
Barahin:

(a5 1355 0555 305 L S
Meaning: We commanded the fire of fever to become
cool and safe.

Accordingly, I immediately informed him who was present and
several other people of this #/ham that he will absolutely recover
his health through the blessing of my prayer. Thereafter, not even
a week had gone by when this Arya regained his health by the
grace of God.

Although the present condition of the Aryas is such that tes-
tifying to the truth is even worse than death for them, I swear in
the name of Allah the Exalted that what I have related is the com-
plete truth, and there is no exaggeration in it whatsoever. If T had
had any doubt in any aspect of the narration of these events, I
would certainly not have written them down. To exaggerate and
fabricate things from one’s own self is the work of people who are
accursed. Both these incidents of Sharampat and Malawamal have
been written in Barihin-e-Abmadiyya since seventeen years ago.

Therefore, those people who entertain suspicions that the
opponents are made targets only of harmful revelations should
reflect on both these revelations because both these people are
Aryas. My purpose is to be sympathetic towards all creation. Can
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the Aryas show one example of them having shown such sympa-
thy towards any Muslim?

Verily, verily, I say that to do good to the creation of God with
true love is not possible at all for anyone other than a true Muslim.
An individual may do so pretentiously, but it is not possible for
others to attain it with the pure intention of the heart and based
on correct principles. Muslims, by nature, desire to treat with
courtesy, and for these reasons, do not refrain from eating and
drinking with Hindus, but the hatred that Hindus have is a sign of
meanness. Of course, for a disobedient person to be the recipient
of God’s wrath—whether he be a Muslim, Christian, or Hindu—
is a different matter and has nothing to do with the principles of
sympathy.

The oath that I have taken when presenting these two inci-
dents of the Aryas is because I do not believe that, at the very least,
they would not become ready to conceal the truth to the extent of
accusing me of having misrepresented the true occurrences; more-
over, I have taken the oath because these days the Aryas hold a
strong grudge against Islam.

I swear again, in the name of Allah, the Lord of Glory, that
there is no incongruity in what has been related. God exists and
knows full well the falschood uttered by a liar. If anyone alleges
that I have lied or misrepresented these accounts, then it is very
important that such a one should swear in God’s name and issue
a public announcement that he believes that I have lied or mis-
represented what I have narrated. Moreover, he should announce
that if T have not done so, then he should be the recipient of the
punishment for falschood within one year.

I have already just taken this oath. Thus, if I am lying or I have
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added or deleted to this account, then I shall suffer the punish-
ment of this false statement and deception, but if I have written
with utmost honesty and God Almighty knows that I have done
so, then God will not let the liar go unpunished.

Know for certain that God exists, and He always supports
the truth. If anyone stands up for the test, then this is precisely
my desire because, through this test, God will settle the issue
between me and my opponents. This is also an opportunity for
the maulawis opposed to me to incite these people as they had
tried to incite for Atham. To have the issue settled will be a bless-
ing for everyone as it will inform the people of the world that God
exists and that He accepts the supplications of the truthful.

Dayanand and his accomplice, Lekh Ram, have passed away
from this world but they left behind the stench of atheism, mean-
ness, and prejudice. I wish to remove those odours; hence, I want
this Aryaalso to take the oath to settle the affair as T had requested
of the first Arya. I most definitely believe, and, in fact, I can see
with my eyes that God is the defender of righteousness and the
enemy of those who oppose virtue. It is not difficult for an honest
person to testify to the truth, but it is very hard for the Aryas to
do so these days.

In short, if there is a denier—whether it be this Arya or that
Arya—he should settle the matter between us by taking an oath.
I know that the God who is my God is an all-devouring flame;
He will never let a liar go free, but if one is truthful, he suffers
no loss.

Observe how the truthfulness of this blessed prophecy has
been manifested by reference to the enemies of the Faith. What
more proof could be provided in this world than that the enemies
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of the Faith—as the Aryas of today are—are themselves testifying
to the truth of God’s prophecies? Do the Christians also possess
such testimonies and such present-day Signs? If so, then they
should at least present a few such examples. Thus, rest assured that
the True God is the One to Whom the Holy Quran calls us.
Besides Him there is nothing but the worship of man or the wor-
ship of stones. Without a doubt, Masip ibn-e-Maryam [the
Messiah, son of Mary] has also drunk from the fountain from
which we drink and has eaten the fruit which we eat, but what do
these things have to do with Divinity or sonship of God.

What an amazing device the Christians | AUTHOR'S MARGIN NOTE
‘Who is considered

have invented for making Jesus a shack- | 4 . o

led ‘God;, which is that they have made
him accursed. If he did not become accursed, his Divinity would
be useless, and his being the son of God vain. Yet, according to all
the lexicographers, the meaning of being accursed is that the heart
is disgusted with God, being devoid of all faith, renouncing the
truth, becoming an enemy of God, the darkening of one’s heart,
and becoming worse than dogs, swine, and apes, just as the Torah
testifies as well. Can it be imagined—even for a second—regard-
ing the Messiah [Jesus] that there was ever a moment when he
ceased to be a loved one of God? Was there ever a time when his
heart was disgusted with God? Did he ever think of discarding his
faith? Did he ever become the enemy of God, and did God ever
become his enemy? Therefore, if nothing of this sort happened,
then what part did he take from the curse upon which the entire
foundation of salvation had been built?

Does the Torah not affirm that he who dies on the cross is
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accursed? Thus, if he who is crucified is accursed, then there is no
doubt that the curse which is generally the result of being crucified
would have fallen on Jesus as well. But it is the unanimous view
of the people of the world that the curse connotes being distant
from God and being disgusted with Him. Simply suffering from an
affliction does not mean that one is accursed. Beingaccursed means
turning away from God, hating God, and becoming His enemy.
Thus }d—accursed, on the basis of the lexicon, is a title of Satan.
So reflect, for the sake of God, whether it is permissible for
a righteous one to be termed an enemy of God, one disgusted
with God, and be designated as Satan and one of whom God is
an enemy. It would have been better for the Christians if they had
accepted Hell for themselves instead of considering a chosen one
of God as accursed and Satan. Cursed is the salvation that can

only be achieved by declaring righteous ones to be faithless and
satans.

The Holy Quran did well by revealing the truth that [ Jesus]
the Messiah was spared from the filth of the curse by saving him
from the crucifixion. This is also attested to by the Gospels insofar
as Jesus described his own case as resembling that of [the Prophet]
Jonah, and no Christian is unaware of the fact that Jonah did not
die in the belly of the whale. Thus, if Yast® [ Jesus] lay dead in the
sepulchre, how would it be appropriate to compare a corpse to a
living person, and what likeness could there be of a living person
to a dead one?

It is also known that after deliverance from the cross, Yasi'
exhibited his wounds to his disciples. So, if he had been bestowed
a glorious body after death, how was it that he still retained the
wounds received by his previous body? Had there been some
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deficiency left in the glory, and, if so, how can it be expected that
those injuries would ever be healed up to the Day of Judgment?
All these are senseless tales on which the beam of Godhead has
been rested, but the time is well-nigh approaching—nay, rather it
has come—when God Almighty will blow away all these tales like
the ginning of wool.

It is such a pity that these people do not ponder over what sort
of ‘God’ this was for whose wounds the need arose for producing
an ointment. You have heard that the books of ancient medicines
of the Christians, Romans, Jews and Zoroastrians, which are pres-
ent to this day, testify that an ointment named Marbam-e-Isa
[the Ointment of Jesus] was prepared for the treatment of the
wounds of Yasu' This is still present in the books of

pharmacology.

It cannot be said that the ointment AUTHOR’S MARGIN NOTE
Marbam-e-Isa [ The

was prepared before the time of the |
Ointment of Jesus]

prophethood of Jesus because it was

prepared by the disciples, who did not exist before his prophet-
hood. It can never be said that the cause of these wounds could
be anything other than the crucifixion, as no other such incident
outside of the crucifixion can be proven to have taken place dur-
ing the three years of prophethood. If there is such a claim, then it
is incumbent upon such a claimant to establish this.

Therefore, what a shame this is: such a ‘God’, such wounds
and this ointment. Who can put a veil over these actual, accurate,
and true facts, and who can battle with God? There will always only
be the One, §% & [Hayyun Qayyiamun—Living, Self-Subsisting
and All-Sustaining] God, who has no physical form and who is
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Eternal and Everlasting. For a false god, it is bounty enough to have
gotten away with having its counterfeit coin of godhead circulate
for some nineteen hundred years. Remember well that this false
divinity is going to come to an end very soon.

Those days are coming when the fortunate youth of Christians
will recognize the True God and shall tearfully unite with God
who is One and has no partner from whom they had been sepa-
rated for a long time. This is not what I say, rather, it is that spirit
which is inside me that says this. One may battle with the truth as
much as one likes and go on conniving as much as one can, but in
the end, this will surely come to pass. It is easy for the earth and
the sky to become altered and for the mountains to move from
their places, but these promises shall not change.

SEVENTEENTH PROPHECY

This is the prophecy that is written on page 239 of Barahin-e-
Abmadiyya' and it is as follows:
Sl i 589 . due deass i
Meaning: God will complete His favours upon you so
that they become a Sign for the believers.

This signifies that whatever blessings you are granted in this
worldly life will all be by way of Signs; meaning that even ver-
bal expression would be a Sign just as people beheld through

1. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 3, Sub-Footnote
Number One, p. 210, published in 2018. [Publisher]
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the Conference of World Religions, Lahore, and Arabic books.
Actions would also be Signs just as acts of God are manifesting
for me by way of Signs. Progeny would also be a Sign as God had
promised me pious and blessed offspring, which He has indeed
fulfilled. God’s financial help would also be a Sign, as promised by
God in Barahin-e-Abhmadiyya, which has also been fulfilled. And
as promised, people came from the Orient and the Occident and
helpers arose from the East and the West, just as it was written on

page 241 [of Barahin-e-Ahmadiyya):'

< :y,. T one T. 6 <% ,’ ,é’/ ;,;1/
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Meaning: Such people will help you whose hearts We
shall inspire from Ourself. They will come from far and

distant lands upon deeply rutted tracks.

Thus, the prophecy which was written seventeen years ago is
being fulfilled now. Who would have thought that people would
come forth to serve with such sincerity and love? Look where and
how far away Madras is, from whence the design of Allah brought
forward Seth ‘Abdur-Rahman Haji Allah Rakkha
together with all his relatives and friends, who immediately upon
arrival have made such progress in sincerity and service that they
have developed a love the like of the Companions. And where is
Bombay, wherein was prepared Munshi Zain-ud-Din Ibrahim
with such sincerity and zeal? And where is Hyderabad Deccan,
where a community of passionate devotees has been prepared?
Are all these things not as foretold in Barahin-e-Abmadiyya?

1. In Bardhin-e-Abmadiyya the revelations are presented in a different
chronological order. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya,
Part 3, Sub-Footnote Number One, p. 211, published in 2018. [ Publisher]
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EIGHTEENTH PROPHECY

This prophecy is written on page 240 of Barihin-e-Abmadiyya'
as follows:
106 M 5568 e 8 S5 8 S B 255 e
Dgaled
Meaning: Say, ‘T have with me proof from Allah, then will
you believe or not?’ Say, ‘T have with me proof from Allah,
then will you accept it or not?’

Both these sentences are by way of prophecies and are pointing
towards such heavenly Signs as are prophetic because the tes-
timony of God manifests Signs. Thus, after this, He testified by
making the lunar and solar eclipses take place in the month
of Ramadan, as had been foretold to be among the Signs of the
Promised Mahdi in the earlier traditions.

Then God gave a second testimony. This came about when,
after the prophecy regarding Atham, the Christians tried to cause
mischief by concealing the truth, and the maulawis having Jewish
[wayward] traits, joined forces with them. This was a satanic voice
in favour of Christians that was raised by the maulawis, who are
the satans of the earth. Then God caused Atham to die for con-
cealing the truth and manifested the Sign of Lekh Ram in support
of the truth of this prophecy. This was the heavenly voice that

1. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 3, Sub-Footnote
Number One, p. 210, published in 2018. [Publisher]
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rendered futile the satanic voice. And this is what was foretold
in the prophetic texts and was fulfilled through the prophecy of
Atham.

The third testimony of God was the prophecy that was
announced prior to the Conference of World Religions. The
fourth testimony of God was related to the Sign of Lekh Ram’s
death which broke the back of the opponents. This prophecy was
foretold and published with such specifics and clear indications
that no wise person could think that a human could have it within
his power to bring about their fulfilment. This was so because the

prophecy had specified the term, the day,lﬁ the date, the time, and

1. ¢ Footnote—It is established from Exodus, chapter 32 that the intent
was to destroy and eradicate the Samiri’s calf on the day of Eid [festi-
val] of the Jews, but the work of burning and grinding it down to dust,
as is written in Exodus 23:20, required time and must have taken up
some time of the night. Hadrat Musa [ Moses] had descended while the
festival of worshipping Samiri’s calf was well underway, and likely this
was after the middle of the day, and then some time was spent in the
expression of displeasure and wrathfulness. Therefore, it is definitively
established that the burning of the gold and making it like dust must
have taken some part of the night which must have come to an end as
the second day had been reckoned to start.

Thus, the secret hidden in God Almighty choosing the name of
Samiri’s calf for Lekh Ram was that his destruction would be arranged
on the day after Eid, as was the case with the calf of Samiri. And because
it is the knife that is used on the calf, thus the word J=e [ gjl—calf],
which is used in the ilhdm, contains a hidden indication to the manner
of death. And this prophecy concerning the death of Lekh Ram, that he
would be killed on the day after Eid, the revelation concerning it is the
one that is written on page 54 of the book Kardmatus-Sadigin, [See
Karamatus-Sadiqin, Ruhani Khaza’in, vol. 7, p. 96, published by Islam
International Publication Ltd. 2021] namely:
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the manner of death was also foretold, as to whether he would die

Sl ally el 35 O i

[You will recognize this event on the day of eid (joy), and Eid
[Festival ] will be close to it.]

The couplet preceding this is:
A gE opile G e o IS G S
Meaning: I am victorious in every battle, so connive in fabricat-
ing lies in whichever way you wish, but the truth will come to

prevail. And then, in the second couplet, this is explained as to
why the truth will come to prevail, and that couplet is:

S dlly sl py i i JB 5 ) A g
Meaning: My Lord gave me the good news and having given the
good news said that you will recognize the day of joy which will
be closest to the day of the customary Eid; meaning that will be
the day of the prevalence of the truth.

Thus, this will be the Eid of the believers and the ordinary Eid will be
closest to it and the explanation of this couplet is written on the last
page of this very book Kardmatus-Sadigin. This same word 5, i &
which is at the head of this couplet is present there as well, and it is:

Meaning: God Almighty has given me the good news that Lekh
Ram will die within the period of six years.

And it is to this same good news that those couplets point, that were
written addressing Sheikh Muhammad Husain Batalavi in the Qasidah
of Anjim-e-Atham in the month of September 1896. And just as the
word é,os [know] is present in the couplet sl £33 é,a:M [You will recog-
nize this event on the day of eid (joy)], it is also present in this gasidah
also addressing Muhammad Husain. And just as that gasidab in which
there is this ilhdm, namely:
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due to an illness or through murder.

A Sty el 33 e
[You will recognize this event on the day of eid (joy), and Eid
[Festival ] will be close to it]

was written for Muhammad Husain and addressed him, similarly in this
qasidah, Muhammad Husain Batalavi is addressed, and those couplets

are as follows:

és . 2 2 2 2 3
S dy A e FAERNE R [ O
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O one given to excess! Repent for the time is approaching

That you will cut your dry hand.

A G BE Yy 5l Ges S8 ol Jut
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My Signs shall reach you and you will come to recognize them;
So be patient and do not abandon dignified manners.

S RTINS~ RN |
L/A(_/{/m;ud/!,w/ﬁ KUnf,yLufoG'Jng"uf
%;ié

Twould have been the worst of creatures if the help of God were not
to come to elevate me.
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autHOR’s MAaRGINNoTE 1he prophecy also points out that the
Mention of Lekh Ram in the
Quran

people who had elevated the praise of
this fool [literally, ‘calf’] to the level of
worship and thus murdered the truth and had gone to excess in
his praise, they, too, in the eyes of God Almighty, are like the peo-
ple that worshipped the calf of Samiri.

sl g I ol Fole i Ll pads Ja
UYﬂo}V;<~@+JQUW/: J:J;'J;uf‘LCf‘/jgu:y;g
< Ju¥ ¥ lbn

Does the world entertain the hope that a truthful one would be
bhumiliated—

How can this be possible? It is the mere imagination of

simpletons.
i gatd o Y G M 5 s il B s
SUT 0T 2 b 25 Sl r L

Who can humiliate the one who is the beloved of God?
Does the earth have the power to destroy the heavenly sun?

Sy B sn e b N . LTI
PO PP S ST S S Lz e
%Dlg/ﬁ’é)}?} /,Lﬂfu:‘(f

O our Lord! Show a miracle to settle the affair between us.

O God, You know my heart and the very essence of my being.

(Author)
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Allah the Exalted states in Sirab al-A‘raf:
A8 5B & 85 e 5 R UK (oS &)
Meaning: Those who took the calf for worship, wrath
[from their Lord] shall overtake them and abasement in
the present life. And thus, similarly shall we punish others
who invent lies.

And this is also a subtle reference to these calf worshippers, who,
in their desire to worship this other calf—that is, Lekh Ram—
have gone to the extremes of planning cruelty and bloodshed.
Nothing is beyond the knowledge of God Almighty. He was well
aware that the Hindus, too, by worshipping Lekh Ram, would
turn him into a calf.

Hence, by using the expression e\ [kadhalik—thus simi-
larly], He has directed attention towards the incident of Lekh
Ram. It is proven by chapter 32, verse 35 of Exodus in the Torah,
that God Almighty cast a death upon the Children of Israel due
to their worship of the calf, which was in the form of a deadly epi-
demic. At the time of conveying news of this punishment, Allah
the Exalted had also informed them that those who would believe
would be saved. As Allah states:

1. As to those who took the calf for worship, wrath from their Lord shall
overtake them and abasement in the present life. And thus do We re-
ward those who invent lies (Sarah al-A‘raf, 7:153). [Publisher]

2. Sarah al-A%rdf, 7:154 [Publisher]
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Meaning: And those who did evil deeds in the ardent
desire to worship the calf and offered taubah [repentance]
after that, and believed, then after their having come to
believe He would forgive them their sins and have mercy
on them because He is Ghafiur [Most Forgiving] and
Rabim [Mercitul].

And in the case of Lekh Ram, this noble verse points out that
those who unjustly rejected the i/bam, made plots to murder,
and incited the Government to kill me but offered taubah there-
after and came to believe, then God would have mercy on them.
Regarding this very matter, this humble one received an ilham:

Uigie gl g 4
Meaning: O Messiah for mankind! Attend to averting our
pandemic diseases.

And on page s19 of Barahin-e-Abmadiyya,' there is an indication
to this as Allah, Exalted be His name, states:

g4 U8 g5 &0 8655 1 ol 530553 BN 3 Bgles &
Meaning: You are blessed in this world and the Hereafter.
With the blessings of God, tend to the sick people, for

your Lord does bring about what He pleases.

Ponder as to when these tidings were revealed, and it is not

1. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 4, Sub-Footnote
Number 3, p. 398, published in 2016. [Publisher]
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known when they will be fulfilled. There is a time when people
die through supplications while another time comes when they

will become alive through supplications.

NINETEENTH PROPHECY

This prophecy is written on page 240 of Barahin[-e-Abmadiyya]:'

%z
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Translation meaning that: O my Lord! Show me how You
bring the dead to life. O my Lord! Forgive and send mercy
from heaven. O my Lord, do not leave me alone, for You
are the Best of Inheritors. O my Lord, reform Ummat-e-
Mubammadiyyab [the followers of Muhammad]. O our
Lord, judge between us and our people with truth; You
are the Best of the Judges. These people desire to extin-
guish the light of Allah with the breath of their mouths,
but Allah will perfect His light even though the disbeliev-
ers might hate it. When the help of Allah comes, and His
victory descends, and a succession of hearts turns toward
us and comes to abide with us, then shall it be asked: “Was

this not true?’

1. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 3, Sub-Footnote
Number One, p. 210-211, published in 2018. [Publisher]
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This entire 7/bam [revelation] contains the prophecy that the peo-
ple will inevitably oppose this Movement and put forth their full
effort to annihilate it and will never desire that it should come to
be established, but God will grant progress to this Movement to
the point that the world will return in this very direction and the
people will turn back to it after having abandoned it.

Now, look how clearly this prophecy has been fulfilled!
During the days of Barahin-e-Abmadiyya, there was no clamour
and uproar from the ulema. On the contrary, the chief instiga-
tor of the mischief of declaring me a disbeliever wrote a review of
Barahin-e-Abmadiyya full of praise and glory. It was only after a
long time that the storm of rejection rose and continued to show
its vigour. And now again, in accord with the heavenly revelation,
that opposition is subsiding little by little, and the time is coming
when the heavenly light will become conspicuously victorious,
and darkness will be openly and manifestly defeated.

TWENTIETH PROPHECY

This prophecy is written on page 241 of Barihin-e-Abmadiyya'
and is related to Atham. I have already written about it in much
detail, and it has been a long time since Atham left this world and
met his fate. Our opponents now do not doubt that Atham has
died, just as Lekh Ram has died and just as Ahmad Baig has died.
However, due to their blindness, they still say that Atham did not
die within the prescribed time.

1. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 3, Sub-Footnote
Number One, p. 211-212, published in 2018. [Publisher]
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O unworthy people! What need is there to debate whether
the one who had died per the portent of God was within or with-
out the period? How fortunate! Show me where and what city
he is sitting now ? You had heard that he had started experiencing
the hawiyah [fire of hell] well within the prescribed period. He
acted upon the condition [set forth in the prophecy], and so he
was granted respite and lived half-alive for some days, but eventu-
ally, the fire of God’s wrath did not let him go and destroyed him.

This incident of Atham is a massive Sign of the hidden powers
of God Almighty, for news of it was written down in Barahin-e-
Abmadiyya seventeen years before its occurrence. First, attention
was drawn towards the debate about Zauhid [Oneness of God]
and Trinity, which took place in Amritsar. And regarding this, it
was said:!

ST e gl g 5 g o S A1 e 6
[Say, ‘He is Allah, the One; Allah the Independent and
Besought of all. He begets not, nor is He begotten; and
there is none like unto Him.]

I was then informed about the mischief which the Christians
created in order to conceal the truth after the prescribed period
had passed. And then I was informed about that most deceitful
mischief from the Christians, which was manifested with extreme
zeal and bigotry. And then, finally, glad tidings were given that

1. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 3, Sub-Footnote
Number One, p. 211, published in 2018. [Publisher]
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truth would become manifest. And thus with this #h4m that

appears on page 241:'

8 00 6
[“We will bestow upon you a manifest victory’] glad tid-
ings of a magnificent victory were given.

Now pray tell, could this be the work of man? Open your eye and
see what magnificently splendid news of the unseen the prophecy
relating to Atham has accompanying it.

TWENTY-FIRST PROPHECY
This prophecy is written on page 241 of Barahin-e-Ahmadiyya*

40 Wt Sl 36 s . o0 S 2l 5 45 g 45
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Translation: The victory of the wali [friend (of Allah)]
is the true victory and We have bestowed upon him such
intimate nearness that he becomes Our confidant. He is
the bravest of people. Had faith ascended to the Pleiades
he would have reached there and brought it down. Allah

will illumine his arguments.

1. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 3, Sub-Footnote
Number One, p. 211, published in 2018. [Publisher]

2. See also English translation, Bardhin-e-Ahmadiyya, Part 3, Sub-Footnote
Number One, p. 211-212, published in 2018. [Publisher]
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TWENTY-SECOND PROPHECY

This prophecy is also written on page 241 of Barihin-e-
Abmadiyya,' and it says:

s BN 3 e s 5. 3555 A 5 i B
Meaning: You are in Our sight, [under Our watchful
care]. Allah will exalt your praise and perfect His bounty
upon you in this world and the Hereafter.

By saying that your name will be exalted, the meaning is that
prominent people—both religious and worldly—will talk of you
with admiration. And people of high stature will be occupied in
praising you. Now, is it not surprising that a person who is consid-
ered to be a k4fir [disbeliever] and lowly and labelled dajjil and
Satan, would end up being sincerely praised by prominent reli-

gious and worldly figures?

TWENTY-THIRD PROPHECY
This prophecy is written on page 242 of the Barihin.
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1. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 3, Sub-Footnote
Number One, p. 212, published in 2018. [Publisher]

2. See also English translation, Bardhin-e-Ahmadiyya, Part 3, Sub-Footnote
Number One, p. 212—213, published in 2018. [Publisher]
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Translation:

T shall raise you towards Me and bestow My nearness
upon you. And I have conferred My own love upon you.!
That is, after people will show enmity and malice towards
you, they will all at once be made to turn towards you
with love, for this is indeed from among the Signs of the
Promised Mahdi.

Then He stated:

‘Give glad tidings to those who have believed that in the
sight of their Lord, they have the station of righteousness.
Recite to them the wahi [revelation] that has been sent
to you from your Lord. Do not turn away from mankind,
and do not become weary of meeting them.

Then it was further revealed J5&a #43 3 meaning: ‘Enlarge your
house” In this prophecy, He says clearly that the day is coming
when the number of visitors will multiply so much that it would
be difficult for everyone to meet with me. I was admonished not
to express any annoyance or to feel tired of meeting the people.
Holy is Allah! How grand is this prophecy which was conveyed
to me seventeen years ago when only two or three people came
to visit me, and even that was infrequent. What wonderful proof
this is of God’s knowledge of the unseen!
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TWENTY-FOURTH PROPHECY

This prophecy is written on page 489 of Barahin-e-Abmadiyya,'
and it says:

R I O e e ke
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Meaning: You have a high station in My Presence. T have cho-
sen you for Myself. You are to Me like My Zauhid [Oneness]
and Tafrid [Uniqueness]. The time has come that you should
be helped and be made well known among people.

This prophecy was made at the time when even in this small ham-
let, many were unacquainted with me. And now that seventeen
years have passed since this prophecy was made, and according
to the meaning of this prophecy, the renown of this humble one
has attained such heights that even the children and women of
foreigners in this country are no longer unfamiliar with me. The
spirit of the one who witnessed both these eras, then and now,’
will state forthwith that this magnificent knowledge of the unseen
is as far removed from human capabilities as it is beyond the power
of a fly to carry out the work of a mighty elephant.

1. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 4, Sub-Footnote
Number Three, p. 366, published in 2016. [Publisher]

2. Scribe’s error. The word F3iay &3 should be D3ty ¢t &3 [Publisher]

3. Note: This humble one, Sirdj-ul-Haqq Jamali, has witnessed both these
eras and my faith was thus enhanced and I pray to God that God may
bestow upon this True and Innocent Imam full excellence and progress
and, keeping me in the company of this true one, cause my faith to grow
further. (Jamali)
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TWENTY-FIFTH PROPHECY

This prophecy is present on page 490 of Barihin-e-Abmadiyya'
and it says:

ey 23 5 I gl i 515 6 5 516 41 Slsi
Translation: ‘Holy is that God who is Blessed and Most
High. He has raised your eminence. Henceforth shall it
be that the name [and remembrance] of your forefathers
will be cut oft’—that is, they will not be remembered in
their independent capacities—‘and God will make you
the foundation stone of your family’s edifice.

There are two promises made in this prophecy: (1) First, that God
will grant worthy and good progeny to this family; and [2] Second,
this humble one will become the foundation of all honour and
glory. And the prophecy that was made regarding a blessed son,
that ilham is in fact, a part of this i/bam. At that time, the igno-
rant had raised a clamour that soon after the prophecy, a girl was
born rather than a boy because these ignorant ones believed that
the prophecy should have been fulfilled without any time lapse.
This is not the purpose behind God’s revelations. In fact, if one
such boy was born with those qualities after the birth of a girl a
thousand times, even then, the prophecy would still be consid-
ered fulfilled. But yes, if the word “forthwith” had been present in
the revelation from Allah, then it would have been incumbent for

the prophecy to have been fulfilled accordingly.

1. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 4, Sub-Footnote
Number Three, p. 367, published in 2016. [Publisher]
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TWENTY-SIXTH PROPHECY
This prophecy is on page 491 of ***Barahin-e-Ahmadiyya:'
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Translation: Allah is not such as to leave you until He

clearly distinguishes between the foul and the pure. Allah
is supreme over His decree but most people know it not.

TWENTY-SEVENTH PROPHECY

This prophecy is on page 492 of Barahin-e-Abmadiyya,’ and it
says:

51 LS e 6 s

Meaning: I decided to appoint a Khalifah [ Vicegerent] so
I created Adam.

At another place, expounding upon this, the following was
revealed:

1. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 4, Sub-Footnote
Number Three, p. 367, published in 2016. [Publisher]

2. Scribe’s error. The word 834 should be &833d. [Publisher]

3. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 4, Sub-Footnote
Number Three, p. 368, published in 2016. [Publisher]
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Meaning: The people asked, “Will You appoint such a
person as Khalifah [Vicegerent] who will cause disorder
upon the earth?” God answered, ‘T know about him that
which you know not’

Just as in another i/ham written in the same Barahin,' He says:

I gl Y i, o &
Meaning: You have a standing with Me of which people
have no knowledge.

Now, it is evident that this prophecy was published seventeen
years ago in Barahin-e-Abmadiyya, and the mischief that this
prophecy points to came into being many years later.

Thus, the maulawis labelled this humble one a mis-
chief-maker and wrote fatwas [edicts] declaring me a disbeliever.
Nazir Husain of Delhi (upon him be what he deserves) laid the
foundation of charges of disbelief against me, and Muhammad
Husain Batalavi, like the disbelievers of Makkah, took upon
himself the task of gathering the edicts to declare me a disbe-
liever from all the renowned as well as the not so well-known
personalities. It is evident from the heavenly revelation that had
already been written in Barahin-e-Abmadiyya that such edicts
of disbelief would be issued. Similarly, it was also foretold in the
Prophet’s Signs that an edict of disbelief would be issued against

1. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 4, Sub-Footnote
Number Four, p. 437-438; published in 2016. [Publisher]
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this Promised Mahdi. Thus, everything that was foretold came
to be fulfilled.

TWENTY-EIGHTH PROPHECY

This prophecy is written on page 496 of Barahin-e-Abmadiyya,'
and it is as follows:

K 4353 W| B335 5 &3 2Kt pal ey 20 e 5 2a u,.s
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(Translation): He will revive the Faith and will establish
the Shariah. O Adam! Dwell you and your companion in
Paradise. O Maryam [Mary]! Dwell you and your com-
panion in Paradise. O Ahmad! Dwell you and your com-
panion in Paradise. I have breathed into you the Spirit of
righteousness [L;.f\j &e —min ladunni] from Myself.

This is a magnificent prophecy. These three names point to three
future events which people will witness in the near future. The sig-
nificance of the word &3 [ladun] in the ilhim has been conveyed
to me in a vision when an angel told me that this position, ladun,
to which you have been exalted is a position where it rains all the
time, and it does not stop raining even for a moment.

1. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 4, Sub-Footnote
Number Three, p. 371-372, published in 2016. [Publisher]
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TWENTY-NINTH PROPHECY

This prophecy is written on page 506 of Barahin-e-Abmadiyya,'
and it says:

3 g o o g, 0 5 3 T g 13388 ) o

[Meanlng Those who have disbelieved from among the
People of the Book and the idolaters—that is, have firmly
persisted in disbelief—would not desist from their disbelief

until clear proof was shown to them. ]
And then He said that:

by LI s e
Had God not done this, the world would have been
enveloped in darkness.

This points to a Sign of God that will save the world from anni-
hilation, and the meaning of the i/ham is that the people of the
Book and the Hindus would not desist from their prejudice and
enmity until God gave them a manifestly clear Sign. And had God
not done so, the earth would have been engulfed in darkness, and
the truth would have become obscured.

1. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 4, Sub-Footnote
Number Three, p. 384-385, published in 2016. [Publisher]
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THIRTIETH PROPHECY

This prophecy is written on page sis of Barahin-e-Abmadiyya,'
and it says:

Toler 5105 o 2882 shi 5( 02 (% S5 1ce s (8
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We will grant you a clear victory so that We may forgive
your shortcomings, past and future.

This metaphor has been used to express His acceptance of me.
For example, it may happen, due to some hidden reasons, that a
master deals with some servant of his in a manner which gives
the impression to foolish ones that the master is upset with him.
Thus, in order to remove that misunderstanding and to restore his
servant’s respect, the master’s sense of jealousy [in point of love or
honour] is kindled such that he gives expression to his satisfaction
by doing something for his servant that amounts to him forgiving
all his servant’s sins, past and future. That is, he shows such satis-
faction with his servant that the people become convinced that
such a benefactor will never ever be upset with his servant again.
This is a magnificent prophecy.

Then after this, on the same page, [it is written that] a photo-
graph is shown, and it is of this humble one, in green attire. The
picture was very majestic, like that of a victorious commander
laced with armaments. On the right and left of the picture were
inscribed the words:

1. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 4, Sub-Footnote
Number Three, p. 394, published in 2016. [Publisher]
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s aasl ol 081 i dss
The instrument of Allah the All-Powerful and

Vicegerent—with royal authority—of Ahmad the Chosen
[Prophet of God].

And the date written was:

EE A N T Bl e 1S5 s 6 e

B LI
This is Monday, 19 Dhul-Hajj 1300 AH, 22 October 1883
CE, 6 Katak 1940 Bikrami.

This entire text is available on pages s15 and 516 of Barahin-e-
Abmadiyya." This vision reveals that a Sign will be manifested
by means of a weapon. Consequently, the Sign of Lekh Ram was
manifested exactly thus. Then after this, on page 516> this revela-
tion is recorded:
S 1 s 0 S 3085 e 1 Sfsd S o A
fasg 5 ol & sy 23 01 48 a0 5. s el 45
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Meaning: Is God not sufficient for His servant? So God

®
N

cleared him of the charge that was made against him by
the disbelievers and he has a high standing in the estima-
tion of God. God shattered the mountain of difficulties
into pieces and God Almighty frustrated the design of the

1. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 4, Sub-Footnote
Number Three, p. 395, published in 2016. [Publisher]

2. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 4, Sub-Footnote
Number Three, p. 395396, published in 2016. [Publisher]
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disbelievers. And We will make him a Sign by Our mercy
and this had indeed been determined from beginning.

In this i/ham, God Almighty foretells that following the death of
Lekh Ram, the Hindus will make accusations of murder and will
make a scheme to substantiate their accusation. However, [God
Almighty declares that] We will make manifest the acquittal of
the mulham [recipient of this #/ham] and frustrate their scheme.
And the mountains of difficulties will be made easy to surmount.

It is not necessary now that I should draw anyone’s attention
towards the prophecy. Fair-minded people should themselves
reflect, and they should not ruin their Hereafter by rejecting such
manifestly clear Signs of the unseen.

It should also be remembered that there are several reasons for
comparing Lekh Ram with a calf in the prophecy.

1. First, just as Samiri’s calf was lifeless, so was Lekh Ram devoid
of life as he did not possess the spirit of truth.

2. Second, just as meaningless sounds came from that lifeless calf,
similar meaningless sounds came from within him.

3. Third, just as that lifeless calf was destroyed and annihilated
on the day of Eid, he too was destroyed and annihilated on one
of the days of Eid.

4. Fourth, just as that calf was made from the gold jewellery of
the people, in the same way, he too was prepared from the
wealth of his people.

5. Fifth, just as that calf became a source of all sorts of wrath
and suffering for the slanderous people of that time, likewise,
the slanderous worshippers of this calf will suffer the same

conscquences.
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THIRTY-FIRST PROPHECY
This prophecy is written on page s22 of Barahin-e-Ahmadiyya:'

e 3 aily Jlieyy Hhodoe (Sl g dawy Syo3 g5 Sy oS gl

-okal
[Now come forward and go forth, as your time is near.
The time is now coming that the people of Muhammad
will be lifted from the pit and their steps will be planted

firmly on a strong tower. |

1
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The Holy Muhammad, the Chosen one, Chief of the
Prophets. God will set all your affairs aright and will
bestow upon you all that you desire. The Lord of hosts
will turn His attention towards this. The purpose of this
Sign is that the Holy Quran is the Book of God and is
the words of My mouth.> The gate of the Exalted God’s
bounties is open and His holy mercies are directed

towards this.

1. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 4, Sub-Footnote
Number Three, p. 401—402, published in 2016. [Publisher]

2. See footnote on page 60. [Publisher]
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THIRTY-SECOND PROPHECY

This prophecy is written on pages 556 and ss7 of Barihin-e-

Abmadiyya.! And it says:
3 N g o G5 Bt cal Jetes o) sl g o) i
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[O “Isa, I shall give you full reward or cause you to die and
shall raise you towards Me, meaning that I shall raise your
status or will raise you from the life on earth towards Me,
and I shall grant predominance to your followers over
those who disbelieve, until the Day of Judgment.] I shall
demonstrate My light. I shall raise you with a demon-
stration of My power. A Warner came unto the world,
but the world accepted him not; yet God shall accept
him and demonstrate his truthfulness with mighty
assaults. There is a trial here, then be steadfast as the
Prophets of high resolve were steadfast.

This prophecy was directed towards Lekh Ram, which has been
fulfilled and has already been explained in detail, and its remaining

1. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 4, Sub-Footnote
Number Four, p. 434, published in 2016. [Publisher]
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Signs are yet to come. In this regard, there is also this #/bam in
Barahin-e-Abmadiyya on pages 560 and s10:'

A Bpah. e S 30 G LRI R s e S5
i Sl s &1 ol
Meaning: The kdfir [disbelievers] will try to frighten you,
but the final victory will indeed be yours. God will grant
you victory in many fields. My day will distinguish clearly.
) u\mvw\jauwwamq&;j sty ke 35 i
e & H‘wwu‘ owwmw S S 3 51
el S0 ¥ s B Sl o8 Bl el Y e,
(Translation): God w1ll spread the shade of His mercy
over you and will redress your grievances and will have
mercy on you; and if all men refrain from safeguarding
you He will safeguard you Himself. I reiterate that He will
safeguard you Himself even if all the people refrain from
it. I will save you from sorrow. You hold such a degree
of nearness to Me which the people have no knowledge.
Allah has decreed: I and My Messengers shall certainly
prevail. No one can avert the words of Allah.

1. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 4, Sub-
Footnote Number Four, p. 437-438; and Sub-Footnote Number Three,
p- 389—390, published in 2016. [Publisher]
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THIRTY-THIRD PROPHECY

This prophecy is written on pages ss8 and 559 of Barihin-e-
Abmadiyya' and is as follows:

A Jas e °~|3§:u.ur34|¢\ SOUTIECIA e
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Translatlon. Peace on you, O Ibrahim [Abraham]. Today
you have an established position of high rank, trustworthi-
ness. You are a beloved of Allah, a special friend of Allah,
and alion of Allah? Have We not made everything easy for
you. Baitul-Fikr and Baitudh-Dhikr—he who enters them
will be secure. This Baitudh-Dhikr is a source of blessings,
is blessed itself, and every blessed deed will be performed
in it. Those who believe and mix not up their belief with
injustice—it is they alone who shall have peace, and they

alone are rightly guided in the sight of Allah.

By Baitudh-Dhikr is meant the mosque which has been built
adjacent to the house on the rooftop and this ilbam:

[ This mosque is a source of blessmgs is blessed itself, and
every blessed deed will be performed in it.]

1. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 4, Sub-Footnote
Number Four, p. 436-437, published in 2016. [Publisher]
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comprises' the date of the consecration of this mosque, and more-
over contains a prophecy for future blessings for which the foun-
dation has now been laid.

THIRTY-FOURTH PROPHECY

This prophecy is written on page s21 of Barihin-e-Abmadiyya®
and is as follows:

[ X9} e w}{(—fnl%& S EFN s S e éu

L
‘He will bless you greatly, so much so that kings will seek
blessings from your garments.

There is also a vision related to this in which I saw that the earth
addressed me and said:

6TV LN el
Meaning: O friend of God; I had not recognized you.

1. In the Arabic abjad system each letter in the alphabet corresponds to
a numerical value. Using this system, the date of the founding of the
mosque, year 1300 of the Hijrah calendar, equals the sum of the numer-
ical values of each Arabic letter used in the sentence. [Publisher]

2. See also English translation, Bardhin-e-Abmadiyya, Part 4, p. 400, Sub-
Footnote Number Three, published in 2016. [Publisher]
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THIRTY-FIFTH PROPHECY

This is regarding Sheikh Muhammad Husain Batalavi of Ishi ar-
us-Sunnah magazine, who is the primary instigator of the efforts
to label me a disbeliever and upon whose neck, after Nazir
Husain of Delhi, rests the burden of the sins of all involved in
such declarations of disbelief against me. He appears to be in an
extremely bad condition and in a state of despair. I have been
apprised three times concerning him that he will turn back from
his present condition of extreme misguidance and that Allah will
open his eyes: . 48 ;5 :\'5 o i&\b [‘And Allah has the power to
do all that He wills.]

And once I saw in a dream that I went to the house of
Muhammad Husain [Batalavi] with a party of people. We held
our Prayer service there, and I led it. A thought passed through
my mind that during the Zuhr or Asr Prayer, I had begun to recite
Sarah al-Fatibah aloud; however, I then realized that I had not
recited Sarah al-Fatihah aloud but had only called out the takbir'
aloud.

When we had finished the Prayer, I found that Muhammad
Husain [of Batala] was sitting in front of me totally naked, and
it appeared to me that his complexion is black in colour. I felt
embarrassed and would not look at him, but he came over to me
in that same condition, and I said to him: ‘Has the time to recon-
cile not come, and do you wish that reconciliation should be done
with you?” He replied in the affirmative and came very close and

embraced me.

1. Reciting Allihu Akbar—‘Allah is the Greatest [Publisher]
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At that time, he appeared to me like a small child. Then I
said to him: ‘If you would agree, I wish you to overlook what-
ever I have said concerning you, which might have hurt you, but
remember that whatever I have said was not but out of goodwill.
I fear Allah and that calamitous day when we shall all be standing
before Him’ He said: ‘T overlook all those things. Then I said to
him: ‘Bear witness that I have forgiven you all that you have said
concerning me and declaring me a disbeliever and your charging
me with falschood.” After this, he appeared to me at his full size,
and I saw him clad in white. Then I said: ‘It has all come about as
I had seen in my dream.

Then a caller called out that a person of the name of Sultan
Baig was at his last breath, whereupon I said: ‘He will soon die,
for I had been shown in my dream that we shall reconcile on the
day of that man’s death’

Then I said to Muhammad Husain that I had seen in a dream
that you and I would reconcile on the day of the death of Baha’-
ud-Din. Upon hearing this, Muhammad Husain looked at me
with great adoration and marvelled as one would be marvelled by
the majesty of a true incident and said that it is absolutely true and
that Baha’-ud-Din has indeed died. Then I invited him to a meal,
and after a little hesitation, he accepted. I said to him that I had
also seen in my dream that we would reconcile with each other
without the intervention of a third party, and it had come about
as | had seen. This was Wednesday, 12 December 1894.
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THIRTY-SIXTH PROPHECY

The thirty-sixth prophecy is what I have already written in lzila-
e-Auham'. God Almighty had informed me that: I shall live up to
around 8o years of age, possibly a little under or a little more.

This ilham was received about twenty or twenty-two years
ago. Many people were informed of it, and it was also published
in Izala-e-Aubam.

THIRTY-SEVENTH PROPHECY

The thirty-seventh prophecy is that God Almighty has informed
me that whosoever confronts me in response to the [public]
announcements that I have issued challenging the Arya people,
the Christians, and the Sikhs, God shall help me in this arena.

There are similarly many other prophecies which have been
written in various books. There are about five thousand miracles
such as these which have been witnessed by many, the majority
of whom are still alive. Everyone who has spent some significant
time in my company has experienced this himself and they are
continuing to do so.

I am saddened for those unfortunate people who say that
the Holy Prophet, peace and blessings of Allah be upon him,
demonstrated no miracle or prophecy. Such ignorant people do
not realise that the Signs of light and blessings that are appearing
in his Ummah do not appear amongst the followers of any other

1. See Izdla-e-Aubdm, Ruhani Khaza’in, vol. 3, p. 443, published by Islam
International Publication Ltd, 2021. [Publisher]
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Prophet. So how great a murderous attack upon the truth it is to
reject such a fountainhead of blessings! The truth is that if the
blessed being of the Holy Prophet, peace and blessings of Allah
be upon him, did not exist, then the prophethood of no other
Prophet could be proven.

It is obvious that merely presenting fables and stories cannot
be called evidence. Such fables are found amongst all nations in
abundance. Accursed is the heart that bases its faith on mere
fables, especially those who have made a helpless son of a mortal
being into God— [as the proverb goes] praising someone without
any rhyme or reason.

When we look through the lens of impartiality, we come
to know of only one man out of the entire series of prophet-
hood as being the Prophet™ of the highest degree of courage,
a living Prophet™, and the most dearly beloved Prophet™ of
God—namely, that very Chief of the Prophets, the Pride of the
Messengers, and the Crown of all Messengers, whose name is
Muhammad Mustafa [the Chosen One] and Ahmad Mujtaba
[the Elect], peace and blessings of Allah be upon him—by walk-
ing under whose shadow for ten days one experiences the light
that could not be encountered for a thousand years without him.
What sort of books are those which, if we were following them,
desire to make us into accursed, forsaken, and evil-hearted peo-
ple? Can such prophethoods be called living under whose shadow
we ourselves become dead?

Know it for certain that they are all dead. Can the dead bestow
light upon the dead? To worship Yasu‘ [Jesus Christ] is to wor-
ship an idol. I swear by that Being in Whose hands my life is that
had he been alive during my time, he would have had to humbly
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testify to my truth! This is indeed the truth regardless of whether
anyone accepts it or not—and there are blessings in truth, for in
the end, its light falls upon the world, and all its walls become lit
up except those immersed in darkness.

So, my last advice is indeed that we have found every light by
following the Immaculate Prophet, and whoever follows him
will also find it, and he will become so accepted of God that noth-
ing will be impossible for him. The Living God, Who is hidden
from people, will be his God, and all false gods will be trodden
under his feet. He will be blessed everywhere, and Divine Power
will be with him. JgJ) é| oA plals [And peace be upon whoso
follows the guidance].

I now conclude this book with the advice: ‘O seekers of truth!
Search for the truth, as the doors of heaven are now open. And
O ignorant maulawis'” of my nation! These are those very days
of God which were promised. So, open your eyes and see what is
happening upon the earth, and how the King of Truth, the Holy
Messenger is being trampled underfoot. Has any deficiency been
left in the abuse perpetrated upon this Holy Prophet? Was it not
necessary that at the time of this earthly storm [of abuse] some-
thing should have been manifested in heaven?

So God chose one servant from amongst His servants in order
to manifest His powers and provide proof of His existence. And
so that He may make it known to those who mock the truth and
love falsechood that He exists and supports the truth. Had He not
manifested His countenance at the time of such mischief, the

1. ¥ I say, regarding the maulawis of this age, what has been said concern-
ing them already in prophetic indications.—Author.
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world would have drowned in misguidance, and everyone would
die having become an atheist or a disbeliever. This is the grace of
God that He rescued the arc of humanity just in time. What was
this fourteenth century [of the Hijri calendar]? It was the moon
of the fourteenth night in which God covered the entire earth
with His light.

So will you now fight with God and batter your head against a
fortress made of steel? Have some shame, and do not obstruct the
truth. God has seen the earth burnt down by innovations, shirk
[associating partners with God] and wickedness, where immoral-
ity is liked, and the truth is shunned. Thus, as is His practise from
time immemorial, He turned His attention towards the reforma-
tion of the world because true change comes from heaven and
not the earth and true faith is attained from above and not from
below. Therefore, the Rahim [Merciful] God desired to revive
faith and show such a Sign to those people who have been invited
by the public announcements or will be so invited in the future.

And addressing me, my God has said:

5 Pl S o J ot 555 e 5
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Meaning: The heaven and the earth are! with you as they
are with Me. Say, “The heaven and the carth are for me’
Say, “There is security for me in the seat of truth with the
Omnipotent King. Allah is with those who are righteous

1. Note: The singular form 32 (huwa) has been used because it denotes the

entire creation (as a single entity). [Publisher]
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and who are established on the principle of doing good
to Allah’s creation. The help of Allah is coming. We shall
warn the whole world. We shall descend upon the earth.
I Alone am the Perfect and True God. There is no God
besides Me.

There are powerful promises of God’s help in these revelations;
however, all this help shall occur through heavenly Signs. Those
people who believe that the Promised Messiah and Promised
Mahdi shall appear with a sword are unjust, ignorant, and foolish.
The scriptures of earlier Prophets proclaim loud and clear that in
this age, the hearts of the people shall be won through heavenly
Signs and not by the sword. Even in earlier days, the purpose of
God was not to raise the sword, but those who took up swords
were themselves killed by swords.

In short, this is the age of heavenly Signs and not the age of
bloodshed. Through erroneous interpretations, the foolish have
defaced God’s Holy Law. Heavenly powers have never been found
in any other religion to the extent that they are found in Islam.
Islam is most certainly not in need of the sword!

The author, Mirza Ghulam Ahmad of Qadian
23 Dhul-Qa‘dah 1314 AH






POEM BY
MUNSHI GULAB-UD-DIN OF ROHTAS
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Allah! Allah! The rank and glory of the fourteenth century.
What grace and distinction has it received by the mercy of God!
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In which a true servant of God has been appointed by Allah;
So that he may restore the flourishing condition of Islam;
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Whose advent had been foretold by the true informer;

That auspicious one has descended from heaven.
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His place of vesidence is Qadian—his name is Ghulam Abmad;
Through whom Islam was shorn of all innovations and incrus-

tations that defaced and disfigured it.
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The revival of religion started with great intensity.
Look at whoever he talks with or addyesses.
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Ji e Ghdebial,  rind e unidils
The hungry are satiated with illuminating [spiritual] food;
The thirsty are quenched with the blessings of rain.

Jas” 60387 F  mindisLSess St
The darkness of shirk and innovations started to fade;
The beauty and glory of Taubid started to become manifest.

Jer ot LS el s o & L0 (“ e 2l
He laid bare the hidden mysteries of the Divine cognizance—

A living example of visions and miracles has become manifest.

Jb(/)/}llﬁ/uﬁ/‘g@y‘”.’} @Tufnu:"uuﬁél.d/rw;(f}
The true nature and essence of revelation and prophecy have been
illumined;

The mysteries of Mi‘rdj [the Spiritual Ascent] and Toor [Mount

Sinai] have been explained.

Fesubduoi e o « ST S
Today it has been revealed that the Quran is a living miracle.
The whole world has accepted that no one can compete with it.

Jl.gofu"/wu/{én /Qu::l/.@“L‘fKJl?/;
Every opponent has been defeated with clear reasoning,
Other faiths have also been defeated through conclusive

arguments.
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JUgi J)'/' ¥ ﬁ/ (’jf .L:f J; )Ugf'{é::zjlu,gﬂ’./géugiéfv
The mysteries of prophecies and prophethood are now revealed,
The purpose of the glorious descent of Jesus son of Mary made

clear.
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The miracle of prophethood is essentially the descent of angels,
Through whom Divine grace descends upon the heart of a

believer.
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The mysteries of Sufis and Friends of Allah are now unravelled,

All now accept that miracles are not impossible.

Ir Ve oS piing S ok f LaH
In short, hundreds of hitherto unsolvable problems are now solved;

Every question was answered ten times over.

d(g;gt’/;fré‘"fq:jé ] ,:U‘Lg://}ﬁ“;‘
The just should note how the times have changed—
The one who has come as the Promised ‘Isi [Jesus) is called

Dajjal.

Jlé;b}t;luf}f‘u/‘at‘fﬁ q;Lnd:/;l(jz:}fJ?
Prophets and the saintly are like mirrors

Through whom is shown the true nature of one’s own self-
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They themselves are blind like a bat,
But they blame the sun despite its beauty and loveliness.

Wi e b e P s Gl il e 7 6
Worldly knowledge is actually the greatest of veils;
It is through inner [spiritual] knowledge that one attains

excellence.

Jlgoﬁ/jﬂg0|j/(}j/}')/ fd%tﬂf‘/ﬁé/u'fr
Have they forgotten the story of Miisa [Moses] and Khidr,
Khidy left Miisi amazed by his actions.

JG’}JB(’M"legﬁLQf}j «,«L‘L;«ﬁﬁ’fb@ﬁé/’
Go on following Khidr obediently—O Gulib!—
If you wish goodness and welfare in your words and deeds.
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CORRESPONDENCE

During this period all correspondence that took place between
my respected Khawajah Ghulam Farid Chishti, Pir Nawwab of
Bahawalpur and this humble one is herewith published with the
simple intention of benefit to the general public. Perhaps some
servant of God may benefit from it. . oy JaeY &) 5[And actions
are judged by their intentions].

The First Letter of Khawajah Sahib
which was published on page 39 of Damimah Anjam-e-Atham
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1. In the name of Allah, the Gracious, the Merciful. [Publisher]
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Translation

[From the Beggar at the Door of Allab,
Ghuliam Farid, Sajjidab Nashi to
Respected Mirza Ghulam Abmad of Qadian

In the name of Allah, the Gracious, the Merciful. ]

All praises belong to Allah, Who is the Lord of all lords,
and salutations be upon the Chosen Messenger who is the
Intercessor of the Day of Judgment and also on his prog-
eny and on his Companions. And may peace be upon you
and upon everyone who strives upon the right path.

After this, let it be known that I received that book of
yours in which the answer for the mubahalab | prayer duel ]
has been requested. Although I was very busy, I read a sec-
tion of the book that comprises beautiful admonitions.
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Therefore, O my most beloved of all, be assured that
from the very beginning, I hold you in reverence so that
I may be blessed. I have never uttered anything but rever-
ence, honour, regard, and respect for you. And I now wish
to inform you that I, without doubt, acknowledge your
pious disposition and believe that you are one of God’s
righteous servants and that your endeavours are worthy
of gratitude in the sight of Allah and for which you will
be rewarded. And the grace of God, the Sovereign, the
Pardoner, is upon you. Pray for my good end, and I pray
for your successful outcome.

I would have written more but for fear of being too
long.

Peace be upon those who seck the way of the truth.
That is all.

27 Rajab, 1314 A.H., From Chachran

Faqir

Ghulam Servant

of the Devotees, 1301

SEAL
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Reply [by the Promised Messiah*]
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Translation
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From the servant of Allah, the One, Ghulam Ahmad,
(May Allah embrace him and keep him safe and bestow
upon him His support and His help) to Sheikh Karim
Syed Ji, Allah’s beloved, Respected Ghulam Farid (Reply
to his letter).

Assalamu alaikum wa rabmatullibe wa barakatubi
[Peace be upon you and the mercy of Allah and His
blessings].

O pious servant, you should know that I am honoured
to receive your letter covered in the fragrance of love and
sincerity, strung with affection and love, received from
your respected self. Jazakumullibu absanul-jaza’ [may
Allah reward you with the best of rewards].

May Allah Almighty protect you from all kinds of
tribulations. I perceive the fragrance of righteousness in
your words. Indeed, what fragrance of your beauty and
glory and what a beautiful manifestation of your charac-
ter! The Holy Prophet, may peace and blessings of Allah
be upon him, has informed regarding me and praised my
companions and my Community and related that only

1. In the name of Allah, the Gracious, the Merciful. We praise Him and
invoke blessings on His Noble Messenger. [ Publisher]
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the pious will ratify me and the transgressors will oppose.
Therefore, be honoured by the glad tidings from the Holy
Prophet and may you be bestowed with that tribute from
the Lord Who is Most High. Whosoever adopts humil-
ity for the sake of Allah is embraced with eminence.
Whosoever adopts arrogance is accursed and rejected.
Ever since I have seen your letters and become familiar
with your ethics and manners, I pray to the Almighty for
you and ask Him that He bestow upon you all kinds of
blessings. I have been much impressed by the beauty and
glory of your qualities. The beauty and splendour of your
qualities and your propensity in righteousness has much
pleased me. I have come to know that you are moulded
from the clay of freedom and have been granted noble vir-
tues. If decreed by the Gracious God, I am most desirous
to meet you. I had learnt about your noble character and
behaviour from my sincere companion Hakim Maulawi
Noor-ud-Deen. Your letter has now confirmed and I have
now witnessed what I was told. I pray to Allah Almighty
that your piousness and its effects are maintained and His
blessings and forgiveness encompass you. I used to say to
people that you will not change and show disbelief. It is
indeed a matter of joy for me that what I had said has been
fulfilled. You did not betray my impression of you. Your
morals have made me inclined towards you. Your visit will
honour me and bring me joy. I hope until that time when
it is decreed by Allah to meet, you will continue to please
me by means of your letters.

I enclose a supplement to my book along with this
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letter just as I have sent to my other friends. I have men-
tioned you and your letters in it and hope that you will
find time to read it even if it impedes upon your impor-
tant works. May peace be upon you, upon your relatives,
and upon the people of your tribe.

The end.
From Qadian
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The Second Letter of Khawajah Sahib
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Translation

For the kind attention of respected and highly honoured Mirza
Sahib, one who is the embodiment of innumerable virtues
and qualities, the honourable and respected, Mirza Ghulam
Abmad, the elect of the One God.

[May Allah the Almighty grant you a long life so that
people may derive benefit from you, grant me the pleas-
ure of meeting you and bestow His blessings upon you].
After the traditional Islamic salutation of Salaam, with

much fondness, I pray that may your name be illumined
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and your status elevated. I am in receipt of your most
affectionate and loving letter filled with extreme kindness
along with the book which has proved to be a source of
endless delight and pleasure.

Let this not remain hidden that this humble one, due
to his own nature, has always, from the beginning, been
wary of entering into arguments and disputes, and as far
as possible, I safeguard myself from entering into point-
less storms of conflicts. And because most people are kept
away from seeking the truth due to their own closeness to
avarice and desires; and because prejudice has covered the
ways of secking truth with the dust of ignorance; so, they
raise a hue and cry without reaching the reality of things
and without seeing the end result of things. This dust of
ignorance that they carry due to their inordinate enmity
falls upon their own heads.

The truth is that the fruits of one’s efforts are depend-
ent upon correct intentions, and the reach of the implica-
tions of the metaphors goes beyond their plain meaning.
Let this not remain hidden that some contemporary reli-
gious scholars have, these days, demanded a response from
me asking why I regard you to be a pious person while the
scholars have unanimously given this or that opinion con-
cerning you and why do I hold such a high opinion about
you. The writing and the contents of their letters are indic-
ative of their strong emotions and a restlessness that seems
electric. However, on the basis of the thought that their
writings bear witness to their hearts and God Almighty
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knows better the intention of every man and since it is
not the way of pure-hearted to think ill of anyone and
because it is also impermissible to consider someone a
hypocrite or otherwise without evidence; therefore, this
humble one finds it extremely hard to think ill of them.
If their intentions are virtuous, then their mistakes would
be like an error in interpretation. However, the reality is
that the more my ears—that are attuned to love—hear
about your strivings, the more my loving heart grows in
sincerity towards you; more even than was the case earlier.
I pray that God Almighty brings about some better means
and that blessed moment becomes manifest, by which the
curtain of physical separation and the veil of the lengthy
distance between us becomes lifted. I will be pleased and
indebted to you if you would send me your article that was
presented at the Conference of World Religions.
Was-salaam [and salutations of peace]. Please convey
my salam to the Honourable, Revered, and Possessor of
exalted ranks of excellence, Maulawi Noor-ud-Deen and

Sahibzadah Muhammad Sirajul-Haqgq.

The writer,
Faqir Ghulam Farid Chishti Nizami from Chachran
Sharif

27 Shaban al-Mu‘azzam 1314 A.H.
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Reply [by the Promised Messiah*]
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Translation

P
szl Al M oy
Lo Satese e 2 e ae
ﬁﬂ‘ﬂy)‘.’bc;‘ajom

For the kind attention of Hadrat, Honourable Lord,
Religious Leader, the Sublime, the Noble, the August,
whom I love for the sake of Allah, Ghulam Farid. Allah
be with you, and may He be pleased with you, and you be
pleased with Him.

Assalamu alaikum wa rabmatullihe wa barakatubi
[Peace be onyou and the mercy of Allah and His blessings].

I am in receipt of your loving and noble correspond-
ence. It was a source of immense happiness and also in

Suwgh 2o

accordance with this verse: Owswd Y J&I3 @;d«{‘ﬁ@l
[Surely, I feel the scent of Joseph, even though you take me
to be a dotard].> From among many thousands of scholars
and righteous people, I perceive the fragrance of friend-
ship from your respected lordship.

I thank God that this land is not devoid of such men
of truth who, in giving expression to the truth, do not fear
the reproach of anyone who would reproach; and who are

illumined by Allah the Exalted, and granted wisdom by
the Lord of Honour.

1. In the name of Allah, the Gracious, the Merciful. We praise Him and
invoke blessings on His Noble Messenger. [ Publisher]

2. Surab Yusuf, 12:95 [Publisher]
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Thus, their pure nature keeps pulling them towards
the truth, and the Holy Spirit helps them in affirming it.
2 Jasdi V'i’ J 3536 [So, praise be to Allah, again praise be to
Allah], that I find your lordship to be a fulfilment of this.

O respected brother! Very few religious leaders of this
age are inclined toward this humble one and mischief is
afoot in all directions.

Prior to this, Haji Munshi Ahmad Jan Ludhianvi,
whom I love for the sake of Allah, who is the compiler
of the book, 7ibb-e-Rihini [i.c. ‘Spiritual Medicine’],
has, out of perfect love and sincerity, established a link
of discipleship with me. Many of his unworthy follow-
ers invented all manner of things to say about him as to
what a man of such lofty saintliness and fame has gone
and done. When he [Hadrat Munshi Ahmad Jan] came
to know of this, he gathered his followers together for a
meeting and informed them that the truth is that he had
witnessed that thing [the truth] which they had not per-
ceived. Thus, if they wished to sever themselves from him,
then this would be just fine. He told them he himself did
not care for such associations.

Upon hearing these things from him, some of his
pious followers started to weep, and such sincerity devel-
oped as they did not possess before. When he met me,
he informed me that this wonderful thing happened
to him. That he had decided firmly that if they were to
leave him, then he would also leave them; but what actu-
ally occurred was the reverse, that they vowed that they
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would now come to serve so devotedly as they had never
done before.

This elderly saint passed away after his return from
Hajj. He repeatedly advised all his near and close relatives
to maintain a connection of discipleship with this humble
one. When leaving for Hajj, he wrote to me stating that he
was most regretful that he did not get to spend much time
with me and that life was wasted on unimportant pursuits.
All his progeny and all men and women who were his dear
friends followed his advice, and themselves became woven
into the pact of Baiat [the Pledge of Allegiance] with me.
Accordingly, his children have long since moved from
Ludhiana and are living close to me in Qadian with their
families.

Another holy person, a standard bearer [well-
known Pir], had a dream regarding me in which he saw
that the Holy Prophet, may peace and blessings of Allah
be upon him, testified in my favour at a large gathering.
He wrote a letter to me, which has been printed in the
Damimah to Anjim-e-Atham, which your good self
must have seen.

However, this humble one’s Community has not
reached the number that was made manifest to me by my
God. I envisage that my Jama‘at has close to 8,000 mem-
bers, 200 or 300 more or less than that.

O honourable and respected one! This Movement is
God’s Movement, and its foundation has been laid by that
All-Powerful God who always shows wondrous works.
He is not answerable for His doings as to why He did so.
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He is the Master and does as He wills. The heaven and
carth tremble in fear of Him, and the angels quiver in awe
of Him. In His 7#/h4m, He has named me Adam and has
stated:

ol A Gudaal O &35
[T decided to appoint a Khalifah (Vicegerent) so I created
Adam.]

Because He knew:

T AT el
[Do you place in it as a Vicegerent one who creates disor-

der upon carth?]

That I, too, would be made the target of objections.

Therefore, whosoever accepts me is an angel and not a
human being and whosoever opposes me is Ib/is and not
a man. This is the word from God, not from me. Thus,
blessed are the people who love me and entertain no
enmity towards me and who have turned to me and cause
me no trouble. These are the people upon whom the bless-
ings of Allah the Exalted shall descend, and these, indeed,
are the people who have attained guidance.

There has been some delay in the waiting for the
copy of the article presented at the Conference of
World Religions to be printed, which your lordship
had requested. However, I have now received a part of
it today, which has been printed, and I am sending this
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to you. I will continue to send these to you as they get
printed.

The acclaim of this article has become apparent as
it has been reported in a Government newspaper which
is not interested in reporting ordinary news but only
important matters. This newspaper has indeed expressed
much praise to the extent of a miracle. Consequently,
The Civil [and] Military [Gazette] wrote, ‘People were
in a state of rapture when this article was being read.
Consequently, they unanimously wrote that this article
was supreme over all other articles and the others were
not of any worth compared to this.” This is the work of
God that He informed me of this through His words and
revelations, which I had published ahead of time. The
magnificence of this event has become: B;éi’j,j [light
was bestowed upon light] .dU5 J& & 42536 [So Allah be
praised for all this. ]

What can I say regarding the complaints and objec-
tions raised by the religious scholars concerning which
you have written? The case between me and them is pend-
ing in heaven. Thus, if I am a liar and a fabricator of lies
in the knowledge of the Maker—glorified be His name—
and my claim is falsechood, treachery and deception, then
in such a situation, I would have no greater enemy than
God Himself, and He would uproot and destroy me most
quickly and scatter my Community because He never lets
a fabricator of lies to live in a state of peace. If, however, I
am of Him and if I am from Him and have come through
His command and employ no treachery in my affairs, then
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there is absolutely no doubt that He will help me in such
a manner as has always been His practice to support those
who are truthful.

I am not afraid of the curses of these people. The
true curse is that which falls from heaven, and if there
is no curse from heaven, then the curse of the people is
an easy matter [to deal with], for every righteous person
has had to face such things. But I pray for your lordship,
before the Lord of Honour, that due to the blessing of
your pious nature, He may safeguard you against my
opponents.

Thus, O dear one! May God be with you, and may
your end be good.

il s 585 L 5 W 3 ) el ol 52 4 B1ss
el Gagall alee b 2 sy £28 [May Allah reward you
the best of rewards, and bestow favours upon you both
in this world and in the Hereafter. May He be with
you wheresoever you are. And may Allah the Exalted
include you amongst His beloved servants. Amin.]

Masnawi'

s ol ol S g, of ol 5 lis 5 Gao ,o g dy)d ol
O thou, in truth and purity, a unique man in this age!
May that Being be with you, Who is known as God.

1. A masnawi is a type of poem in Persian literature characterized by its
rhyming couplets corresponding in measure. [Publisher]
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il ol e wlb g o il b Sy o)l 5
May the Blessings of that Eternal Friend rain down upon you,
And may the light of the Eternal Beloved continue to shine in

you.

il amd 0250 (630 Caonyd Jaz e sl iz
O man of holy disposition, my soul is pleased with you,
In this age devoid of [courageous] men, I have found only you
to be a man [of valour].

Wl ps e ©)90 59, 5l de 55 Al S (Gre poe Sy
In reality, there are very few people who can truly be called human
beings,

Although they may all seem to be humans.

$ 655 5l e sl ol s § oS Saxe Sy, el
O thou! My love is directed towards you,
I perceive the fragrance of love from your quarter.

S pe 0diz 3 (gl 0gr Caad oy 0,55 9y b a4y poye sl WS
No one from among these people came towards me,

O thou fortunate man, this was to be your good fortune alone.

QS polag 5 592 5l o A S el gusl bogley ye
These people heap curses upon me all the time,
And they continue causing me pain through cruelty and

oppression.
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S RN p edr @ b A e b pdr 4 S
Nobody comes to be deemed truthful in the eyes of the Beloved,
Until he is considered an infidel in the sight of those who are

apart from Him.

oS 0 (oot o olB o g Jlas g wiS e S5
They call me kafir, dajjil, and accursed,
And every ignoble one hid in ambush to kill me.

WS g5k 09> gl 2 e ez 09z b ok @b ol S
How they jump about watching these [circus or trick] performers,

But these envious ones only put their own lives at risk.

Jeder 05 Cemsbol I8 ool 685 ) e
10 call a believer a kafir [disbeliever]

Is a very dangerous matter in the sight of an intelligent person.

Because to brand someone a disbeliever unjustly

Merely backfires upon the person spewing this himself:
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That fool who is himself immersed in concealed kuff,
Simply stirs the absurd uproar upon the kufr of others.
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Had he knowledge of his own [hidden] kufr,
He would have thought the worst about himself.
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Ever since the people cut me off from my nation,

They have made several attempts to declare me a kafir.
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They slandered me in front of everyone,

And fabricated many a false tale about me
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So that people may stumble due to these deceptions of theirs,

And the naive come to consider me a kafir.
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They mischievously planted hurdles upon my path,
And conspired with the Christians.
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Out of ignorance and enmity, they call me a kafir.
Alas! If only there was no one so blind in the world.
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Meanness and ignorance increased prejudice,

And the fury of malice rendered them rotally blind.
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I am a Muslim by the grace of God;;
Mubammad, the Chosen One, is my Imam and Leader.
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L was given birth by my mother into this faith,
And will leave the world [established] upon this faith.
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That book of God, which is called the Quran,
Is the wine that bestows upon me the cognizance of God.
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That Prophet, whose name is Mubammad;
We shallforever hold onto his holy robe [remain his adherents].
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His love entered our bodies with the milk of our mothers;

Became our very life and will last till death.
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He is the Best of the Prophets and the Best of Creation;
Prophethood found perfection in him.

MJ@‘wulﬁoME) M:\Scsv—l).mp.mys)‘u
We drink deep the water of his fountain,
Whoever has been satiated has been satiated by it alone.

Whatever revelation or inspiration is granted to us

Is because of him, not because of us.
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Through him are we blessed with guidance and perfection;

Without him, meeting the Eternal Lord is impossible.
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10 follow every one of his commandments is ingrained in me;

Whatever is proven to be from him is my faith.
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Regarding the angels and the affairs of the Hereafter,

Whatever the Messenger from the Lord of Mankind told us,
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All of it is from the One God,

And anyone who denies it is deserving of being cursed.

All bis miracles are true and right,

The one who denies them is worthy of Gods curse.
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All the miracles of the previous Prophets,

That are clearly and manifestly mentioned in the Quran—
ksl ) S G A e cenle el Jo g ole 5l dan

1 believe in them all with my heart and soul.

The one who rejects is from among those who are unfortunate.
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10 stay even one step away from that llluminating Book,

s, in my view, kuft, loss, and destruction.
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But evil people fail to realize the essence of the Quran;

Not all hearts are acquainted with its mysteries.
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Until the time that a secker after truth becomes pure-hearted,
And so long as the love of that Friend—like unto Whom there
is no other—does not burst forth in his heart,
L ST UYL S degd xS 1y ol )
Until then, how can anyone fathom the verities of the Quran?
1o understand the Light [of God], one needs to have much

inner enlightenment.
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This is not what I say, but the Quran itself states this,

That one needs to be pure in order to understand it.
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If everyone could have understood the Quran himself,
Then why would God have made purity a condition?
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Only he can understand the Light [of God], who himself has
become enlightened,

And who has become distant from the veils of rebelliousness.
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All those blind people who are calling me a kafir,
Are most certainly unaware of the Light of the Quran,
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And are unfamiliar with the verities of this Word of God.

They speak absurdities, and are defective and immature.

S il 9 Je Loy S G Slgzinsl LS )
They have only bare bones in their hands,
And they lack the intelligence needed for farsightedness.
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They are dead themselves, and their understanding is also dead;
They are deprived of both love and the Beloved.
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In essence, the Furqin [Discrimination—Quran] is the foun-
dation of my faith,

It gives comfort to my melancholy heart.
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The Light of the Furqan draws one close to God.

Through it, one can see the countenance of God.
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How can we close our eyes to that Beloved?

Where is there a face as beautiful as His countenance?
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My face has become illumined due to the Light of His countenance;
Whatever my heart has attained, it did so only through His

beneficence.
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No one knows as much of His beauty as my eyes have come to know;

May my soul be sacrificed upon the Sun of these excellences.
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I have this same kind of love for the person of Mustafi [the
Chosen One—Muhammad],

My heart flies towards Mustafa like a bird.
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Ever since I have been given the awareness of his beauty,

My heart remains restless in bis love.
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1 am beholding the face of that beloved;
If anyone was to give him their heart, I would lay down my

life for him.
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That person, who is the nourisher of the soul, is my cupbearer,

Who keeps me intoxicated by drinking the wine (of his love).
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My face has completely lost itself in his,

And from my house and quarter emanates his fragrance alone.
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The sum total is nanght but I am completely lost in his love—

That is indeed me, that is indeed me, that is indeed me!
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My soul gets its nourishment from his soul,
And it is that same Sun that bas emerged from me.
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Abmad has emerged from within the soul of Abmad,
Thus, for this reason, mine became that very name, which is the

name of that person, the like of whom does not exist.
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In his love, I became z‘oz:dlly unconcerned about my own honour
and stature.
I continued to lose control of my heart, and the cap fell from
my head.
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I am accused of being disloyal to that Royal Court—
How great a lie of the transgressors!
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Can a person like me turn away from such a countenance as beau-
tiful as the Moon?

May the curse of God be upon this thought of the enemy.
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1 am the one whose head—for the sake of that Leader—

You will see smeared in dust and blood.
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If there was a battle in the quarter of my beloved,
Then I would be the first to sacrifice my life.
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If this be kufr in the eyes of the enemy,
Then most fortunate is he who is a kafir like me.
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They call me kafir, dajjil, and accursed;
1 do not know what kind of religion or belief this is.

These dispositions of theirs are hard as stone.

Ifthey have a heart, show me where it lies.
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Their occupation is to constantly fabricate lies,

And greed and jealousy their inseparable companion.
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Their hearts are steeped in wickedness, and their inner selves with
mischief,

Pure intentions being far removed from them.
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When the heart has pure intentions,
Then it falls upon [accepts] the flower of truth like a nightingale.
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And it does not remain obstinately attached to mischief,
And it fears those who have knowledge of hidden verities.
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But this audacity and shamelessness,

And fabrication of lies upon fabrication of lies—



206

THE SHINING LAMP

wl.a..ab Qlfd.}.g 635' Y Q.ﬂ wL».ﬂ.a‘ 9 QL;.,cj.o )lS Y Q..».l
This is not the way of the honest and the righteous,

Nor is this a characteristic of those who are pure of heart.
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He who is always a slave to his desires,

Why should I believe that he fears God?
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They think themselves to be virtuous.
Sadly, how wrong they have come to understand things.

Laol slad abl e e las 51 elel G glal
10 be a follower of low desires and to stay away from God,
Are indeed the signs of those who are unfortunate.
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One who has such evil in his heart—
Should he have the fragrance of faith in him as well, then I am
a kafir.
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I have presented to these people that Book,
Which is free from any doubt and suspicion [i.e. the Quran].
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Besides, I also related ro them the abidith of that Messenger,
Who, by the grace of God, is righteous and does not say vain
things.
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But their intention was never to accept the truth,
It is pointless for a sheep to cry in front of the wolf.
sl o S ok ol sl by, 5 s A5
They called me a kafir and turned away from me,
And they believed it as if they had torn open my heart and seen
it from within.
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It was regarding these very people that the King of the Faith had
said so well,

That they are kifirs in their hearts and believers only in

appearance.
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They recite the Quran with their tongues, but in their hearts

Duwells the love for the world and arrogance and enmities.

Their claim to an understanding of the Faith is mere boasting;
For, they show their backs [in flight] at the time of every battle.
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These are those ignovant people who do not know the Arabic
language,

And they also do not know the fine verities of the Quran.
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When their arrogance reached its zenith,
Then God's honour exposed them.
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Like the useless Shami, these people are the enemies of the Faith,
And the Faith is ill and weak like Zain-ul-‘Abidin.
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My body trembles, and my heart and soul shudder
When I see their dishonesty.
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They perpetrated many a machination and continue doing so,

That they may disrupt and destroy the foundation of my work.

Ol 5l syl sy o5z Slows] 5l e a5 (g ol )T S
But that which is decreed from Heaven,
How can it be destroyed by the envy of the envions?
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I am but nothing—their fight is really with God,
Whose Own Two Hands have prepared this orchard and this

palace.
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Anyone who interferes with the works of God,
In reality, stands up to do battle with Him.
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1 am mortal, and my arrow is God's arrow,

And my prey is, in reality, God’s prey.
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The truthful one is under the protection of the One God,
And the Hand of God is hidden under his sleeve.
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He who battles against God out of enmity,
Uproots himself like the accursed Satan.

Many people are like Balam,
Whose designs are demolished by the hands of Moses.
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I have come at the right time, akin to the rain of spring,
And I have with me hundreds of Signs of God's benevolence.
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The heaven rains down Signs for me,
And the earth, too, testifies every moment that this is indeed

the time.
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These two stand as witnesses in my support;

Even then, these fools continue to persecute me.
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Alas! How sad it is that these people are so strangely blind and
deaf,

They witness bundreds of Signs, yet they pass by heedlessly.
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Why do they fly so high (in arrogance)?
Perhaps because they deny that Incomparable Being.
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That God is such that when He bestows His benevolence upon
someone,
He transforms him from an earthly being into a heavenly
being.
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He grants him honour through His grace, pleasure and beneficence;
And He makes the sun and the moon prostrate [in servitude]
before him.
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I have not made this claim of my own volition,

But have only done so in obedience to the command of God.
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This is the work of God and not the machination of man,
Iss enemy is but the enemy of that God who is Just.
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That God who has appointed this bumble one—

His blessings have rained down in my surroundings.
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When I died [annihilated my ego], then my Beloved came after
this death [of my ego],

His Countenance became manifest upon me after I had reduced

myself to nothing.
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The current of my Beloved’s love was flowing at its fiercest,

It prevailed and took away all my belongings.
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I do not possess a treasure of deeds,
But love has surged passionately, and this enabled everything
to get done.
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For me, becoming nothing [in self-annihilation] became the Toor
of God [the mount where Moses received revelation];

Thus, as the ego departed, the Light of God came in.
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I turned towards Him alone as only His Countenance is worth
seeing,

And every blessed heart is inclined towards Him alone.
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Where in either of the worlds is there any countenance like His?
And apart from His quarter, is there any other quarter?
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Those who are oblivious of His quarter

Are more wretched than even the stray dogs of the street.
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The world and all people are engrossed in the tumult and trials,

But those who love Him are in another world altogether.
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The person from whom that world remains hidden—
What has that unfortunate blind one seen after coming into
the world?
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It is easy for the truthful to find the way to God;
The one who searches for God is then blessed to find Him and

grasp Him.
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Whoever wants union with Him with sincerity and purity,

The Lord of the Heavens opens up the way for him to attain

this union.
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The eyes of the Beloved recognize the truthful ones—

Machination and cunning do not work here.
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10 unite with the Friend requires sincerity;

The one who seeks Him without sincerity is foolish.
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One who adopts sincerity before God,

Eventually finds Him through the blessings of his loyalzy.
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Hundpeds of closed doors are opened due to sincerity;

The lost Friend returns because of sincerity.
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The sign of the truthful ones is indeed that,
They are ready and willing at all times to sacrifice their life for
the sake of the Beloved.
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They gaze upon the face of their Beloved fixedly,

Unaware of the praise or criticism of people.
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The affairs of the Hereafter are dependent on deeds—

Those hearts attain salvation who are prepared to suffer injury

Jfor the sake of God.
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This is not achieved by mere talking;
Sincerity is needed to attain God.
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The scholars have made their knowledge an idol,

And they are occupied in idol worship morn and eve.
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If religion was dependent on mere dry knowledge,
Then every unworthy person would have been intimately

acquainted with the secrets of the Faith.
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My Friend looks at your inner condition.
So, do not be proud of any other beauty of yours.
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That Court is extremely lofty and magnificent;
10 be united with Him demands much toil and striving.
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Life is gained by dying, humility, and weeping;
Only he who falls down will be raised [to life].
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Until the time that the pain becomes life-threatening,

The lamenting and moaning do not reach the Beloveds

Threshold.
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One who forsakes his ego, finds God.
What is union with God—it is to part with one’s self.
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But it is not easy to kill one’s self,

10 die and to leave one’s ego is the same thing.
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So long as that breeze does not blow over us,

Which takes away every particle of our being—
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Until then, how will it be possible, in that artificial dust and dirt,
10 see that Beautiful Face?
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Until we sacrifice ourselves in the way of our God,

And until we are fully immersed and disappear within our

Friend,
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Until we become separated from our own being,

And until our hearts do not become filled with His Love,

S5 e o6 Sl S o do Wl S bp 4L
Until we do not undergo hundreds of thousands of deaths—
Until then, how can we be granted a new life from that Beloved?
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Unless it sheds all its hair and wings,
Until then, it is difficult for the bird of this path to take flight.
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Unfortunate is that person who has wasted his time,

And he became upset, and the hearts of the enemies became

happy.
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I do not deny the intelligence of the wise,
But that is not the path that leads to unity with the Friend.
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Until there is love, frenzy, and mad passion,
Until then, that Incomparable Beloved does not manifest His
Countenance.
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As that most Honoured Beloved is hidden,
Hence everyone adopts some way [of finding Him)].
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But the way that the intelligent ones have adopted,
So, by this artificiality, they have concealed the countenance of

God even more.

FLESRY| 99 ASJQ)J ‘S..UGA 4..:-‘)3‘ leo.)).a » Lbobf
They have put up even more veils upon the veils that were there
before,

The objective was close, but they made it go farther away.
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Those amongst us who illumined our faces by seeing Him,

Have found Him through the way of love and self-annihilation.
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When we gave up our ego for that God,

Then, as a result of our annibilation, we gained life.
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This path does not entail much difficulty,
He only asks for life, and that is not hard to give.
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If He had not called me by His Grace and Blessing,
Then, however much I would have tried, it would all have been

in vain.
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He turned this beggar into a king with a single glance,
And shortened my long journey into a short one.
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That Beloved Himself opened His way for me,

I know this just as a gardener knows bis flowers.
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Whosoever remains distant from me during this, my era,

Is only being cruel to bimself.
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My heart is filled with the Light of the Beloved,
My mirror has indeed been polished by His Hand.

J) s 5 an oh S g b S ab eSe
My being has become the Being of that Friend who is Forever,

And my work has become the work of that Eternal Beloved.
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As my life became hidden within my Friend,
Hence His fragrance began to emanate from my garden.
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The Light of God light shines within my covering,
That Beloved emanated from within me.
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‘Abmad of the Latter Days’ is my name;
And my chalice is verily the last chalice [ for the world)].
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Glad tidings be for the secker of God,
That He has shown him this age of success.
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When someones friend disappears from his sight,

He enquires about him from the friend’s acquaintances.
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And a true seeker of a beloved,

Is never satisfied just sitting in one place.
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He looks in every direction running like a madman,

In the hope of perhaps seeing his friend’s face somewhere.
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One in whose soul the love of bis beloved has taken abode,
Is close to death at the separation from bis friend.
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There is no respite and rest for lovers!

And how can one turn away from the face of the beloved?
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When you are in love with the appearance of the beloved,
Then one is preoccupied day and night with the beloveds face.
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If;, by chance, he is separated from his beloved,

It causes a separation in his soul and body.
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Without his beloved, even an instant,

Makes his life most difficult to bear.
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Then when he sees his beauty and his appearance,

He runs towards him like a hysterical being.
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He holds on to him, proclaiming,
O, friend! Separation from you had caused my heart to perish.
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If such sincerity was in someone’s heart,

Then like a nightingale, he makes the flower his sanctuary.
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Ifyou fall wailing and crying endlessly,

Then someone will surely come forward for your support.
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10 turn away from the bright sun,
Thinking that one can be illumined by one’s self.

These are indeed the signs of failure,

The root of misfortune is arrogance and immaturity.
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Such thinking has made a whole world blind,
And threw them headlong into the well of misguidance.
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The thirsty should run towards the water,
Whosoever searches with a sincere heart will find his objective

in the end.
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That man is intelligent indeed who searches for the quarter of his
Jriend,

And risks losing his honour to behold the countenance of his

friend.
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He becomes dust to be blown away by the wind,
And annihilates his being so that someone may show him the

way.
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Without the Grace of God, the task remains incomplete,
Only the intelligent are aware of this. And salutation of peace!

All these statements which have emanated from the pen
of this humble one are true feelings, not mere words, and
proceed from heartfelt passion, not empty formality.
Now it would be better to alleviate your suffering. May
Allah reveal to your heart what dwells in my heart. May
one heart find a way to the other heart. Respected Brother
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Maulawi Noor-ud-Deen and Sahibzadah Sirajul-Haqq
Jamali send their Assalimu alaikum [Salutation of Peace].

Maulawi Sahib remains occupied mostly in your
praise-filled mention. It is wondrous that there is so much
heartfelt love and sincerity as the result of just a brief
acquaintance that he has made mention of this miracu-
lous matter many times that your respected self had men-
tioned to him regarding reciting durid sharif [invocation
of blessings upon the Holy Prophet™] that by it one is
blessed to see the Holy Prophet, peace and blessings of
Allah be upon him, and so he says that that same night he
was so blessed with seeing the Holy Prophet.

Wassalam [and salutations of peace]!
The writer,

This humble one,

Ghulam Ahmad from Qadian
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The Third Letter of Khawajah Sahib
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1. In the name of Allah, the Gracious, the Merciful. [Publisher]
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[Translation]

For the kind attention of your Honour, who is fully aware
of the meanings and is a treasure house of verities. Whose
sight sees the truths, and who is aware of the Shariah.
Whose refuge is Allah the Exalted. Leaving all beside
Allah, you have turned towards Him alone. And you are
afforded the support of Allah, Who is Independent and in
need of none. Respected Mirza Ghulam Ahmad Sahib,
you who possess innumerable beauties, may the One God
keep your honourable self safe. Assalamu alaikum wa
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rabmatullahe wa barakatuhi [Peace be upon you, and the
mercy and blessings of Allah].

My desire to meet you is as great as are your noble
morals. You are the moving force of all souls and the
entire world. And this mujahid [striver] in the way of
Allah goes on growing in his love for you day by day. Itisa
great favour of that Being who is Most Generous and not
miserly in the least that He has blessed my time to go on
passing safely by His limitless kindnesses materially and
spiritually. And it is my prayer and desire that Almighty
God may remain the supporter of a person like you who
possesses the most desirable morals and praiseworthy
attributes. I was pleased endlessly upon receiving your
correspondence—a string laced with pearls of love and
refulgent gems of sincerity and unity. Your letter, which
was filled from top to bottom with materials of sincerity
and purity, and is brimming with the treasures of virtue
and true love, blessed us with its arrival.

O swimmer in the oceans of knowledge, this beggar
has acquired a treasure of insights from your words filled
with love that have meanings which convey profound
happiness and joy and contain astounding cognizance. My
heart attained endless pleasure. And the presentation at
the Conference of Great Religions, which your Honour
has sent me, despite containing the most precious spiritual
truths, was delivered in such an amazing fashion that cap-
tured the hearts of the audience. I pray that your Honour
will always be afforded such opportunities for such striv-

ings by the hidden providence of Allah the Exalted.
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Considering this beggar solicitous of being kept informed
of auspicious developments, I hope you will go on writing
your lofty treatises and letters and sending them to me, as

these will be a source of delight for me.

4 Shawwal al-Mukarvam, 1314 AH Qudsiyyah
The writer,

Faqir Ghulam Farid Chishti al-Nizami—
Sajjadah Nashin from Chachran Sharif

FAQIR GHULAM

ARID
KHADAMUL-FUQRA

Printed by Diaul-Islam Qadian 19 Shawwail 1314 AH
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REWARD ANNOUNCEMENT

ONE THOUSAND RUPEES

[ hereby publish this announcement with a firm
promise that if any gentleman from among the
Christians is able to prove that the Signs of Yasa*
[Jesus Christ] which are considered to be evi-
dence of his Divinity, are superior and excel in

number to the Signs and extraordinary miracles

demonstrated by me, then I shall give him one

thousand rupees by way of reward. I declare
most truthfully and on oath that I shall not fail
to fulfil this promise. I can deposit the amount
with such a third party as the parties will be
satisfied with, and independent persons
shall be appointed to determine

the outcome.

Applications
28 January should be sent at the earliest.

Note: If those making the request number more than one, they may divide the amount
among themselves. (Author)

Translation of the back cover for Sirdj-e-Munir






PUBLISHER'S NOTE

Please note that, in the translation that follows, words given in
parentheses ( ) are the words of the Promised Messiah®. If any
explanatory words or phrases are added by the translators for
the purpose of clarification, they are put in square brackets [ ].
Footnotes given by the publisher are marked ‘[Publisher].

The Promised Messiah® has included external letters and ref-
erences in this book. To ensure that readers can easily distinguish
between the Promised Messiah’s words and these documents, we
have inserted grey sidebars.

References to the Holy Quran contain the name of the sirah
[ie. chapter] followed by a chapter:verse citation, e.g. Sirah
al-Jumuah, 62:4, and count Bismillahir-Rabmanir-Rabim [In
the name of Allah, the Gracious, the Merciful’] as the first verse
in every chapter that begins with it. Throughout the book, the
Promised Messiah® cites his earlier works, such as Barihin-e-
Abmadiyya. In those places, we have given the corresponding
page number to the 2021 edition of Riahani Khazi'in, as the first
editions are rare and not easily accessible. Where an English trans-
lation of such a book has already been published, we have cited it.
Where we have included verses from the Bible, all references are
taken from the King James Version (KJV).

The following abbreviations have been used:
sas sallallahu alaihi wa sallam, meaning ‘may peace and bless-

ings of Allah be upon him is written after the name of the
Holy Prophet Muhammad®™.
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as

ra

rta

aba

alaihis-salam, meaning ‘may peace be on him, is written
after the names of Prophets other than the Holy Prophet
Muhammad*.

radiyallahu anhu/anhi/anhum, meaning ‘may Allah be
pleased with him/her/them), is written after the names of
the Companions of the Holy Prophet Muhammad* or of
the Promised Messiah®.

rabmatullabi alaibi/ alaiha/ alaibim, meaning ‘may Allah
shower His mercy upon him/her/them), is written after
the names of those deceased, pious Muslims who are not
Companions of the Holy Prophet Muhammad* or of the
Promised Messiah®.

ayyadahullahu Tadla binasribil-Aziz, meaning ‘may Allah
the Almightyhelphimwith His powerfulsupport, iswritten
after the name of the present head of the Ahmadiyya Muslim
Community, Hadrat Mirza Masroor Ahmad™*, Khalifatul-
Masih V.

Readers are urged to recite the full salutations when reading the

book.

In general, we have adopted the following system established

by the Royal Asiatic Society for our transliteration.

|

at the beginning of a word, pronounced as 4, 7, # preceded
by a very slight aspiration, like 4 in the English word
honour.
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th — pronounced like 75 in the English word thing.
b — a guttural aspirate, stronger than /.

kb — pronounced like the Scottish ¢ in loch.

dh - pronounced like the English 75 in that.

s — strongly articulated s.

d - similar to the English 75 in this.

veM- MY (-

¢ — strongly articulated palatal #
z — strongly articulated z.

[ T T SR

‘— a strong guttural, the pronunciation of which must be

learnt by the ear.

¢ gh — a sound similar to the French 7 in grasseye, and to the
German 7 It requires the muscles of the throat to be in the
‘gargling’ position to pronounce it.

3 g —adeep guttural £ sound.

. ’—asort of catch in the voice.

Short vowels are represented by:
a for—— (like # in bud).
i for——= (like 7 in bid).

u  for— (like 00 in wood).

Long vowels by:

4 for

or 1 (like 2 in father).
7 for s —— or ——— (like ee in deep).
# for y ¢ (like oo in roor).
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Other vowels by:

ai for ¢ — (like 7 in site).
aun for y— (resembling ou in sound).

The consonants not included in the above list have the same pho-
netic value as in the principal languages of Europe. While the
Arabic ¢ is represented by n , we have indicated the Urdu o as
1. As noted above, the single quotation mark “ is used for trans-
literating ¢ which is distinct from the apostrophe * used for . .

We have not transliterated some Arabic words which have
become part of English language, e.g. Islam, Quran, Hadith,
Mahdi, jihad, Ramadan, and ummah. The Royal Asiatic Society’s
rules of transliteration for names of persons, places, and other
terms, are not followed throughout the book as many of the
names contain non-Arabic characters and carry a local translitera-
tion and pronunciation style.

Text bolding, font enlargements, and images depicted in the
book (eg. footnote stars, etc) are reproduced as they appeared in
the original version.

Throughout the book, the Promised Messiah® frequently
cites page references from the original publications of his books,
including Barahin-e-Ahmadiyya. These referenced page num-
bers are documented in the margins of the compilation entitled
Rahani Khaza’in, which was published at a much later time. We
have included footnotes providing the applicable page references
as they appear in the most recent English translations of these

books.



BIBLICAL AND QURANIC NAMES

Names of Prophets
Adam Adam Masih Messiah
Ibrahim Abraham Muhammad Muhammad
Ibn-e-Maryam Son of Mary Musa Moses
Yasuf Joseph
“Isa Jesus Christ
Yasit‘ Jesus
Other Foreign Names

Haman Senior official of Pharaoh
Khidr A divine who met Moses
Maryam Mary
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Ahadith Plural of hadith. Saying of
the Holy Prophet Muhammad .

Amin Let it be so. Arabic equivalent
to amen.

‘Asr Late afternoon. One of the
five times of the daily obligatory
Prayers [i.c. Salit] in Islam.

Assalimo ‘Alaikum Peace be unto
you. An Islamic salutation.

Bai‘at A pledge of allegiance to a
religious leader; initiation at the

hands of a Prophet or his Khalifah.

Barahin Convincing and conclusive
arguments, evidence, and proof;
the singular is burhan. Short name
for Barahin-e-Abmadiyya, the five-
part magnum opus of the Prom-
ised Messiah®.

Dajjal A term in Arabic that liter-
ally means, ‘the great deceiver’. In
Islamic terminology Dajjal refers
to those satanic forces that would
be unleashed in the Latter Days
to oppose the Promised Messiah*
and al-Imam al-Mahdi.

Duriid Invocation of blessings upon
the Holy Prophet Muhammad*.

Eid Literally, ‘Happiness that is of-
ten renewed. Eid-ul-Fitr marks
the end of the month of Ramadan.
Eid-ul-Adha is celebrated to com-
memorate the willingness of Had-
rat Ibrahim® to sacrifice his son for

God.

Hadith A saying of the Holy
Prophet Muhammad®. The plural
is abadith.
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Hadrat A term of respect used to
show honour and reverence for a
person of established righteous-
ness and piety. The literal mean-
ingis: His/Her Holiness, Worship,
Eminence, etc. It is also used for
God in the superlative sense.

Holy Prophet™ A title used exclu-
sively for the Founder of Islam,
Hadrat Muhammad®.

Holy Quran The final and per-
fect Scripture revealed by Allah
for the guidance of mankind for
all times to come. It was revealed
word by word to the Holy Prophet
Muhammad®™ over a period of
twenty-three years.

Hujjatullah Lit. The Proof of Allah,
a term used to honour the men of

God.

Ilham Divine revelation from God,
used interchangeably with wahi in
Islamic terminology.

Jama‘at Community. Although the
word Jama‘at may refer to any com-
munity, in this book Jama‘at gen-
erally refers to the Worldwide Ah-
madiyya Muslim Jama‘at.

Kadhdhab Great liar. A title of Mu-
sailimah, who claimed falsely to be
a Prophet in Arabia in the 7th cen-
tury CE.

Khalifah Caliph is derived from
the Arabic word kbalifah, which

herein means ‘successor. Khulafa’

is the plural of Khalifah.

Khalifatul-Masih Ahmadi  Mus-
lims refer to a successor of the
Promised Messiah® as Khalifatul-
Masih. Khulafa’ is the plural of
Khalifah.

Khatamul-Anbiya’ The Seal of the
Prophets, a title accorded to the
Holy Prophet Muhammad®.

Khatamun-Nabiyyin The Seal of the
Prophets. A title accorded by God
to the Holy Prophet Muhammad**
in the Holy Quran. A variant is
Khatamul-Anbiya’

Khatm-e-Nubuwwat Seal of
Prophethood. Refers to the highest
rank among Prophets, accorded to
the Holy Prophet Muhammad*.

Kufr Disbelief. Describes any belief
or act that is so contrary to Islamic
teachings that it can cause its doer
to fall outside the pale of Islam. Of-
ten used by Muslims in the con-
text of opining on the beliefs or ac-
tions of their co-religionists.

Maulawi A Muslim religious cleric.



GLOSSARY

241

Mi‘raj The spiritual ascension of
the Holy Prophet Muhammad
to Heaven, described in the Holy
Quran and related in detail in ha-

dith literature.

Muhaddath A recipient of divine
revelation. Plural is mupaddathin
or mupaddathin.

Mubhaddith A scholar of the Hadith.

Muhammad*® Founder of Islam. see
Holy Prophets*.

Mulham Recipient of #/ham, or di-
vine revelation.

Musleh Ma‘ad Hadrac Khalifatul
Masih II, Mirza Bashir-ud-Din
Mahmid Ahmad® (1889-1965),
was the second Successor of the
Promised Messiah®. He is also
called Musleh-e-Ma%d (Promised
Son) because he was born in ac-
cordance with the prophecy made
by the Promised Messiah™ in 1886
concerning the birth of a righteous
son who would be endowed with
unique abilities and attributes.

Mustafa The Chosen One, a title of
honour used for the Holy Prophet
Muhammad®.

Nawwab An honorific title ratified
and bestowed by Mughal emper-

ors to semi-autonomous Muslim

rulers of princely states in South
Asia. The female equivalent is ‘Be-
gum’ or ‘Nawab Begum’.

Pir(s) Literally, ‘old’ (in Persian).
Generally refers to a spiritual
leader at whose hands students
have taken an oath of allegiance.
Title is commonly used for leaders

of Sufi orders.

Promised Messiah* A title given to
the Reformer prophesied to ap-
pear during the Latter Days, by the
Holy Prophet Muhammad*™; see
also About the Author on page xi.

Quran see Holy Quran.

Rabbul-‘adlamin An
of God as mentioned in Sizrah
al-Fatipah. Meaning: ‘Lord of all
the worlds’

attribute

Rafa‘a Arabic term meaning to phys-
ically raise or to spiritually exalt in
rank.

Rak‘at A unit of formal prayer
(Salat). Pl. Rakit.

Sahib A title of respect similar to di-
verse English terms like Mister,
Honourable, and Revered.

Sajjadah Nashinn The inheritor of a

spiritual endowment.
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Siarah Arabic word for ‘chapter’, and
used for designating the chapters
of the Holy Quran.

Taqwa Righteousness. Fear of God.

Tauhid The Oneness of God—the
fundamental Islamic belief that
there is none worthy of worship

except Allah.

Ummat-e-Muhammadiyyah  The
community or followers of the
Holy Prophet Muhammad*.

Zuhr Lit. midday, noon. Refers to
the noon Prayer (one of the five
daily Prayers in Islam).
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Index of Abadith

At that time, there would be him in contempt.... All
no one worse upon the these (people) would
earth in this Ummah than be maulawis (Muslim
these maulawis. 18 clerics). 18

Mahdi of Latter Days would Prophecy of Holy Prophet
initially be deemed concerning dispute of
irreligious and k4fir Muslims and Christians.
(disbeliever). The people 15,16

would harbour great
malice towards him, hold






Index of Revelations of the Promised Messiah®

Allah has decreed: I and My
Messengers shall certainly
prevail. No one can avert the
words of Allah. 140

Allah has taken note of Atham’s
heart becoming full of grief
and sorrow. You will not see
any change in the practice of
God. 104

Allah is not such as to leave you
until He clearly distinguishes
between the foul and the pure.
131

Allah is supreme over His decree
but most people know it not.
131

Allah is with those who are
righteous and who are es-
tablished on the principle of
doing good to Allah’s creation.
148

Allah will exalt your praise and
perfect His bounty upon
you in this world and the
Hereafter. 127

Allah will help you from
Himself. 57

Allah will illumine his argu-
ments. 126

And as for that which afflicts
you, it is from God alone. 53

A trial will arise here, then be
steadfast as Prophets of high
resolve were steadfast. 53

At that time a mischief would
erupt from the Christian
priests and the Muslims pos-
sessing the characteristics of
Jews. Then be steadfast as the
Prophets of high resolve were
steadfast. 52

A Warner came unto the world,
but the world accepted him
not; yet God shall accept him
and demonstrate his truthful-
ness with mighty assaults. 54,
79,139

Baitul-Fikr and
Baitudh-Dhikr—he who
enters them will be secure.
This Baitudh-Dhikr is a source
of blessings, is blessed itself,
and every blessed deed will be
performed in it. 141
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Beg Allah for the manifestation
of your truthfulness. 54

Both hands of Abéi Lahab [the
Father of Flames] perished...
so did he perish himself. It did
not behove him to enter into
this affair... 53,97

Call to mind the time in the
future when one who has
rejected you will devise a
plan against you and will say
to his companion Haman,
‘{O Haman], set ablaze a fire
of mischief for me, so that I
might find out about the God
of Miisa... 53

Despair not of the mercy of
Allah, since the mercy of Allah
shall quickly descend follow-
ing these days of trial. 55

Do not be surprised by the event
that has occurred, for if you
remain resolute in faith, then
the victory will be yours in the
end. 105

Do you placeinitasa Vicege-
rent one who creates disorder
upon earth? 192

Do you realize how magnificent
in status the Ashabus-Suffah
will be? [They will be very
strong of faith.] You will see
their eyes shedding tears; they
will call down blessings on
you. 106

Enlarge your house. 128

God Almighty gave me a
promise and heard my prayer

concerning Lekh Ram, who
is an enemy of Allah and His
Messenger; abuses the Holy
Prophet, may peace and bless-
ings of Allah be upon him;
and utters profanities against
him. 24

God Almighty has given me the
good news that Lekh Ram will
die within the period of six
years. 118

God is He who has sent His
Messenger with guidance
and the True Faith so that He
should make this Faith prevail
over all [other] faiths. 76

God shattered the mountain
of difficulties into pieces and
God Almighty frustrated the
design of the disbelievers 136

God will complete His favours
upon you so that they become
a Sign for the believers. 114

God will grant you victory in
many fields. My day will dis-
tinguish clearly. 140

God will set all your affairs
aright and will bestow upon
you all that you desire. 138

God will spread the shade of
His mercy over you and will
redress your grievances and
will have mercy on you. 140

Had faith ascended to the Plei-
ades he would have reached
there and brought it down.
Allah will illumine his argu-
ments. 126
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Had God not acted thus, inig-
uity would have overtaken the
world. 58

Had God not done this, the
world would have been envel-
oped in darkness. 134

Had God not intervened, the
earth would have become
enveloped in darkness. 87

Have We not made everything
easy for you. 141

Hearken! This tribulation is
from God Almighty so that
He might love you exceed-
ingly—the love of God, the
Mighty and the Most Noble.
This is a bounty which shall
never be withdrawn. 53

He has raised your eminence.
Henceforth shall it be that the
name [and remembrance] of
your forefathers will be cut
off and God will make you
the foundation stone of your
family’s edifice. 130

He will bless you greatly, so
much so that kings will seek
blessings from your garments.
142

He will revive the Faith and will
establish the Shariah. 133

Holy is that God who is Blessed
and Most High. 130

How wonderful is the light in
the person of Muhammad*!
25

I Alone am the Perfect and True
God. There is no God besides
Me. 149

I decided to appoint a Khalifah
(Vicegerent) so I created
Adam. 131,192

If all men refrain from
safeguarding you He will
safeguard you Himself. I

reiterate that He will safeguard

you Himself even if all the
people refrain from it. 140

I have breathed into you the
Spirit of righteousness (Gl e
—min ladunni) from Myself.
133

I have chosen you for Myself.
129

I have conferred My own love

upon you.' That is, after people

will show enmity and malice
towards you, they will all at
once be made to turn towards
you with love, for this is in-
deed from among the Signs of
the Promised Mahdi. 128

Is God not sufficient for His
servant? 136

I shall demonstrate My light.
60, 139

I shall demonstrate My light. I
shall raise you with a demon-
stration of My power 54,79

I shall raise you towards Me and

bCStOW My ncarncess upon you.

128
I shall raise you with a demon-
stration of My power. 139
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I swear on My honour and glory
that you will indeed be victori-
ous in the end. We shall crush
the enemies into bits and piec-
es and make manifest the truth
regarding the hidden aspects
of the prophecy. That day the
believers will be pleased... 105

It was not possible that the
Christians, the Muslim
opponents, and the Hindus
would desist from their denials
until clear proof was shown
to them. And Their stratagem
was mighty. 58

I will cause you to die. 83

I will grant predominance to
your followers over those who
disbelieve. And your followers
will be of two types, the earlier
ones and the later ones. 78

I will save you from sorrow. 140

No one can avert the words of
Allah and there is none who
can hinder their fulfilment.
We will bestow upon you
a manifest victory after the
machinations of the Christian
priests. 55

No one can avert the words
of Allah. They have been
wronged and God will help
them. 76

Now come forward and go
forth, as your time is near. 60,
138

O Adam! Dwell you and your
companion in Paradise. 133

O Ahmad! Dwell you and your
companion in Paradise. 133

O Ahmad! Mercy has been
caused to flow forth from your
lips—that is to say, eloquence
and fluency. 71

O friend of God; I had not
recognized you. 142

O Jesus, I shall give you full
reward or cause you to die
and shall raise you towards
Me 139

O Jesus, [ will cause thee to die a
natural death. 42,77, 84

O Maryam [Mary]! Dwell you
and your companion in Para-
dise. 133

O Messiah for mankind! Attend
to averting our pandemic
diseases. 122

O my Lord, do not leave me
alone, for You are the Best of
Inheritors. 123

O my Lord! Forgive and send
mercy from heaven. 123

O my Lord, reform
Ummat-e-Muhammadiyyah
[the followers of Muhammad].
123

O our Lord, judge between us
and our people with truth;
You are the Best of the Judges.
123

O our Lord we have heard a
Caller, calling people to the
faith and a Summoner to
Allah and calling people to
the faith and inviting them to
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God Who is One and has no
partner and is a shining lamp.
[So we have believed.] 106

Peace on you, O Ibrahim
[Abraham]. 141

Say, ‘He is Allah, the One; Allah
the Independent and Besought
of all. He begets not, nor is He
begotten; and there is none
like unto Him.” 125

Say, ‘I have with me proof from
Allah, then will you accept it
ornot? 116

Say: Thave with me proof from
Allah, then will you believe or
not? 19,116

Say, ‘The heaven and the earth
are for me. 148

Say, ‘There is security for me
in the seat of truth with the
Omnipotent King. 148

Security for you, O man of
security. 54

So God cleared him of the
charge that was made against
him by the disbelievers and
he has a high standing in the
estimation of God. 136

Such people will help you whose
hearts We shall inspire from
Ourself... 55,57, 115

The Christian priests and the
Muslims possessing the char-
acteristics of Jews will not be
pleased with you. 51

The gate of the Exalted God’s
bounties is open and His holy

mercies are directed towards
this. 138

The heaven and the earth are
with you as they are with
Me. Say, “The heaven and the
carth are for me.’ Say, “There
is security for me in the seat
of truth with the Omnipotent
King. Allah is with those who
are righteous and who are
established on... 148

The help of Allah is coming.
149

The help of Allah will come to
you by every distant track and
people will come to you from
far-off places... 55,75

The Holy Muhammad, the Cho-
sen one, Chief of the Prophets.
138

The idol-worshippers and Chris-
tians would not refrain from
rejecting the truth unless they
were shown a manifestly clear
Sign, and they indeed had a
very great design. 87

The instrument of Allah the
All-Powerful and Vicege-
rent—with royal authori-
ty—of Ahmad the Chosen
[Prophet of God]. 136

The kafir [disbelievers] will try
to frighten you, but the final
victory will indeed be yours.
140

The Lord of hosts will turn His
attention towards this. The
purpose of this Sign is that the
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Holy Quran is the Book of
God and is the words of My
mouth. 60, 138

The opponents will say that
these are the words of a man
and other people have helped
him. Say, ‘Put forward your
reasons if you are truthful' —
that is, come out for a compe-
tition. 71

The people asked, “Will You
appoint such a person as
Khalifah [Vicegerent] who
will cause disorder upon the
earth?” God answered, ‘T know
about him that which you
know not. 132

The purpose of this Sign is that
the Holy Quran is the Book
of God and is the words of My
mouth. 138

There is a trial here, then be
steadfast as the Prophets of
high resolve were steadfast.
139

These people desire to extin-
guish the light of Allah with
the breath of their mouths,
but Allah will perfect His light
even though the disbelievers
might hate it. 123

These people will devise their
plans, and Allah, too, will
devise His plan [and Allah is
the Best of Planners]. And He
will give them some respite
so that they may revel in their
false notions. 52

The time has come that you
should be helped and be made
well known among people.
129

The time is now coming that the
people of Muhammad will be
lifted from the pit and their
steps will be planted firmly on
a strong tower... 60, 138

The victory of the wali [friend
(of Allah)] is the true victory
and We have bestowed upon
him such intimate nearness
that he becomes Our con-
fidant. He is the bravest of
people. 126

They are Ashabus-Suffah in the
eyes of Allah. 106

They have fashioned sons and
daughters for God [without
any knowledge]. Say to them
that God is indeed only He,
Who is Single, and is Self-Ex-
isting and Besought of all.

No one is His son, nor is He
anyonc’s father, and there is
none like unto Him. S1

This Baitudh-Dhikr is a source
of blessings, is blessed itself,
and every blessed deed will be
performed in it. 141

This is just a lifeless calf from
which a mournful bleating
emanates [this refers to Lekh
Ram]. For him, on account
of his blasphemy and foul
language, grief and severe chas-
tisement have been ordained
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which will definitely be meted
out to him. 30

This is Monday, 19 Dhul-Hajj
1300 ah, 22 October 1883
CE, 6 Katak 1940 Bikrami.
136

This is where the mischief is.
Then be steadfast as those of
high resolve were steadfast.
92,93

This mosque is a source of bless-
ings, is blessed itself, and every
blessed deed will be performed
init. 141

This [status] has been granted as
a mercy from God so that He
may perfect His bounty unto
you and so that it might be a
Sign for the believers—that
is, this will be a Sign of your
truthfulness. 71

Those who believe and mix not
up their belief with injus-
tice—it is they alone who shall
have peace, and they alone are
rightly guided in the sight of
Allah. 141

Those who have disbelieved
from among the People of the
Book and the idolaters—that
is, have firmly persisted in dis-
belief—would not desist from
their disbelief until clear proof
was shown to them. 134

Today you have an established
position of high rank, trust-
worthiness. 141

We commanded the fire of fever
to become cool and safe. 108

We shall descend upon the carth.

149

‘We shall warn the whole world.
149

We will bestow upon you a
manifest victory. 126

We will grant you a clear victory
so that We may forgive your
shortcomings, past and future.
135

We will make him a Sign by Our
mercy and this had indeed
been determined from begin-
ning. 137

When the help of Allah comes,
and His victory descends, and
a succession of hearts turns
toward us and comes to abide
with us, then shall it be asked:
“Was this not true?” 123

When they carry out their
machinations, a great mischief
would occur, and a commo-
tion would be stirred in the
land to support falschood. 20

Write it down [for all these
prophecies for they will be
fulfilled in due time.] 107

Ya ‘Isa—‘O Jesus' 83

You are a beloved of Allah, a
special friend of Allah, and a
lion of Allah? 141

You are blessed in this world
and the Hereafter. With the
blessings of God, tend to the
sick people, for your Lord does
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bring about what He pleases.

122

You are in Our sight, [under
Our watchful care]. 127

You are to Me like My Zau-
hid [Oneness] and Tafrid
[Uniqueness]. 129

You have a high station in My
Presence. 129

You have a standing with Me of
which people have no knowl-
edge. 132

You hold such a degree of near-
ness to Me which the people
have no knowledge. 140

You will recognize this event on
the day of eid (joy), and Eid
[Festival] will be close to it 44,
118,119
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prophecy about, that he was
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hold strong grudge against
Islam 109

ill thinking of, and secret at-
tempts to cause harm to the
Promised Messiah 53

intentions of, to assassinate the
Promised Messiah 53, 54

newspapers expressed amaze-
ment that prophecy about
Lekh Ram was fulfilled so
precisely 61

planned assassination of Prom-
ised Messiah 42

Promised Messiah’s advice
to 50

Promised Messiah supplicated
for 108

prophecy of Lekh Ram
proved, religion is false 21

views of, after murder of Lekh
Ram 37

wept over grief of Lekh Ram
106

Atham, Abdullah

announcement regarding
death of 14

could not provide any
evidence for excuses he
presented 14

died within seven months of
publication of last an-
nouncement of Promised
Messiah 39

different aspects to prophecy
regarding 13, 16, 17

if, had been murdered his mur-
derer would have undoubt-
edly been hanged 40

mention of, in statement of
Editor, Akhbir-e-‘Am 37

passed his days like deranged
man 17

prayer-duel caused abject
fright of 15,17

promised to reform himself if
ever prophecy regarding him
turned out to be true 38

ran away to Ferozpur in ac-
cordance with prophecy 94

reason for his death being
somewhat delayed 38

underwent two kinds of death
13

was given benefit of turning to
truth but denied it 16

was just few years older than
Promised Messiah 15

was overawed by Islam 38, 89

was terrified after prophecy
13,38

Atham Abdullah, Prophecy

Regarding

tulfilled in three ways 39

had been given in
Barihin-e-Abmadiyya
twelve years carlier 17

that he would be cast into Hell
within 15 months 38

Atheism

most people these days do not

believe in Supreme Being 40
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depicts events of how Mahdi
would come to be accepted
19
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and Persia 102
events unfolding as prophesied
in 19
mentions machinations of
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mentions Sign of Atham on
page 241 19
news of entire case of Atham
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title page of 32
Bashir-ud-Deen Mahmud
Ahmad, Hazrat Mirza
prophecy concerning birth
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Bashishar Das, M. R.
letter of 80
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about 66
British Government
Promised Messiah’s gratitude
to 51
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of Lekh Ram and another
individual 36
Children of Israel
God cast death upon, due to
their worship of calf 121

Cholera 32
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books of ancient medicines of,
testify to use of Marbam-
e-’Isi (Ointment of Jesus)
113
death of Lekh Ram clear Sign
for Christians 87
fortunate youth of, will recog-
nise True God 114
great mischief of priests
of, mentioned in
Barahin-e-Abmadiyya 52
opponents joining, despite
differences in beliefs to
approve of satanic view-
points 14
real meaning of ‘accursed’
according to lexicographers
111
Clarke, Martyn Dr 94
Conference of World Religions
prophecy of dominance in 56,
117
Contest
comparison of mortal word
and word of God 33
Couplets 5,25
Curse
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111
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mischief created by, has spread
throughout country 22
Dileep Singh
prophecy regarding 65
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Disciple
relationship with mentor 45
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for Lekh Ram 30
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foretold to be among Signs of
Promised Mahdi 116
Education
influence on acceptance of
truth 34
Eurasian British People
embracing Islam and believing
in all truths 34
Ferozpur
Atham ran away to, and be-
came a recluse 94
Fever 32
God
attribution of prophecy to
Him 35
does not cut by His own hand
that which He has planted 8
example of opponents fighting
with 12
in fourteenth century, covered
entire earth with His light
148
manifesting in full glory 13
purpose of, to manifest dignity
and honour 35
Signs of wrath of 33
true, is One to Whom Holy
Quran calls 111

Gospels
Jesus was saved from crucifix-
ion attested to by 112
Government
incumbent on, to treat both
Hindus and Muslims alike
and not favour anyone 40
is of People of the Book (i.c.,
Christians) 41
obligation of; to capture wick-
ed murderer 40
should take pride in fact
that during its rule God is
establishing connection with
some of His servants 41
wrong to say that, has been
slow to investigate cases of
Lekh Ram and Atham 40
Gujranwala
gatherings held in, to hatch
plot for assassination of
Promised Messiah after
death of Lekh Ram 42
Gulab-ud-Din, Munshi
Rohtasi
poem by 151
Hadith
in some places present in
greater detail things summa-
rized in Quran 74
Mahdi of Latter Days would
initially be deemed irreli-
gious 18
meaning of a voice calling out
from heaven declaring Mah-

di Kbalifatullih, al-Mahdi
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(the Vicegerent of Allah, the
Guided One) 18
term nabi used for Promised
Messiah appears in 10
voice would be heard from
earth that people of ‘Isa (Je-
sus) stand upon truth 20
Haman
Nazir Husain Dehlavi is
called, in prophecy of Prom-
ised Messiah 53
Heavenly Decree
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wept over grief of Lekh Ram
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pute of Muslims and Chris-
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other Prophet 145
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prophecy against Promised
Messiah 29
Islam
followers of, measure words
and deeds of every man
against standards of right-
eousness and fearfulness of
God 47
group of educated Eurasian
British people recently
embraced 34
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is most certainly not in need
of sword 149
supremacy of, over all other
faiths through hand of
Promised Messiah 76
teaches sympathy for all of
humankind 48
true religion from God 22
Jesus Christ
Allah had assured, during
period of great anxiety when
Jews were plotting to crucify
him 78
Eli, Eli, lema sabachthini 85
promise made to, also made to
Promised Messiah 84
similarity of opponents to
opponents of Promised
Messiah 12
spared from death on cross
also attested to by Gospels
112
wounds of, proof of being
saved from death on cross
113
Jews
both, and Hindus had
common aim of proving
falsehood 86
Jesus was disbeliever in view
of 12
mischief of, consisted of two
parts 80
Jihad
even in earlier days purpose of
God was not to raise sword

149

Karamat-us-Sadiqin
revelation in, regarding Lekh
Ram 24
Khatamul-Anbiya’ 11
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meaning of 10
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dagger that killed, was same
which he himself had so
disrespectfully employed
against Holy Prophet 23
date of murder of 45
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death of, would not be result
of any illness but God would
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19

gave permission to publish
prophecy concerning his
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of 42
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ing 17,21,29,32,36
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man 49
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107
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addressed in gasidah 119
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invited by Promised Messiah
to take oath regarding fulfil-
ment of prophecies 99
mischief of, mentioned in
Barahin-e-Abmadiyya 52
Promised Messiah’s dream
about 143
Muslims
prophecy of Lekh Ram
heavenly decree from God
to decide between Hindus
and 22
prophecy of Lekh Ram Sign
for, as well 31
to do good to creation of God
with true love not possible
for anyone other than true
109
Nazir Husain Dehlavi
called ‘Haman’ in prophecy of
Promised Messiah 53
invited by Promised Messiah
to take oath regarding fulfil-
ment of prophecies 99
laid foundation of charges of
disbelief against Promised
Messiah 132
Newspapers 57,65
Noor-ud-Deen, Hadrat Hakim
Maulawi 166,171,223
Nubiiwat (Prophethood)
a Mubaddath is also a mursal
(messenger) 9
according to literal meanings
of, neither new prophet nor
old one can come after Holy
Prophet 9

end can never be good for
anyone who lets his tongue
loose in slander of 22

God does not confer upon
liar same honour that is
conferred upon His Holy
Prophets 7

meaning of 9

‘one who is sent’ would be
called Messenger 9

opponents do not consider
doors of, completely closed
10

Opponents

consider kufr (disbelief) due to
failing to fathom mysteries
of God 11

criticism of prophecy regard-
ing Lekh Ram by, and its
reply 32

objection made by, that dis-
ciple of Promised Messiah
could have murdered Lekh
Ram and its reply 45

objection made by, why
prophecies are always made
only in regard to wrath and
death 101

reply to objection by, that
Hindus do not look upon
Lekh Ram with contempt
after his death 67

silent regarding fulfilment of
prophecy regarding Atham
14

still await an Israclite prophet
to come as Messiah 10
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Barihin-e-Apmadiyya distrib-
uted in 102
Pind Dadan Khan
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Messiah in announcement
regarding Lekh Ram 31
Preaching (Conveying Message
of Islam)
reason for preaching to Syed
Ahmad Khan 101
Promised Messiah®
has not insulted any Prophet
nor contradicted any true
doctrine 11
high status of, as described in
some revelations 129
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hand 46
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any other court 49
letters warning of incitment
against 41,43
offered reward of 4,000 rupees
to Atham 38
reason for preaching to Syed
Ahmad Khan 101
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beliefs 49
would have supplicated for
Lekh Ram 49

Promised Messiah, Advent of
age of, is of heavenly Signs and
not bloodshed 149
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of Holy Quran 72
God covered entire earth
with His light in fourteenth
century 148
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of 135
has sympathy for every human
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is Tsa (Jesus) of the time 48
is Promised Mahdi and Mes-
siah 48
prominent people will talk of,
with admiration 127
purpose of 12,76
reason for being given name
‘Isa (Jesus) 77
term nabi used for, appears in
hadith 10
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of 10
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of
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Promised Messiah, Opposition
to
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wards Mahdi 18
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Messiah disbeliever 12
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Promised Messiah’s enemies
are not Jews but Hindus 80

propaganda of Hindu news-
papers against Promised
Messiah 80

that people will oppose this
Movement was prophesied
124

this nation’s evil-natured
people joined Christians
opposed heavenly call and
approved of satanic views
14

Promised Messiah, Prophecies

of

another group joining this
Jama‘at after Lekh Ram
incident 107

dream of a majestic picture
135

fortunate youth of Christians
will recognise True God
114

ilham sent to Jesus also ful-
filled for Promised Messiah
42

number of visitors will multi-
ply so much that it would be
difficult to meet everyone
128

of being labelled mis-
chief-maker 132

Promised Messiah simultane-
ously distressed and pleased
with fulfilment of;, regarding
Lekh Ram 49

Promised Messiah’s invitation
to confirm under oath that

prophecies have not been
fulfilled 99

Promised Messiah’s oath that if
he is lying regarding, he shall
suffer punishment 109

prophetic Signs 116

regarding age of Promised
Messiah 145

supporters of Promised Messi-
ah present in every corner of
India 75

thirty-seven, fulfilled in sup-
port of Promised Messiah
23

two promises made one
prophecy 130

why prophecies are always
made only in regard to
wrath and death 101

Promised Messiah, Recogni-

tion of 12

times have come for coming of
Promised Messiah 13

Promised Messiah, Signs in

Support of 7,12

words rasitl, mursal, and nabi
are undoubtedly present in
revelations of 10

Promised Messiah, Truth of

about five thousand miracles
have been witnessed by
many in support of 145

even verbal expressions and
actions would be Signs 114

God does not confer upon
liar same honour that is
conferred upon His holy
Prophets 7
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God will complete His favours
upon Promised Messiah so
that they become a Sign for
believers 114

granted miraculous eloquence
and fluency in Arabic lan-
guage 70

had this been work of man it
would have been destroyed a
long time ago 103

letters of Khwajah Ghulam
Farid attesting to 161

Prophecy

about date of Lekh Ram’s
death 45

criticism from Anis-e-Hind 32

criticism from other newspa-
pers 32

from God will manifest with
Signs and impact on hearts
35

fulfilment of, regarding Atham
17

no element of human interfer-
ence in fulfilment of some
56

Promised Messiah’s challenge
to opponents to take oath
regarding his 99

Promised Messiah simultane-
ously distressed and pleased
with fulfilment of, regarding
Lekh Ram 49

regarding Atham 37,87

regarding opposition to Prom-
ised Messiah 123

regarding Promised Messiah’s
dominance in Conference of
World Religions 117
relevance in present era 34
thirty-seven, fulfilled in sup-
port of Promised Messiah
62
time and day of fulfilment of,
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weak and futile interpretation
of, lead to disgrace 35
Prophets. see
Nubiiwat (Prophethood)
Punjab
prophecy that Dileep Singh
would fail in his intention of
visiting 65
Punjab Samachar (Newspaper)
43
accusation of conspiracy
levelled against Promised
Messiah in, is murderous
attack upon truth 47
wrote that prophecy was plot
against Lekh Ram publi-
cized as prophecy 44
Quran, Holy
Khatamul-Kutub (Best of
Books) 11
has come to bring about per-
fect reformation 73
Ram Chandar, Raja
greatly revered Avatar 48
Rashid Ahmad Gangohi
invited by Promised Messiah
to take oath regarding fulfil-
ment of prophecies 99
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Revelation
Arabic revelation regarding
Lekh Ram 30
Promised Messiah referred to
as nabi, rasil, and mursal in
abundance in 9
received after supplicating to
God about Lekh Ram 29
regarding Lekh Ram in Poem
25
Revolution
wonderful revolution in pres-
entage 34
Sa‘dullah
denied Signs despite fulfilment
15
sheer mischief of, to say that
Atham was old and decrepit
15
Seth Abdur-Rahman Haji
Allah Rakkha
developed a love like Compan-
ions 115
Sharampat
highly prejudiced Aryah 69
no exaggeration in what has
been narrated about 69
vision of Promised Messiah
regarding his brother 66
Sharif Ahmad, Hadrat Mirza
born according to prophecy
65
Sheikh Mehr Ali of Hoshiarpur
prophecy related to 63

Sheikh Najfi
promised to show a Sign in
just forty minutes 68
Signs
do not manifest for liars 7
no liar or fabricator can gain
respite for many years 7
of Atham dying two kinds of
deaths 13
Signs, For Truthful Claimant
when one witnesses great
uproar raised against a
claimant yet he suffers no
harm 8
Sirajul-Haqq Jamali
has witnessed both eras of
Promised Messiah’s life 129
Sufis
knew about ultimate height
man can attain in human
perfection but today are
asleep 12
Torah
testifies that prophecy made
by false prophet can never
be fulfilled 45
Truth
attraction and acceptance of,
in present age 34
Vedas
not from God 22
Vision
sighting of robust and frightful
man asking about Lekh
Ram 36
Yasii’ See Jesus Christ
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